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FANLAR BO’YICHA O’QUV-METODIK KOMPLEKS TUZILMASI. 

1. Titul varag’i. 

2. Mundarija. 

I qism. Oliy o’rta maxsus ta’lim vazirligi tasdiqlangan o’quv-metodik hujjatlar va 

adabiyotlar 

1.1. O’quv-me’yoriy hujjatlar. 

1.1.1. Davlat ta’lim standarti. 

1.1.2. O’quv rejasi. 

1.1.3. O’quv dasturi. 

1.1.4. Moddiy-texnik va o’quv-metodik ta’minotga qo’yiladigan talablar. 

1.1.5. Malakaviy amaliyot dasturi 

1.2. Oliy va o’rta maxsus ta’lim vazirligi grifini olgan o’quv adabiyotlari 

1.2.1. Darslik. 

1.2.2. O’quv qo’llanmasi. 

1.2.3. Metodik qo’llanmalari. 

II qism. Joriy o’quv-metodik taminot 

2.1. Joriy o’quv-me’yoriy hujjatlar. 

2.1.1. Ishchi o’quv rejasi. 

2.1.2. Ishchi o’quv dasturi. 

2.1.3. Kalendar-tematik reja. 

2.2. Joriy o’quv-metodik ta’minot. 

2.2.1. Leksiyalar matni. 

2.2.2. Laboratoriya, amaliyot va seminar mashg’ulotrining ishlanmalari, tarqatma material-

lar, ularni o’tkazish va qo’llash bo’yicha metodik tavsiyanomalari. 

2.2.3. JN, ON, YaN bo’yicha ballar taqsimoti va topshiriqlar mazmuni, baholash mezonlari 

ON va YaN savolnomalari (intellektual tizim, testlar, yozma ish va og’zaki so’rov variant-

lari). 

2.2.4. Mustaqil ishlarni bajarish bo’yicha metodik tavsiyanomalari. 

2.2.5. Mashg’ulotlarning pedagogik texnologiyasi va texnologik xaritalari. 

2.2.6. Kurs ishlari mavzulari, ularni baholash mezonlari. 

2.2.7. Bitiruv malakaviy ishi mavzulari banki va uni bajarish bo’yicha metodik tavsiyano-

ma. 

2.2.8. Malakaviy (pedagogok) amaliyotini o’tkazish bo’yicha metodik tavsiyanoma. 

2.2.9. Fan bo’yicha ma’naviy-ma’rifiy ishlari va ularni tashkil etish bo’yicha metodik 

tavsiyanoma.  
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SO’Z BOShI 

 

1 IShLAB ChIQILGAN VA KIRITILGAN:  

 Oliy va o’rta maxsus, kasb-hunar ta’limini rivojlantirish markazi; 

 Nizomiy nomidagi Toshkent davlat pedagogika universiteti. 

 

2 TASDIQLANGAN VA AMALGA KIRITILGAN: 

 O’zbekiston Respublikasi Oliy va o’rta maxsus ta’lim vazirligining  

2011 yil 16 sentyabrdagi 387 - sonli buyrug’i asosida. 

 

 

          O’zbekiston Respublikasi hududida mazkur standartni amalga kiritilishi 

(amal qilishining to’xtatilishi) va unga o’zgartirishlar kiritilishi to’g’risidagi 

ma’lumotlar «O’zstandart» agentligi tomonidan nashr etiluvchi 

ko’rsatkichlarda chop etiladi. 

 

O’zbekiston Respublikasi hududida mazkur standartni rasmiy chop etish 

huquqi O’zbekiston Respublikasi Oliy va o’rta maxsus ta’lim vazirligiga tegish-

lidir 

MUNDARIJA 
  bet 

1 Qo’llanilish sohasi ……………………………………………......... 1 
   

2 Atamalar, ta’riflar, qisqartmalar ……...................................... 2 
   

3 Ta’lim yo’nalishining tavsifi ……………………………......…. 3 
   

4 5111700 – Boshlang’ich ta’lim va sport-tarbiyaviy ish    ta’lim 

yo’nalishi bo’yicha bakalavrlar kasbiy faoliyatining tavsifi  

 

3 
   

5 
Bakalavrning tayyorgarlik darajasiga qo’yiladigan tal-
ablar................................................................................................
.. 

 

4 

6 
Ta’lim dasturining mazmuni va komponentlari …..........…...... 

11 

 
 

 

7 
Bakalavriatning asosiy ta’lim dasturlarini o’zlashtirish bo’yicha 
amalga oshiriladigan sharoitlarga belgilangan tal-
ablar................................................................................................

 

16 
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7.3 Malakaviy amaliyotni tashkil etishga  qo’yiladigan talablar..….... 17 
   

7.4 O’quv jarayonini pedagogik kadrlar bilan ta’minlashga talablari    18 
   

7.5 Ta’lim jarayonini o’quv-metodik va axborot resurslari bilan 

ta’minlashga talablar............................................................................ 

 

18 
   

7.6 O’quv jarayonining moddiy-texnika bazasiga qo’yilgan talablar …. 19 
   

8 Bakalavr tayyorlash sifatini baholash .......................................... 19 
   

9 Eslatma ……………………………………………………………….. 20 

 

10 Davlat ta’lim standartining amal qilish muddati .................. 21 
   

11 Ilova ………………………………………………………………….. 22 
   

12 Bibliografik ma’lumotlar ………………………………………. 23 

Ў З Б Е К И С Т О Н     Д А В Л А Т     С Т А Н Д А Р Т И 
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Давлат таълим стандартлари 
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билимлар  

мазмунига қўйиладиган 

ТАЛАБЛАР 

 

 

 

 

 

Государственные образовательные стандарты 
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непрерывного образования Узбекистана 

Государственный образовательный стандарт высшего образования 

ТРЕБОВАНИЯ 

к необходимому содержанию и уровню подготовленности бакалавра 

по направлению 5111700 – Начальное образование и спортивно-

воспитательная работа 

 

State Educational Standards of Continuous Education of Uzbekistan 

State Educational Standards of Higher Education 

REQUIREMENTS 

Necessary for content and level of Bachelors in 5111700 – Primary education 

and sporting educational work 

 

Амал қилиш муддати «__»  __________201_йилдан 

 «__» __________201_йилгача 

 

 

I Qo’llanish sohasi 

 

1.1 Oliy ta’limning mazkur davlat ta’lim standarti (OT DTS) 5111700 – 

Boshlang’ich ta’lim va sport-tarbiyaviy ish      ta’lim yo’nalishi bo’yicha oliy 

ma’lumotli bakalavrlar tayyorlashda asosiy ta’lim dasturlarining 

o’zlashtirilishini amalga oshirishda O’zbekiston Respublikasi hududidagi barcha 

oliy ta’lim muassasalari uchun majburiy talablar majmuini ifodalaydi. 

1.2 Mazkur ta’lim yo’nalishi bo’yicha kadrlar tayyorlash vakolatiga ega 

bo’lganda Oliy ta’lim muassasasi uning asosiy ta’lim dasturini amalga oshirish 

huquqiga ega deb hisoblanadi. 

1.3 OT DTSning asosiy foydalanuvchilari: 

- mazkur ta’lim yo’nalishi va tayyorgarlik darajasi bo’yicha fan, texnika va 

ijtimoiy soha yutuqlarini hisobga olgan holda asosiy ta’lim dasturlarini sifatli 

ishlab chiqish, samarali amalga oshirish va yangilashga mas’ul oliy ta’lim muas-

sasalarining professor-o’qituvchi jamoalari; 

- ta’lim yo’nalishining asosiy ta’lim dasturini o’zlashtirish bo’yicha o’quv-

tarbiya faoliyatini samarali amalga oshiruvchi barcha xodimlar va talabalar; 

- oliy ta’lim muassasalarining o’z vakolat doirasida bitiruvchilarning 

tayyorgarlik darajasiga javob beradigan boshqaruv xodimlari (rektor, 

prorektorlar, o’quv bo’limi va dekanat); 

- bitiruvchilarning tayyorgarlik darajasining baholashnishini amalga 

oshiruvchi Davlat attestasiya va imtihon komissiyalari; 

- oliy ta’lim muassasasini moliyalashtirishni ta’minlovchi organlar; 

-oliy ta’lim tizimini akkreditasiya va sifatini nazorat qiluvchi vakolatli 

Davlat organlari; 
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- ta’lim yo’nalishini ixtiyoriy tanlash huquqiga ega bo’lgan abituriyentlar 

va boshqa manfaatdorlar. 

 

2  Atamalar, ta’riflar, qisqartmalar 

 

Mazkur standartda O’zbekiston Respublikasining «Ta’lim to’g’risida»gi 

Qonuni, Kadrlar tayyorlash Milliy dasturi hamda oliy ta’lim sohasidagi xalqaro 

hujjatlarga mos ravishda atamalar va ta’riflardan foydalanilgan:  

bakalavriatning asosiy ta’lim dasturlari (bakalavriat dasturi) – tala-

balarning tarbiyasi va tayyorgarlik darajasi sifatini ta’minlashga yo’naltirilgan 

o’quv rejasi, o’quv kurslari, fanlari (modullari)ning dasturlarini qamrab olgan 

o’quv-uslubiy majmualari hamda malakaviy amaliyotlar dasturlari, o’quv ja-

rayoni jadvali va mos ravishdagi ta’lim texnologiyalarini amalga oshirilishini 

ta’minlovchi metodik materiallar; 

Integrallashgan kurs – ta’lim dasturidagi o’quv fanlari mazmun jihatdan 

o’zaro bog’langan, lekin o’z mustaqil faniga ega bo’lgan fanlar moduli. 

kasbiy faoliyat sohasi – ilmiy, ijtimoiy, iqtisodiy sohalarda, ishlab 

chiqarishda namoyon bo’ladigan kasbiy faoliyat obyektlarining majmuasi; 

kasbiy faoliyat obyekti – kasbga yo’naltirilgan predmetlar, voqyeliklar, 

jarayonlar va tizimlar; 

kasbiy faoliyat turi – ta’lim yo’nalishiga o’zgartishlar kiritish maqsadida 

kasbiy faoliyat obyektiga ta’sir qilish tavsifi metodlari va usullari; 

  kompetentlik - shaxsning  muayyan ta’lim yo’nalishi yoki mutaxassisligi 

bo’yicha olgan   bilim,  malaka va ko’nikmalari hamda shakllangan shaxsiy 

xislatlarini   mehnat  faoliyatida muvaffaqiyatli qo’llay olish qobiliyati. 

kompetensiya – bilim, malaka va shaxsiy sifatlarini ma’lum sohada 

muvaffaqiyatli faoliyat uchun qo’llay olish; 

  modul – ta’lim va tarbiyaning muayyan maqsadi va  natijasiga erishish 

bo’yicha o’zaro bog’langan hamda mantiqiy tugallikka ega bo’lgan o’quv fan-

lari va ularning tarkibiy qismlari.   

yo’nalish – asosiy ta’lim dasturining kasbiy faoliyatning muayyan turi va 

yoki obyektiga yo’nalganligi; 

ta’lim dasturi – muayyan bakalavriat ta’lim yo’nalishi yoki magistratura 

mutaxassisligida majburiy va tanlab o’qitiladigan fanlar tizimi, o’tkaziladigan 

amaliyot turlari va ularning mazmuni. 

ta’lim yo’nalishi – bitta kasbiy faoliyat doirasidagi turli darajadagi ta’lim 

dasturlarining majmui; 

ta’lim natijalari  – o’zlashtirilgan bilim, malaka va ko’nikmalar hamda 

o’zlashtirilgan kompetensiyalar; 

o’quv turkumi –  asosiy ta’lim dasturining ilmiy va (yoki) kasbiy faoli-

yatning tegishli sohasida bilim, malakalarni o’zlashtirish va kompetensiyalarni 

shakllantirishni ta’minlaydigan fanlar  (modullari) yig’indisi; 

ARM- axborot resuruslar markazi; 
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ITI – ilmiy tadqiqot ishlari; 

OTM- oliy ta’lim muassassasi; 

O’MM – o’quv metodik majmua. 

 

 

3 Ta’lim yo’nalishining tavsifi 

 

3.1 Ushbu ta’lim yo’nalishini qamrab oluvchi oliy ta’limning asosiy 

ta’lim dasturini o’zlashtirgan, yakuniy davlat attestasiyasidan muvaffaqiyatli 

o’tgan shaxsga «bakalavr» malakasi (darajasi) hamda oliy ma’lumot 

to’g’risidagi davlat namunasidagi rasmiy hujjat(lar) beriladi. 

 

3.2 Asosiy ta’lim dasturining me’yoriy muddati va mos malaka (daraja)si  

1-jadvalda keltirilgan. 

 

1-jadval 
Asosiy ta’lim dasturining muddati va bitiruvchilarning malakasi 

 

Ta’lim dasturining 

nomi 

Malaka 

(daraja) 

Ta’lim dasturini 

o’zlashtirishning 

me’yoriy muddati 

Bakalavriat ta’lim 

dasturi 
Bakalavr 4 yil 

 

4   5111700 – Boshlang’ich ta’lim va sport-tarbiyaviy ish    ta’lim yo’nalishi 

bo’yicha bakalavrlar kasbiy faoliyatining tavsifi 

 

4.1 Bakalavrning kasbiy faoliyat sohasi 

5111700 – Boshlang’ich ta’lim va sport-tarbiyaviy ish    –  umumiy o’rta 

ta’lim maktablari, kasb-hunar kollejlari uchun o’qituvchi tayyorlash jarayonida 

foydalaniladigan fanlar, pedagogik faoliyat vositalari, usullari, metodlari 

yig’indisidan iborat bo’lgan ta’lim yo’nalishidir. 

Bakalavrlarning kasbiy faoliyati quyidagilarni qamrab oladi: 

 Kasbiy ta’lim didaktikasi; 

 Kasbiy ta’lim pedagogikasi va tashxis texnologiyasi; 

 O’qitishning didaktik vositalari; 

 Ta’limning elektron vositalari; 

 Umumiy o’rta ta’lim maktablari, kasb-hunar ta’lim tizimidagi o’rni va 

roli. 

4.2 Bakalavrlarning kasbiy faoliyati obyektlari 

5111700 – Boshlang’ich ta’lim va sport-tarbiyaviy ish    ta’lim yo’nalishi 

bakalavrlarning kasbiy faoliyati obyektlari – umumiy o’rta ta’lim maktablari,   
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kasb-hunar kollejlari va maktabdan tashqari ta’lim muassasalari, o’quvchilar, 

o’quv-tarbiya jarayoni, o’qitishning pedagogik texnologiyalari va metodlari. 

4.3 Bakalavrlarning kasbiy faoliyati turlari 

5111700 – Boshlang’ich ta’lim va sport-tarbiyaviy ish    ta’lim yo’nalishi 

bo’yicha bakalavr o’z psixologik-pedagogik, kasbiy tayyorgarligiga muvofiq 

quyidagi kasbga oid faoliyat turlari: 

 o’qituvchilik; 

 tarbiyachilik; 

 o’quv-metodik; 

 ilmiy-tadqiqot.  

 Bakalavr tayyorlanadigan kasbiy faoliyatning muayyan turlari ta’lim ja-

rayonining manfaatdor ishtirokchilari bilan hamkorlikda oliy ta’lim tizimi 

tomonidan aniqlanadi. 

 

 

 

4.4  Bakalavrlar kasbiy faoliyatining vazifalari 

5111700 – Boshlang’ich ta’lim va sport-tarbiyaviy ish  ta’lim yo’nalishi 

bo’yicha bakalavr ta’lim dasturini o’zlashtirish natijasida kasbiy tayyorgar-

likning asosiy turlari va maxsus tayyorgarligiga mos quyidagi kasbiy vazifalarni 

yechishi kerak: 

 o’qituvchilik: umumiy o’rta ta’lim maktablarida boshlang’ich sinf 

o’qituvchisi bo’lib ishlash; 

 tarbiyachilik: umumiy o’rta ta’lim maktablari, kasb-hunar kollejlaridan 

tashqari muassasalarda tarbiyachi bo’lib ishlash; 

 o’quv-metodik: mos ta’lim yo’nalishlar bo’yicha ta’limni amalga oshir-

uvchi vazirliklar, uning tarmoq boshqarmalari va muassasalarida metodist bo’lib 

ishlash; 

 ilmiy-tadqiqot muassasalarida kichik ilmiy xodim bo’lib ishlash va 

boshqalar. 

4.5 Ta’limni davom ettirish imkoniyatlari 

Bakalavr kasbiy tayyorgarlikdan keyin turdosh ta’lim yo’nalishlarining 

magistraturada mutaxassisliklari bo’yicha ta’limning vakolatli davlat organi 

tomonidan aniqlanadigan ikki yildan kam bo’lmagan muddatda magistraturada 

o’qishni davom ettirishi mumkin 

Pedagogik faoliyatni olib borganda o’z malakasini har uch yilda oshirib 

turishi kerak. 

5 Bakalavrning tayyorgarlik darajasiga qo’yiladigan talablar 

 

5.1 5111700 – Boshlang’ich ta’lim va sport-tarbiyaviy ish  ta’lim 

yo’nalishi bo’yicha bitiruvchi quyidagi umumiy malakaviy kompetensiya-

larga ega bo’lishi lozim:  
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a) umumiy malakaviy kompetensiyalar: 

 intellektual, madaniy, axloqiy, jismoniy va kasbiy o’z-o’zini rivojlan-

tirish va takomillashtirish yo’nalishiga ko’ra va amalga oshira olish; 

 tarixiy meros va madaniy an’analarga hurmat bilan munosabatda 

bo’lish, ijtimoiy va madaniy tafovutlarni bag’ri kenglik bilan qabul qila olish; 

 tarixiy jarayonning harakatlantiruvchi kuchlari va qonuniyatlarini; tar-

ixda zo’ravonlikning roli, insonning tarixiy jarayondagi, jamiyatning siyosiy 

tuzilishidagi o’rnini tushuna bilish; 

 dunyoqarash, ijtimoiy va shaxsiy ahamiyatga ega bo’lgan falsafiy 

muammolarni tushunish va ularning tahlil qilish; 

 o’z faoliyatida me’yoriy-huquqiy hujjatlardan foydalana bilish; 

 axloqiy va huquqiy me’yor hamda majburiyatlarni hisobga olgani 

holda maqsadga erishish yo’lida qat’iyatni namoyon qilish; 

 og’zaki va yozma hamda fikrlash madaniyatiga asosli,  aniq bayon qi-

lish qobiliyatini egallash; 

 to’plangan tajribani tanqidiy qayta anglash, zarur hollarda o’z kasbiy 

faoliyat turi va xarakterini o’zgartira olish; 

 hayotiy faoliyat xavfsizligi sharoitlarini umumiy baholay olish, ishlab 

chiqarish xodimlari va aholini tasodifiy halokat, tabiiy ofatlardan va zamonaviy 

qurol vositalarini qo’llash oqibatlaridan himoya qilish, ularning asoratlarini 

bartaraf qilish bo’yicha  chora-tadbirlarni qo’llay olish; 

 zamonaviy axborotlashgan jamiyatda axborotning mohiyati va 

ahamiyatini tushunish bu jarayonda yuzaga keladigan tahdid va xavflarni anglay 

olish, axborot xavfsizligi bo’yicha asosiy talablarga rioya qilish, jumladan davlat 

sirini saqlash; 

 axborotni olish, saqlash, qayta ishlashning asosiy metod, usul va 

vositalarini egallash, axborotni boshqarish vositasi sifatida  kompyuter bilan ish-

lash ko’nikmalariga ega bo’lish; 

 global kompyuter tarmoqlarida axborot bilan ishlash qobiliyatiga ega 

bo’lish; 

 chet tillardan birini so’zlashuv darajasidan past bo’lmagan darajada 

egallash; 

 ishlab chiqarish xodimlari va aholini tasodifiy halokat, tabiiy 

ofatlardan himoya qilishning  asosiy metodlarini egallash; 

 jismoniy tarbiya va salomatlikni mustahkamlashning mustaqil, 

metodik jihatdan to’g’ri vositalarini egallash, to’laqonli  ijtimoiy va kasbiy 

faoliyatni ta’minlash uchun jismoniy tayyorgarlikning zarur darajasiga erishish-

ga tayyor bo’lish. 

b) kasbiy kompetensiyalar, jumladan: 

Umumkasbiy kompetensiyalar: 

nazariyani amaliyotga tatbiq etish bo’yicha: ona tili, matematika, bolalar ada-

biyoti va folklor, xusnixat, mehnat, tabiatshunoslik va tarbiyaviy ishlar metodi-
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kasi fanlaridan bilimlarni egallash, fanlarning dolzarb masalalarini seza olish va 

o’quvchilarga yetkaza olish; 

 metod va texnologiyalarni o’quv jarayoniga tatbiq etish bo’yicha: 
an’anaviy va noan’anaviy metodlar, ilg’or ta’lim texnologiyalarni fan va mavzu-

larni o’rgatish vaqtida tanlay olish, o’z fanida metod va texnologiyalarni ijodiy 

qo’llay olish, faktlarni tahlil qilish, umumlashtirish, shu asosda xulosa chiqara 

olish;  

 ilmiy-metodik ishlarni amalga oshirish bo’yicha: har bir mavzuning 

ilmiy-nazariy, ilmiy-metodik, psixologik xususiyatlarini yorita olish, 

o’qitishning ilmiy asoslarini tahlil qilib borish, metodik birlashmalarda umumiy 

o’rta ta’lim maktablari, o’rta maxsus, kasb-hunar ta’limi mazmunida fanning 

o’rnini belgilay olishi va uning ilmiy muammolari bo’yicha pedagogik 

o’qishlarda leksiyalar o’qish, umumiy o’rta ta’lim maktablari, kasb-hunar 

kollejlarida differensial ta’limni yo’lga qo’ya olish, o’quv jarayoni bilan bog’liq 

barcha hujjatlarni yurita olish; 

 ma’naviy-ma’rifiy ishlar bo’yicha: har bir o’quvchining ruhiy, ahloqiy 

holatini bilish, yakka tartibda o’quvchilar bilan va guruh bilan ishlay olish, 

ma’naviy-ma’rifiy ishlarni rejalashtira olish, uni tashkil etish metodikasini egal-

lash, o’quvchilar ongiga milliy istiqlol g’oyasini singdirish, diniy ekstremizmga 

qarshi immunitetni yuzaga keltirish metod va texnologiyalarini bilish; 

 o’quv jarayonini tashkil etish va boshqarish bo’yicha: dars tiplarini  

bilish va ularni maqsadga muvofiq tashkil etish, o’quv reja va fan dasturi, temat-

ik rejani tayyorlay olish, ta’lim muassasasi metodik birlashmasi ishini re-

jalashtirish va rahbarlik qila olish, dars jadvalining  tuzilish tamoyillarini bilish, 

ta’lim muassasasiga rahbarlik qilishni bilish kerak. 

  Kasbiy mahorat bo’yicha o’z bilimi va ko’nikmasini egallagan lavozim-

ida mustaqil faoliyat ko’rsatish talablariga va kasbiy layoqat talablariga javob 

berishi kerak. 

 5.2  Matematika va tabiiy-ilmiy fanlar bo’yicha talablar 

5.2.1 Matematik kommunikativ kurs 

Bakalavr: 

 algebraik va transsendent funksiyalar; 

 turli axborotlar, ularni saqlash, qayta ishlash va ularni uzatish metodlari; 

 jamiyatning rivojlanishida axborot texnologiyalarining o’rni va 

ahamiyati; 

 ta’lim jarayonida yangi axborot texnologiyasidan foydalanish to’g’risida 

tasavvuriga ega bo’lishi;  

 elementar funksiyalarning ta’rifi, formulalari, xossalari va grafiklari; 

 funksiyalarning limiti va uzluksizligi;  

 hosila tushunchasi, hosilaning geometrik va mexanik ma’nolari, 

funksiyalarni hosila yordamida tekshirish; 

 aniqmas va aniq integral tushunchalari;  
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 vektorlar va ular ustida amallar; 

 matematik statistikaning asosiy tushuncha va metodlari;  

 pedagogik dastur vositalari;  

 texnologik tarmoqlar (internet, elektron pochta va boshqalar);  

 matnlarga ishlov berish, tahlil qilish va grafik axborotlarni tayyorlash 

texnologiyasini bilishi, malaka hosil qilishi va amalda qo’llay olishi; 

 funksiyalar grafiklarini yasash;  

 funksiyaning limitini hisoblash, hosila va integralini topish; 

 pedagogik dastur vositalarini ishlab chiqish; 

 yangi axborot texnologiyasi vositalari bilan ishlash; 

 tarmoq texnologiyalari (internet, elektron pochta va boshqalar) bilan ish-

lash; 

 axborot texnologiyasining dasturiy vositalaridan foydalanib, turli hu-

jjatlarni tayyorlash va ishlab chiqish ko’nikmasiga ega bo’lishi lozim. 

5.2.2 Tabiiy-ilmiy kurs 

Bakalavr: 

 materiya tuzilishining biologik shakli xususiyati, tirik sistemalarni qayta 

tiklash va rivojlantirish tamoyillari; 

 biosfera va uning evolyusion yo’nalishi;  

 tirik sistemalar yaxlitligi va gomeostazi; 

 organizm va atrof-muhitning o’zaro ta’siri, organizmlar hamjamoasi, 

ekotizimlar; 

 tabiatni muhofaza qilishning ekologik tamoyillari, tabiatdan oqilona 

foydalanish, tabiatni asrashga qaratilgan texnologiyalar yaratish istiqboli; 

 tabiatshunoslikdagi eng yangi kashfiyotlar, ulardan texnik qurilmalar 

yaratishda foydalanish istiqbollari;  

 odam biosferasi va ijtimoiy biologiyasi birligi tabiati nuqtai nazardan 

ularning kasbiy faoliyatdagi oqibatlari; 

 yosh fiziologiyasi ilmi va gigiyena talablari; 

 bolalik fiziologiyasi, yosh fiziologiyasi, gigiyena asoslari va tamoyillari 

to’g’risida tasavvurga ega bo’lish; 

 bola organizmining yosh xususiyatlari, organlari va tizimlarining turli 

vazifalari; 

 organizmning atrof-muhit bilan o’zaro aloqasi; 

 bola organizmining o’sishi va rivojlanish xususiyatlari; 

 organizmning sog’lom o’sishida ovqatlanish, kun tartibi va boshqa 

faktorlarning ahamiyati;  

 shaxsiy gigiyena talablari va normalarini bilishi, malaka hosil qilishi va 

amalda qo’llay olishi;    

 atrof-muhit va odamni zaharli moddalardan muhofaza qilish; 

 gigiyena talablariga rioya qilish ko’nikmalariga ega bo’lishi lozim. 
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5.2.3 Umumkasbiy fanlar bloki bo’yicha talablar 

psixologiya va pedagogika  kursi  

5.2.3.1 Umumiy psixologiya nazariyasi va amaliyoti 

Bakalavr: 

 psixologiyaning tabiiy va ijtimoiy fan sifatida talqin qilinishi; 

 psixologiyaning sohalari; 

 psixologiya va falsafaning o’zaro aloqasi; 

 psixologiya va ilmiy-texnik taraqqiyot; 

 pedagog faoliyatida psixologiyaning yetakchi ahamiyatga ega ekanligi 

to’g’risida tasavvurga ega bo’lishi; 

 psixika tirik mavjudodning obyektiv borliqni aks ettirish shakli ekanligi; 

 psixika va ong munosabati; 

 ulug’ mutafakkirlarning psixologik qarashlari; 

 psixologiyaning o’rganish metodlari; 

 faoliyat va motivlar, faoliyatning asosiy turlari; 

 refleksiya nazariyasi; 

 odam psixikasining paydo bo’lishi; 

 odam psixikasining ontogenez taraqqiyoti; 

 yuksak psixik funksiyalarining tarkib topishi; 

 motivasiya sohalari; 

 irodaviy harakatlar va uni boshqarish; 

 individ, shaxs, individuallik; 

 shaxs faoliyati;  

 shaxsni eksperimental tadqiq qilish metodlari; 

 muloqot va uning ko’p maqomli xarakteri; 

 nutq va uning funksiyalari; 

 diqqat, uning fiziologik mexanizmlari, turlari; 

 sezgi va idrokning fiziologik asoslari; 

 xotira nazariyasi; 

 xayol va uning turlari; 

 tafakkur va hissiy bilish; 

 temperament nazariyasi, tiplari; 

 xarakter va uning boshqa psixologik hodisalar bilan bog’liqligi; 

 qobiliyatning sifat va miqdor xarakteristikasini bilishi, malaka hosil qi-

lishi va amalda qo’llay olishi; 

 shaxs (o’quvchi)ning psixologik xususiyatlarini o’rganuvchi metod va 

texnologiyalar; 

 o’quv jarayonini boshqarish; 

 eksperimentlar o’tkazish; 

 shaxs (o’quvchi) psixikasining o’ziga xos xususiyatlarini kuzatish; 

 o’quv jarayonida turli anketa va boshqa usullarni qo’llay olish; 
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 psixologik ma’rifiy ishlarni tashkil etish ko’nikmalariga ega bo’lishi 

lozim. 

Yosh va pedagogik psixologiya 

Bakalavr: 

 umumiy psixologiya va yosh psixologiyasi; 

 umumiy psixologiya va pedagogik psixologiya; 

 fiziologik va psixologik rivojlanish  jarayoni; 

 yosh va pedagogik psixologiyaning o’qituvchi faoliyatida tutgan o’rni 

to’g’risida tasavvurga ega bo’lishi;  

 iqtidorli bolalar va ularni tanlash; 

 yosh psixologiyasining paydo bo’lishi; 

 yosh psixologiyasini o’rganish metodlari; 

 ta’limning yosh psixologiyasi taraqqiyotida tutgan o’rni; 

 maktabgacha yosh davrining o’ziga xos xususiyatlari; 

 kichik maktab yoshi bolalar psixologiyasi; 

 o’smir va o’spirinlar psixologiyasi; 

 ta’lim va aqliy taraqqiyot;  

 pedagogik qobiliyat va uning turlari; 

 o’qituvchi shaxsiga qo’yiladigan psixologik talablarni bilishi malaka 

hosil qilishi va amalda qo’llay olishi; 

 bolalarning psixologiyasiga xos xususiyatlarni o’rganish bo’yicha ek-

sperimentlar o’tkazish; 

 bolalarning maktabga tayyorgarligi bo’yicha xulosa bera olish; 

 insonning rivojlanish bosqichlaridagi psixologik o’zgarishlarini tadqiq 

qilish; 

 pedagogik faoliyatda o’quvchilarning psixologik xususiyatlari, ulardagi 

turli jarayonlar bo’yicha maslahatlar olib borish; 

 yosh psixologiyasi bo’yicha olib borilgan eksperiment va kuzatuvlarni 

rasmiylashtirish ko’nikmalariga ega bo’lishi lozim. 

5.2.3.2 Umumiy pedagogika nazariyasi va amaliyoti 

Pedagogika nazariyasi va tarixi 

Bakalavr: 

 ilmiy tadqiqot obyektlari va metodlari; 

 pedagogikaning ijtimoiy fan ekanligi;  

 pedagogika fanining metodologiyasi; 

 pedagogikaning jamiyatdagi o’rni; 

 ta’limni insonparvarlashtirish va demokratlashtirish, uning uzviyligi, 

uzluksizligi;  

 pedagogika fanining asosiy rivojlanish bosqichlari. 

 o’tmish va zamonaviy pedagogikaning asosiy yo’nalishlari; 

 ilg’or pedagogik qarashlar; 
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 jahon ta’lim tizimi; 

 pedagogikaning maqsadiga ko’ra turlari; 

 pedagogik jarayondagi integrasiyalar to’g’risida tasavvurga ega 

bo’lishi; 

 O’zbekiston Respublikasining ta’lim sohasidagi siyosati, kadrlar tayyor-

lash milliy modeli; 

 ta’lim va tarbiyaning o’ziga xos xususiyatlari, birligi, differensiasiyasi, 

yagona pedagogik jarayon; 

 XXI asr pedagogi obrazi; 

 pedagogik antropologiya; 

 ta’lim nazariyasi(didaktika)ning asosiy komponentlari: konsepsiyalari, 

paradigmalari; 

 ta’lim prinsiplari; 

 ta’lim metodlari, texnologiyalari; 

 ta’lim turlari va bosqichlari; 

 ta’limni tashxis qilish; 

 tarbiya nazariyasining mohiyati; 

 tarbiyaning mazmuni, prinsiplari; 

 tarbiyada muhit (sosium), ruhiyat(psixologiya); 

 tarbiya metodlari va texnologiyalari; 

 maxsus pedagogikaning o’ziga xos xususiyatlari; 

 tarbiya turlari; 

 jamoada, oiladagi tarbiya hamda o’z-o’zini tarbiyalashning o’ziga xos 

xususiyatlari; 

 O’zbekiston Respublikasi ta’lim tizimi; 

 ta’limni boshqarish shakllari; 

 shaxsga ta’lim va tarbiya berish g’oyasining paydo bo’lishi; 

 ta’lim va tarbiya to’g’risida Sharq va G’arb mutafakkirlarining qarashla-

ri; 

 tarbiya, maktab va pedagogik fikrning taraqqiy etish tarixi; 

 jahon pedagogik jarayoni; 

 O’zbekiston Respublikasida pedagogika fanining rivojlanishini bilishi, 

malaka hosil qilishi va amalda qo’llay olishi; 

 ta’lim va tarbiya jarayonida milliy g’oya va ma’naviyatimizning boy 

meroslaridan foydalanish; 

 o’z pedagogik faoliyatini rejalashtirish; 

 ta’lim muassasalarida o’qitish va tarbiyalashning zamonaviy metod va 

texnologiyalarini qo’llash; 

 o’quvchini rag’batlantirish, uning faoliyatini nazorat qilish, iste’dodi, 

iqtidorini ro’yobga chiqarish bo’yicha tadbirlar ishlab chiqish, ayni zamonda 

jazolashning zamonaviy shakllaridan foydalanish; 
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 o’quvchilar bilimini baholash; 

 ota-onalar, jamoa, o’quvchilar bilan yakka va guruh bo’lib ishlash; 

 o’quvchilar guruhlarini boshqarish ko’nikmalariga ega bo’lishi lozim.    

Pedagogik mahorat 

Bakalavr: 

 pedagog kasbning o’ziga xos xususiyatlari; 

 pedagog shaxsi, uning jamiyatda tutgan o’rni; 

 pedagog faoliyatining asosiy yo’nalishlari; 

 kasbiy mahorat tushunchasi; 

 pedagog va ta’lim sohasidagi axborot texnologiyalar; 

 XXI asr pedagogiga qo’yiladigan asosiy talablar to’g’risida tasavvurga 

ega bo’lishi;  

 pedagogik fikr tarixida mahorat masalalari; 

 pedagogik qobiliyat, uning turlari; 

 pedagogning kommunikativ qobiliyati, uning vositalari; 

 pedagogning muloqot madaniyati va psixologiyasi; 

 pedagog va ta’lim oluvchi o’rtasidagi muloqotning o’ziga xos 

xususiyatlari; 

 pedagogik nazokat va odob-ahloq me’yorlari; 

 pedagogik texnika va uni shakllantirish usullari; 

 ta’lim jarayonidagi pedagogning mahorati; 

 pedagog mahoratini takomillashtirish shart-sharoitlarini bilishi,  malaka 

hosil qilishi va amalda qo’llay olishi; 

 tanlangan metod va texnologiyalarni joriy qilishda muhitni, vaziyatni 

baholay olish; 

 ta’lim va tarbiya jarayonida talab qilingan irodani namoyish qilish, sabr-

toqat, qat’iyat, kayfiyatni o’zgartira olish, javobgarlikni his qilish; 

 yuz bergan noxush vaziyatdan chiqib keta olish; 

 pedagogik jarayonda har qanday nizolarning oldini olish; 

 o’z xatti-harakatlarini boshqara olish va bunda go’zallikka erishish; 

 o’z pedagogik nazokati va odobini takomillashtirib borish; 

 nazokat bilan so’zlash texnikasiga rioya qilish; 

 ta’lim va tarbiya jarayonida san’atkorlik unsurlaridan foydalanish;  

 o’z mehnatini rasmiy va ijodiy tashkil eta olish: vaqtdan unumli foyda-

lanish;  

 o’z mahoratini tinmay oshirib borish; 

 ilg’or tajribalarni o’z faoliyatiga singdirish ko’nikmalariga ega bo’lishi 

lozim. 

5.2.3.3 Umumiy-nazariy kursi  

 

Bakalavr: 
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 ona tili va uning jamiyatda tutgan o’rni; 

 ona tilining o’rganilish darajasi; 

 jahon bolalar adabiyotida o’zbek bolalar adabiyotining o’rni; 

 o’zbek folklorining o’ziga xos xususiyati; 

 dunyoni bilishning maxsus usuli bo’lgan matematika, uning tushun-

chalari va tasavvurlarining yaxlitligi; 

 boshlang’ich va o’rta maktab matematik bilimlar sistemasi; 

 nazariyaning aksiomatik qurilishi va aksiomalar sistemasiga 

qo’yiladigan talablar; 

 turli sanoq sistemalari; 

 sonlar tushunchasini kengaytirish masalasining qo’yilishi to’g’risida 

tasavvuriga ega bo’lishi;  

 ona tilining strukturasi va sistemasi; 

 ona tili fonetik tizimi va grafikasi; 

 ona tili lug’at tarkibi; 

 ona tili frazeologiyasi va leksikografiyasi; 

 ona tilining grammatik tuzilishi; 

 ona tili orfografiyasi va punktuasiyasi; 

 bolalar adabiyotining o’ziga xos xususiyatlari; 

 xalq og’zaki ijodi turlari; 

 jahon va chet el bolalar adabiyoti namoyandalarining ijodi; 

 ikkinchi til va uning jamiyatdagi o’rni; 

 rus(o’zbek) tilining fonetik, leksik va grammtik tuzilishi; 

 to’plamlar va ular ustida amallar; 

 moslik va munosabatlar; 

 Binar algebraik operasiyalar; 

 kombinatorika elementlari; 

 matematik mantiq elementlari; 

 boshlang’ich sinflardagi algoritm tushunchasi va xossalari; 

 nomanfiy butun sonlar to’plamini qurishga turli yondoshuvlar; 

 nomanfiy butun sonlar ustida arifmetik amallar ta’rifi va xossalari; 

  turli sanoq sistemalarida natural sonlarning yozilishi va ular ustida 

arifmetik amallarni bajarish algoritmi; 

 nomanfiy butun sonlarning bo’linishi nazariyasi; 

 butun, rasional, haqiqiy va kompleks sonlar to’plamlarining tuzilishi va 

xossalari, bu to’plamlardagi sonlar ustida arifmetik amallar ta’riflari va xossala-

ri; 

 sonli ifoda va uning qiymati; 

 harfli ifoda va ayniyat; 

 tenglama va tengsizliklar, ularning sistemalarini yechish yo’llari; 

 geometrik figuralar ta’rifi, xossa va alomatlari; 
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 yasashga va hisoblashga doir geometrik masalalarni yechish bosqichla-

rini bilishi, malaka hosil qilishi va amalda qo’llay olishi; 

 ona tilida savodli yozish; 

 ona tilida fonetik, leksik va grammatik tahlil qilish; 

 bolalar adabiyotini, folklor asarlarini tahlil qila olish; 

 ikkinchi til darslarini o’qitish; 

 obyektlar orasidagi miqdoriy va boshqa munosabatlarni ifodalashda ma-

tematik belgilardan foydalanish; 

 og’zaki va yozma hisobni qo’llash ko’nikmasiga ega bo’lishi lozim. 

5.2.3.4 Ta’lim metodikalari  kursi  

Bakalavr: 

 boshlang’ich sinf fanlarini o’qitish metodikalarining o’ziga xos 

xususiyatlari; 

 ona tili, matematika, mehnat, tabiatshunoslik o’qitish metodikalarining 

tarixi va hozirgi vaqtdagi holati; 

 taraqqiy etgan mamlakatlarda o’qitish tajribasi; 

 umumta’lim maktablari va maktabdan tashqari tarbiya maskanlarida 

tarbiyaviy ishlar tashkilotchisining ish tizimi to’g’risida tasavvurga ega 

bo’lishi; 

 boshlang’ich sinflarda ona tili mazmuni; 

 boshlang’ich sinflarda matematika mazmuni; 

 boshlang’ich sinflarda tabiatshunoslik mazmuni; 

 boshlang’ich sinflarda mehnat ta’limi mazmuni; 

 boshlang’ich sinfdagi ta’lim metodlari va texnologiyalari; 

 boshlang’ich sinflarda o’qitishning psixologik-pedagogik asoslari; 

 husnixat shartlari, metod va prinsiplari; 

 ma’ruza va amaliy mashg’ulotlar uchun nazariy materiallar yig’ish; 

 umumta’lim maktablari va maktabdan tashqari muassasalarda tarbiyaviy 

ishlarning maqsad va vazifalari; 

 tarbiyaviy ishning ta’sirchanligini baholash mezonlari; 

 tarbiya jarayonini boshkarish; 

 o’z-o’zini boshqarish; 

 pedagogik improvizasiya; 

 oilada tarbiyaning mazmuni, metodlari, vositalari va an’analari;  

 oila, mahalla va maktabning o’zaro hamkorligini tashkil qilish; 

 sinf rahbari ishini tashkil etish, bolalar jamoasini uyushtirish; 

 tarbiyaviy tadbirlarni tashkil qilish va o’tkazishni bilishi, malaka hosil 

qilishi va qo’llay olishi; 

 ona tili, husnixat, o’qish, matematika, mehnat, tabiatshunoslikdan dars 

va darsdan tashqari ishlarni rejalashtirish; 

 ta’lim vositalarini tanlash va qo’llay olish; 
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 boshlang’ich sinf o’quvchilarining individual va mustaqil ishlarini tash-

kil qilish; 

 boshlang’ich sinfda fanlar bo’yicha yillik va kundalik ish rejasi tuzish; 

 tarbiyaviy ishlarni rejalashtirish, o’tkazish va tahlil qilish; 

 bolalar jamoasini uyushtirish ko’nikmasiga ega bo’lishi lozim. 

5.2.4 Ixtisoslik fanlari bloki bo’yicha talablar 

Bakalavr: 

- ixtisoslikka mos texnika sohasining mos texnika sohasining asosiy 

ilmiy-texnikaviy muammolari va rivojining istiqbolini hamda ularning turdosh 

sohalar bilan o’zaro aloqasini tushunishi; 

- ixtisoslikning muayyan sohasi bilan bog’liq bo’lgan asosiy obyektlarni, 

hodisa va jarayonlarni bilishi, ularni ilmiy-tadqiqot qilish usullaridan foydalana 

bilishi; 

- loyihalarni kompyuterlardan foydalanib bajarishi va tuzilgan loyiha na-

tijalarini himoya qila olish qobiliyatiga ega bo’lishi; 

- o’rganilayotgan texnikaviy obyektlarga qo’yiladigan texnikaviy-

iqtisodiy talablarni ta’riflab berishni uddalashi, ularni amalga oshirishning 

mavjud ilmiy-texnikaviy vositalarini bilishi kerak. 

Bakalavr ixtisosligiga qo’yiladigan muayyan talablar kadrlar 

buyurtmachi-larining talablari va bakalavrlar tayyorlashning ushbu yo’nalishi 

bo’yicha fan, texnika va texnologiyalarning zamonaviy yutuqlari hisobga olin-

gan holda oliy ta’lim muassasasi tomonidan belgilanadi. 

 

6  Ta’lim dasturining mazmuni va komponentlari 

 

6.1 5111700 – Boshlang’ich ta’lim va sport-tarbiyaviy ish ta’lim 

yo’nalishi bo’yicha bakalavrlarni tayyorlash ta’lim dasturi ta’limning kunduzgi 

shakli bo’yicha 4 yil o’qishga mo’ljallangan bo’lib, quyidagi vaqt taqsimotiga 

ega: 

Nazariy va amaliy ta’lim 136 hafta 

Malakaviy amaliyotlar 15 hafta 

Bitiruv malakaviy ishi 4 hafta 

 Joriy va davlat attestasiyalari 17 hafta 

Ta’tillar 32 hafta 

Jami 204 hafta 

 

6.2 Talaba haftalik o’quv yuklamasining maksimal hajmi 54 soat, shundan 

auditoriyadagi o’quv yuklamasi – 30 soatgacha, qolgan soatlar hajmi mustaqil 

ta’lim uchun  ajratiladi. 

6.3 Joriy, oraliq va yakuniy attestasiyalarni hisobga olgan holda ta’lim 

dasturining umumiy hajmi 4 yillik o’quv davri uchun xaftalik o’quv yuklama-

lardan kelib chiqqan holda belgilanadi. 
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6.4 Ta’lim dasturini o’zlashtirishda bir qator masalalar yoki inte-

grallashtirilgan kurslar muammolari bo’yicha talabalarning mustaqil ta’limi 

ko’zda tutiladi. 

6.5 5111700 – Boshlang’ich ta’lim va sport-tarbiyaviy ish ta’lim 

yo’nalishi bo’yicha ta’lim dasturining zaruriy mazmuni 

6.5.1  Gumanitar va ijtimoiy-iqtisodiy fanlar 

Gumanitar va ijtimoiy-iqtisodiy fanlarning zaruriy mazmuni «Gumanitar 

va ijtimoiy-iqtisodiy fanlar» bloki bo’yicha bakalavrlar tayyorgarlik darajasi va 

zaruriy bilimlar mazmuniga qo’yilgan talablar» asosida belgilanadi. 

6.5.2  Matematik va tabiiy-ilmiy fanlar 

Matematik kommunikativ kurs 

6.5.2.1 Informatika va axborot texnologiyalari: 

axborotlarni yig’ish jarayoni, uzatish, qayta ishlash va to’plash haqida 

umumiy tavsifnoma; axborotlarni tarqatish jarayonida texnik va dasturlash 

vositalari. Texnologiya tushunchasi. Axborot texnologiyalari, ularning 

ko’rinishlari va klassifikasiyasi. Yangi axborot texnologiyalari. Yangi axborot 

texnologiyalari vositalari. Shaxsning o’qishida, tarbiyalanishida va rivojlan-

ishida yangi axborot texnologiyalaridan foydalanish. Pedagogik dasturiy 

vositalar. Matn va grafik axborotlarni tayyorlash, tahlil qilish va qayta ishlash 

texnologiyasi. Multimedia texnologiyasi. Tarmoq texnologiyalari. Internet 

texnologiyasi. Masofadan o’qitish. 

6.5.2.2 Oliy matematika asoslari:  
funksiya tushunchasi, elementlar funksiyalar xossa va grafiklari, differen-

sial va integral hisob elementlari, algebra va analitik geometriya elementlari, 

vektorlar va chiziqli akslantirishlar, ehtimollar nazariyasining matematik asosla-

ri, tasodifiy hodisalar modellari, gipotezalarni tekshirish, eksperiment natijalari-

ga statistik ishlov berishda ayni o’xshashlik prinsiplari. 

Tabiiy-ilmiy kurs 

6.5.2.3  Yosh fiziologiyasi va gigiyena: 

organizmning yosh xususiyatlari va organlar hamda tizimlarning turli vazi-

falari. Organizm-yaxlit bir tizim. Odamning o’sish va rivojlanishi. Organizmn-

ing atrof-muhit bilan aloqadorligi. Irsiy kasalliklarning genezisi va ularni profil-

aktika qilish masalalari. Yosh organizmning o’sishi va rivojlanishining o’ziga 

xosligi. Ichki sekresiya bezlarining faoliyati. Garmonlar muhim biostimulyator 

va regulyator sifatida. To’qima, organ va organizmlar vazifalarining gumoral 

boshqaruvi, organizmlar hayot faoliyatida nerv tizimining ahamiyati. Har 

tomonlama taraqqiy etgan shaxsni tarbiyalashda sog’lom turmush tarzining 

ahamiyati. Bolalar sog’lig’ini himoya qilishda oilaning o’rni. Sog’lom organiz-

mni ta’minlashda ovqatlanish kun rejimi va boshqa omillarning ahamiyati. Inson 

organizmining jismoniy va ruhiy sog’lom bo’lishida gigiyenaning ahamiyati. 

Shaxsiy gigiyenaga qo’yiladigan talablar va gigiyena me’yorlari. 

6.5.2.4   Ekologiya va tabiatni muhofaza qilish: 
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odam va biosfera: biosferaning tuzilmasi, ekosistemalar, organizm va mu-

hitning o’zaro munosabatlari, odamning sog’lomligi va ekologiya. Atrof-

muhitning global muammolari. 

tabiatdan foydalanish: tabiiy resurslardan oqilona foydalanishning 

ekologik tamoyillari va tabiatni muhofaza qilish, tabiatdan oqilona foydalanish-

ning iqtisodiy asoslari. Atrof-muhitni muhofaza qilish texnika va texnologiya-

lari. Ekologik huquq asoslari va kasbiy mas’uliyat. Atrof-muhit sohasida xalqaro 

aloqalar. 

6.5.3   Kasbiy fanlar bo’yicha  

Pedagogika va psixologiya kursi 

6.5.3.1 Umumiy psixologiya nazariyasi va amaliyoti: 

umumiy psixologiya: umumiy psixologiyaning obyekti, vazifalari. Psix-

ologiya tabiiy va ijtimoiy fan sifatida. Psixika haqida tushuncha, psixikaning 

oriyentirovka qiluvchanlik va boshqaruvchanlik vazifasi. Bosh miya va psixika. 

Psixika va ong. Psixologiya va falsafa. Sharq mutafakkirlarining psixologik qa-

rashlari. Psixika va ongni tahlil qilish prinsiplari. Hozirgi zamon psix-

ologiyasining tuzilmasi va uning prinsiplari. Psixologiyaning sohalari. Psix-

ologiyaning metodlari va uning tahlili. Faoliyatning psixologik tahlili. Motivlar 

va faoliyat. Psixikaning taraqqiyoti. Motivasiya va emosiya psixologiyasi. Iroda 

psixologiyasi. Shaxs psixologiyasi. Shaxs, individ, individuallik tushunchalari. 

Frustrasiya va shaxsning istiqbol rejalari. Konformizm. Dunyoqarash va e’tiqod. 

Muloqot psixologiyasi va nutq. Diqqat va uning turlari. Sezgi va idrok. Xotira 

va xayol. Tafakkur. Muammoli vaziyat va uni hal qilish. Temperament, uning 

o’ziga xos xususiyatlari. 

Yosh va pedagogik psixologiya: yosh va pedagogik psixologiyaning pred-

meti, uning rivojlanish tarixi, Sharq mutafakkirlarining qarashlari. Yosh psix-

ologiyasidagi maktablar. Yosh psixologiyasini o’rganish metodlari. Ta’lim 

mazmuni va psixik taraqqiyot. Yoshning umumiy xarakteristikasi. Yosh tara-

qqiyotini davrlashtirish. Maktabgacha yosh davri xarakteristikasi. Kichik mak-

tab yoshi davri psixologiyasi. O’smir psixologiyasi, o’spirin psixologiyasi. 

Ta’limni va bilimlarni o’zlashtirishni boshqarish psixologiyasi. Ta’lim va aqliy 

taraqqiyot. Tarbiya metodlari va formalari. Bo’lg’usi o’qituvchi shaxsi sifatlari. 

Pedagogik qobiliyat: nazariya va amaliyot. 

6.5.3.2 Umumiy pedagogika nazariyasi va amaliyoti: 

Pedagogika nazariyasi va tarixi: pedagogika fani, uning predmeti, metod-

ologiyasi, ilmiy-tadqiqot obyekti, metodlari. 

«Ta’lim to’g’risida»gi Qonun va «Kadrlar tayyorlash milliy dasturi». 

Ta’limning uzviyligi va uzluksizligi. Uzluksiz ta’lim. Pedagog kadr tavsifnoma-

si. Pedagogika fanining maqsadiga ko’ra tarmoqlari, boshqa fanlar, shu 

jumladan falsafa, psixologiya fanlari bilan aloqasi. Pedagogik antropologiya. 

Shaxs, ta’lim va tarbiya. Xorijiy mamlakatlardagi tarbiyaga qisqacha izoh. Ya-

gona pedagogik jarayon. Didaktika – ta’lim nazariyasi. Didaktikaning vazifalari. 
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Ta’limning rivojlanish yo’nalishlari (konsepsiyasi): uzluksiz ta’lim konsepsiya-

si, texonologizasiya konsepsiyasi, ta’lim paradigmalari. 

Didaktik prinsiplar(tamoyillar). O’qitish jarayoni, o’qitishning ta’limiy, 

tarbiyaviy va rivojlantiruvchi vazifalari. Ta’limning psixologik, fiziologik aso-

slari. Ta’limda ilmiylik, izchillik, muvofiqlik, ijodiylik va boshqa prinsiplar. 

Ta’lim jarayonida motivasiya. 

Ta’lim metodlari, vositalari va texnologiyalari. Umumiy va xususiy 

metodlar. O’quvchilarni mustaqil fikrlashga qaratilgan metod va texnologiyalar. 

Metod tanlash va motivasiya. O’quv adabiyotlari va ularning turlari. Elektron 

o’quv adabiyotlari. 

Ta’lim turlarining o’ziga xos xususiyatlari. Pedagogik texnologiyalar. 

Ta’lim shakllari. Ta’limni tashxis etish. 

Tarbiya nazariyasi. Tarbiya jarayoni, muhiti(sosium), tarbiya prinsiplari, 

tarbiyaga qo’yiladigan talablar. Tarbiya metod va texnologiyalari. Milliy tarbiya 

masalasi. Tarbiya turlari. Tarbiya va milliy g’oya. Tarbiya va ma’naviyat. Oila 

tarbiyasi. 

Ta’lim tizimini boshqarish. O’zbekiston Respublikasida ta’lim tizimi. 

Ta’lim sohasidagi davlat siyosatining asosiy prinsiplari. Ta’lim muassasasi, uni 

boshqarish. Boshqaruvda vasiylik va homiylik masalalari. 

Maxsus(korreksion) pedagogika, uning maqsad va vazifalari, uning peda-

gog faoliyati uchun ahamiyati. 

Pedagogika tarixi. Ta’lim, tarbiya va ta’lim muassasasi to’g’risidagi 

g’oyaning paydo bo’lishi. Eng qadimgi, o’rta, yangi va eng yangi davrlarda 

tarbiya, maktab va pedagogik fikrlash taraqqiyoti. Islom madaniyati va tarbiya. 

Tarbiya to’g’risida Sharq mutafakkirlarining qarashlari. Turkistonda ta’lim va 

tarbiya. O’zbekistonda maktab, maorif, ta’lim va tarbiyaning rivojlanish tarixi. 

Mustaqillik davrida ta’lim va tarbiya. Jahonning rivojlangan mamlakatlarida 

pedagogik fikrlarning xususiyatlari.  

Pedagogik mahorat: pedagogik mahorat va pedagogik texnologiya, peda-

gogik mahoratning nazariy asoslari. Pedagog shaxsi ta’lim amaliyotida va peda-

gogik fikr tarixida pedagogning mahorati masalalari. Pedagogik qobiliyat. Peda-

gogning kommunikativ qobiliyati. Muloqot madaniyati va ta’lim oluvchining 

psixologik faoliyati. Pedagogik texnika va uni shakllantirish usullari. O’quv va 

tarbiya jarayonida pedagog mahorati. Pedagog mehnatini tashkil etishning ilmiy 

asoslari. Pedagogik tajriba orttirish tizimi, tadqiqot metodlari, hozirgi ta’lim 

muassasalarida ilg’or pedagogik g’oyalar, tajribalarning taraqqiyoti va uni 

hayotga tatbiq etish yo’llari. Pedagogik mahorat taraqqiyot tarixi. Mustaqil ma-

laka oshirish va o’z-o’zini nazorat qilish. O’quv-tarbiya jarayonida pedagogik 

muloqot mahorati, pedagogik tajriba va uni tatbiq etish, pedagog faoliyatida 

sharqona muomala madaniyati asoslari. 

Umumiy-nazariy  kursi 

6.5.3.3 Ona tili: 
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ona tili fanining predmeti, maqsadi va vazifalari; tilshunoslik haqida 

umumiy ma’lumot, tilning paydo bo’lishi va rivojlanishi, xalq tili va adabiy til 

haqida ma’lumot, dunyo tillarining tasnifi, leksikologiya, frazeologiya, leksiko-

grafiya haqida ma’lumot, hozirgi zamon ona tilining lug’at tarkibi, ona tili 

fonetikasi haqida ma’lumot, hozirgi zamon ona tilining fonetik tizimi, nutqning  

fonetik o’zgarishi, nutq tovushlarining fonetik o’zgarishi, hozirgi zamon ona ti-

lining  grafikasi, orfografiyasi, orfoepiyasi,  hozirgi zamon ona tilining  gram-

matik qurilishi, morfologiya haqida ma’lumot, so’zning grammatik ma’nosi va 

grammatik formasi, grammatik kategoriyasi, mustaqil so’z turkumlari, ularning 

xususiyatlari, yordamchi so’z turkumlari, modal so’zlar, undov, taqlid so’zlar, 

hozirgi zamon ona tili sintaksisi, gap va uning turlari, gap bo’laklari va ularning  

tasnifi, gapning uyushiq va ajratilgan bo’laklari haqida ma’lumot, ko’chirma 

gaplar, matn sintaksisi. 

6.5.3.4 Matematika:  
to’plamlar va ular ustida amallar, munosabat, moslik, kombinatorika ele-

mentlari, matematik mantiq elementlari, algoritmlar nazariyasi, nomanfiy  butun 

sonlar to’plamini qurishga turli yondoshuvlar, nomanfiy butun sonlar arifmeti-

kasi nazariy asoslari, sanoq sistemasi tushunchasi, turli asosli sanoq sistemalari-

da sonlarning nomlanishi, yozilishi va ular ustida arifmetik amal bajarish algo-

ritmlari, bo’linish nazariyasi, son tushunchasini kengaytirish masalasi, butun ra-

sional, haqiqiy va kompleks  sonlar, ularning yig’indisi, ayirmasi, ko’paytmasi 

va bo’linmasi ta’rifi, arifmetik amallar xossalari, sonli to’plamlar xossalari, sonli 

va algebraik ifodalar, tenglamalar, tengsizliklar, planimetriya va stereometriya 

elementlari, skalyar miqdor va uni o’lchash tushunchalari, ularning xossalari, 

kesma uzunligi, yuza, hajm, ularning o’lchov birliklari, boshlang’ich sinflarda 

o’tiladigan boshqa kattaliklar, ularning o’lchov birliklari, o’lchov birliklar 

orasidagi bog’lanishlar. 

6.5.3.5 Bolalar adabiyoti va folklor:  

bolalar adabiyoti, xalq og’zaki ijodi, yosh avlod tarbiyasida alla, ertak, 

topishmoq, maqol, hikmatli so’z va afsonalarning  ahamiyati, o’zbek bolalar 

adabiyoti va jahon bolalar adabiyoti; o’zbek va chet el bolalar yozuvi va shoir-

lari A.Navoiy, Z.Diyor, Q.Muhammadiy, X.To’xtaboyev, P.Mo’min, 

H.Olimjon, Q.Hikmat, H.Nazir, Sh.Perro, D.Defo, A.S.Pushkin, L.N.Tolstoy, 

S.Ya.Marshak, B.Kerbabayevlar asarlarini o’rganish. 

6.5.3.6 Hozirgi rus (o’zbek) tili: 

hozirgi zamon rus (o’zbek) tili fanining predmeti, maqsadi va vazifalari, 

tilshunoslikning umumiy tushunchalari; leksikologiya, frazeologiya, leksiko-

grafiya haqida ma’lumotlar, hozirgi rus (o’zbek) tilining tarkibi; rus (o’zbek) tili 

fonetikasi haqida umumiy ma’lumotlar, hozirgi rus (o’zbek) tilining grafika, or-

fografiya va orfoepiyasi, hozirgi rus (o’zbek) tilining grammatik tuzilish, 

so’zning grammatik ma’nosi va grammatik shakli, grammatik kategoriyalar, 

morfologiya haqda umumiy ma’lumot; rus (o’zbek) tili sintaksisi haqida 

umumiy ma’lumot, matn sintaksisi. 
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Ta’lim metodikalari kursi 

6.5.3.7 Ona tili o’qitish metodikasi: 

boshlang’ich sinflarda ona tili o’qitish metodikasi pedagogik fan sifatida; 

ona tili o’qitish metodikasi fanining predmeti, maqsadi, vazifasi va ilmiy 

negizlari, boshqa fanlar bilan aloqasi; boshlang’ich sinflarda ona tili dasturining 

o’ziga xos xususiyatlari va tuzilishi; savod o’rgatish metodikasi; ona tili o’qitish 

metodikasining psixo-lingvistik asoslari, metodlar tasnifi; savod o’rgatishda 

analitik-sintetik metod; savod o’rgatishda nutq o’stirish, sinfda va sinfdan 

tashqari o’qishga o’rgatish metodikasi, o’qish darsliklarining maqsad va vazi-

falari, to’laqonli o’qish malakasini baholash mezonlari, o’qish malakasini 

oshirish yo’llari; badiiy asar ustida ishlash bosqichlari, o’qish darslarida 

o’quvchilar fikrlashi va og’zaki nutqini rivojlantirish, sinfdan tashqari o’qishni 

tashkil qilish, oz komplektli maktablarda ona tili o’qitishning o’ziga xos 

xususiyatlari, fonetika, grammatika, so’z yasash va orfografiyani o’qitish 

metodikasi asoslari; o’quvchilar nutqini o’stirish metodikasi; ona tilidan sinfdan 

tashqari ishlarni tashkil qilish metodikasi. 

6.5.3.8 Matematika o’qitish metodikasi: 

maktab boshlang’ich sinflarda matematika fanini o’qitish metodikasi; bosh-

lang’ich sinflarda matematika o’qitish metodlari va o’qitish vositalari, oz 

kompaktli maktablarda matematika o’qitishning xususiyatlari; butun nomanfiy 

sonlarni nomerlashga o’rgatish metodikasi, arifmetik amallarni o’rgatish, mi-

qdorliklarni o’rgatish, kasrlar va ulushlar bilan tanishtirish metodikasi, algebra 

va geometriya elementlarini o’rgatish, masalalar yechishni o’rgatish, bosh-

lang’ich sinflarda matematika o’qitish metodikasini takomillashtirsh maqsadlari.  

6.5.3.9  Husnihat o’qitish metodikasi: 

husnixatga o’rgatishning ahamiyati va vazifasi husnixat tarixi,  husnixatga 

o’rgatishning shartlari, metodlari va tamoyillari; boshlang’ich sinflarda husnixat 

darslarida ko’rgazmalilik va didaktik o’yinlar, boshlang’ich sinflarda husnixat 

darslari; grafik xatolar ustida ishlash, talabalarning chiroyli yozuv malakalarini 

rivojlantirish. 

6.5.3.10  Mehnat va uni o’qitish metodikasi: 

boshlang’ich sinf mehnat ta’limi va uni o’qitish metodikasining maqsadi va 

vazifasi, mazmuni, shakl va metodlari, o’quvchilarni mehnat faoliyatiga tayyor-

lashning o’ziga xos xususiyatlari, boshlang’ich sinf o’quvchilarining mehnat 

faoliyati turlari, qog’ozdan buyumlarni loyihalash, karton, tabiat materiallari, 

gazlamalar bilan ishlash, turli xil materiallar bilan ishlash, modellashtirish ele-

mentlari, boshlang’ich sinflarda qishloq xo’jalik mehnati, boshlang’ich 

politexnik ta’lim elementlarini o’rgatish va shakllantirish metodlari hamda 

boshqa fanlar bilan bog’lab o’rgatish, bilish malakasini shakllantirish, bosh-

lang’ich sinf mehnat dasrlarini rejalashtirish va tashkil etish, sinfdan tashqari 

ishlarda mehnat mazmunini tashkil etishni o’rganish. 

6.5.3.11  Tabiatshunoslik o’qitish metodikasi: 
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tabiatshunoslik o’qitish metodikasi pedagogik fan sifatida; tabiatshunoslik 

o’qitishning metod, usul va vositalari, tabiatshunoslikni  o’qitishda integrasiya 

va innovasiya; atrofimizdagi olamni o’rganish; tabiatshunoslikni o’qitishning 

tarbiyaviy xususiyatlari; ekskursiya, kuzatuv, tajriba, amaliy ish, jonli burchak 

va maktab o’quv-tajriba maydonida ishlashni tashkil etish metodikasi,  tabi-

atshunoslik va atrofimizdagi olamni o’rganishda ekologik ta’lim va tarbiya, ta-

biatshunoslik, estetik va ekologik mazmundagi dars, tarbiyaviy tadbirlar rejasi, 

konspekt-rejasi va ssenariysini tuzishning metodikasi, psixologik, pedagogik va 

metodik adabiyotlar bilan ishlash, uy vazifasini bajarishni tahlil qilish; eksperi-

mentni tashkil qilish va o’tkazish metodikasi. 

6.5.3.12  Tarbiyaviy ishlar metodikasi: 

tarbiyaviy ishlar metodikasining predmeti, maqsadi va vazifalari, tarbiya-

viy ishlarda sistemalilik, tarbiyaviy ishlarning ta’sirchanligini baholash tamoyil-

lari, maktabda o’z-o’zini boshqarishni rivojlantirish metodikasi, tarbiyaviy ja-

rayonni boshqarish, tarbiyaviy ishlarni rejalashtirish va tahlil qilish; tarbiyasi 

og’ir bolalar bilan ishlash texnologiyasi; oilaviy tarbiyaning mazmuni, 

an’analari, metod va vositalari; oila va maktabning o’zaro hamkorligi, oilani 

pedagogik tomondan qo’llab-quvvatlash, madaniy-ma’rify ishlar bo’yicha 

direktor muovini ishini tashkil qilish, sinf rahbari ishining mazmuni va metodla-

ri, «Kamolot» yoshlar harakatini uyushtirish metodikasi, kichik maktab yo-

shidagi o’quvchilar bilan sinfdan va maktabdan tashqarida turli o’yinlar, 

konkurs, musobaqa va boshqa tadbirlarni tashkil qilish metodikasi. 

6.5.4 Ixtisoslik fanlari 

Oliy o’quv yurti tomonidan o’rnatiladigan ixtisoslik fanlari. 

Ixtisoslik fanlari ro’yxati va mazmuni kadrlar buyurtmachilarining tal-

ablari va bakalavrlar tayyorlashning ushbu yo’nalishi bo’yicha fan, texnika va 

texnologiyaning zamonaviy yutuqlari hisobga olingan holda oliy ta’lim muas-

sasasi tomonidan belgilanadi. 

6.5.5  Malakaviy amaliyot 

pedagogik amaliyot: umumiy o’rta ta’lim muassasalarining boshlang’ich 

sinflarida o’tkaziladi va unda talabalar oliy ta’lim muassasalarida ta’lim dasturi 

bo’yicha olgan nazariy bilimlarini ilk bor hayotga tatbiq etish malakalarini hosil 

qiladi. Uning mazmuni maxsus Nizom bilan belgilanadi. Pedagogik amaliyot 

jarayonida boshlang’ich ta’lim dasturiga kirgan fanlar bo’yicha dars o’tiladi. 

o’quv amaliyoti: umumiy o’rta ta’lim muassasalarida o’tkaziladi, uning 

mazmuni tegishli fanlar o’quv dasturlarida keltiriladi va uning mazmuni maxsus 

Nizom bilan belgilanadi. 

6.5.6 Bitiruv malakaviy ishi  

Bitiruv malakaviy ishi mavzusi ta’lim muassasasining bitiruvchilarini 

chiqaruvchi kafedralari tomonidan kadrlar buyurtmachilarining talablari, 

shuningdek zamonaviy fan, texnika, texnologiyalar yutuqlarini hisobga olgan 

holda belgilanadi. 
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Bitiruv malakaviy ishlarining mavzusi ilmiy-metodik  yoki ilmiy-tadqiqot 

yo’nalishida bo’lishi mumkin. 

Talabaga bitiruv malakaviy ish topshirig’i, odatda, u uchinchi kursni tu-

gatgandan so’ng beriladi. Bitiruv malakaviy ish  kasbiy va maxsus fanlarni tala-

ba o’zlashtirib borgani sari to’rtinchi kurs mobaynida, shuningdek, mazkur 

standartda bajarish uchun ajratilgan vaqt mobaynida bajariladi. 

 Oliy ta’lim muassasasi ilmiy kengashi qarori asosida bitiruv malakaviy ish-

larining himoyasini ixtisoslik fanlari bo’yicha davlat attestasiyasi sinoviga al-

mashtirilishi mumkin. 

 

7  Bakalavriatning asosiy ta’lim dasturlarini o’zlashtirish bo’yicha amalga 

oshiriladigan sharoitlarga belgilangan talablar 

 

7.1 Bakalavriatning asosiy ta’lim dasturlari o’zlashtirilishiga bel-

gilangan umumiy talablar 

7.1.1 Ta’lim dasturini ishlab chiqishda OTM asosiy ta’lim dasturining ham 

tarbiya, ham  ta’lim sohasidagi, o’ziga xosligi, ta’lim yo’nalishi va ixtisosligi, 

ilmiy maktablar xususiyatlari, mehnat bozori ehtiyojlarini hisobga olgan, bosh 

maqsadini belgilab olishi lozim.  

Oliy ta’lim muassasalari asosiy ta’lim dasturini fan, texnika, madaniyat, 

iqtisodiyot, texnologiyalar va ijtimoiy soha rivojlanishini hisobga olgan holda 

muntazam yangilab borishi kerak. 

7.1.2 Bakalavriat dasturini ishlab chiqishda OTM bitiruvchilarining 

umummadaniy kompetensiyalarini (ijtimoiy hamkorlik, o’z-o’zini tashkil qilish 

va boshqarish, tizimli-faoliyatli xarakterlarini) shakllantirish imkoniyatlari bel-

gilab olinishi kerak.   

OTM o’quv jarayonining ijtimoiy-tarbiyaviy komponentini rivojlantirish 

ta’lim oluvchilarning jamoat tashkilotlari, sport, ijodiy klublar, talabalar ja-

miyatlari ishida ishtirokini rivojlantirishga ko’maklashishi lozim.   

7.1.3 Ta’lim oluvchilarning  kasbiy ko’nikmalarini shakllantirish va 

rivojlantirish maqsadida kompetentli yondashuvni  amalga oshirish o’quv ja-

rayonida mashg’ulot o’tkazishning faol va interfaol  shakllarini (kompyuterli 

simulyasiya, ish o’yinlari, aniq vaziyatlar tahlili va  sh.k.), dunyo pedagogik 

amaliyotida qo’llaniladigan zamonaviy ta’lim texnologiyalar, o’qitishning  

strategiyalari, metodlari va usullarini auditoriyadan tashqari ishlar bilan bir-

galikda ko’zda tutishi lozim.  

Faol va interfaol shakllarda o’tkaziladigan mashg’ulotlarning yalpi ulushi 

dasturning asosiy maqsadi, ta’lim oluvchilar kontingentining o’ziga xosligi, aniq 

fanlar mazmuni bilan belgilanadi. Talabalarning tegishli guruhlari uchun leksiya 

mashg’ulotlari auditoriya mashg’ulotlarining 50%idan oshmasligi lozim.  

7.1.4 Ta’lim oluvchilarning o’quv yuklamasi, jumladan, asosiy ta’lim das-

turini va OTM tomonidan ta’lim dasturiga qo’shimcha tarzda kiritiladigan fan-

larni o’zlashtirish bo’yicha auditorii va auditoriyadan tashqari (mustaqil) o’quv 
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ishlarining barcha turlarining maksimal hajmi haftasiga  54 akademik soatdan 

oshmasligi lozim.  

7.1.5 OTM ta’lim oluvchilarga o’z ta’lim dasturini uchun, jumladan, yakka 

tartibdagi ta’lim dasturlarini shakllantirishda ishtirok etish uchun  real imkoni-

yatlarni ta’minlashi lozim.  

7.1.6 OTM ta’lim oluvchilarni ularning ta’lim dasturini shakllantirishdagi 

huquq va majburiyatlari bilan tanishtirishi, ta’lim oluvchilar tomonidan tanlangan 

fanlar (modullar, kurslar) ular uchun majburiy bo’lishini tushuntirishi lozim.  

7.1.7 OTM bakalavriati dasturi ta’lim oluvchilarda fizika, informatika va 

ta’limda axborot texnologiyalari  hamda  amaliy chet tili sohasidagi ko’nikma va 

malakalarni shakllantiradigan fanlar (modullar) bo’yicha  laboratoriya praktik-

umlari va yoki amaliy mashg’ulotlarni o’z ichiga olishi kerak.  

7.2  Ta’lim dasturini amalga oshirish talablari 

5111700 – Boshlang’ich ta’lim va sport-tarbiyaviy ish ta’lim yo’nalishi 

bo’yicha bakalavrlar tayyorlash ta’lim dasturi bo’yicha akkreditasiya qilingan 

oliy ta’lim muassasalarida rivojlantiruvchi ta’lim, axborot texnologiyalari va 

o’qitishning zamonaviy texnik vositalaridan foydalanib amalga oshirilishi lozim. 

Talabalarning chet tilini o’zlashtirishi, o’qituvchilarning chet tilini 

o’qitishi, shuningdek, buning uchun zarur sharoitlarni yaratish bakalavrlar 

tayyorlashda ustivor sanalishi lozim.  

Malakaviy amaliyotlar zamonaviy umumiy o’rta ta’lim muassasalarida 

o’tkaziladi, ular talabalarni amaliyot dasturlarida ko’zda tutilgan ish o’rinlari bi-

lan ta’minlashi lozim.  

Ta’lim davri mobaynida talaba kamida ikkita Davlat attestasiyasi (guman-

itar va ijtimoiy-iqtisodiy va chet tili fanlaridan) topshiradi va bitiruv malakaviy 

ishini himoya qiladi. Davlat attestasiyasi tegishli integrasiyalashtirilgan kurs 

bo’yicha o’quv jarayoni tugashi bilan o’tkaziladi. 

7.3  Malakaviy amaliyotni tashkil etishga qo’yiladigan talablar 

 Malakaviy amaliyot talabani kasbiy tayyorlashga yo’llaydigan o’quv ja-

rayonining uzviy qismidir. Uning mazmuni maxsus o’quv fan dasturlaridagi 

maxsus bo’limlarda yoki malakaviy amaliyot Nizomida aks ettiriladi.  

 Malakaviy amaliyot talabaning auditoriyada olgan bilimlarini  pedagogik 

jarayonda sinab ko’rish, dastlabki malaka va ko’nikma hosil qilish hamda 

provard natijada kadrning kompetentligini shakllantirishga xizmat qiladi. U  

namunali, tayanch umumiy o’rta ta’lim muassasalarida o’tkaziladi. 

Pedagogik amaliyotga bitiruvchi kafedralar va pedagogik amaliyot bo’limi 

hamda fakultet o’quv-metodik komissiyalari tashkilotchiligida hisobot konfer-

ensiyasi yoki  taqdimot shaklida yakun yasaladi. 

Amaliyotni o’tkazish muddatlari o’quv rejasi bilan aniqlanadi. Amaliyot 

tugagandan so’ng talabalar bajarilgan ish haqida amaliyot o’qituvchilari-

rahbarlari va qabul qiluvchi tashkilot vakillaridan tarkib topgan komissiya 

oldida hisobot berishadi. Baholash shakli o’quv rejasida belgilanadi. 

7.4  O’quv jarayonini pedagogik kadrlar bilan ta’minlash talablari 



 31  

Bakalavriat asosiy ta’lim dasturini amalga oshirish o’qitilayotgan fanning 

ixtisosliligiga mos, odatda, bazaviy ta’limga ega bo’lgan ilmiy-pedagogik kadr-

lar bilan va tizimiy ravishda ilmiy yoki ilmiy-metodik faoliyat bilan 

shug’ullanayotgan kadrlar bilan ta’minlanishi kerak. 

Ixtisoslik fanlari o’qituvchilari o’qitilayotgan fan ixtisosligiga mos ba-

zaviy ta’limga yoki ilmiy darajaga ega bo’lishlari kerak. Ta’lim jarayoniga 

amaldagi tegishli tarmoq tashkilotlari, korxonalari va muassasalarining rahbar-

lari va yetakchi mutaxassislari o’qituvchilikka jalb etilishi mumkin. 

7.5 Ta’lim jarayonini o’quv-metodik va axborot resurslari bilan 

ta’minlashga talablar 

Asosiy ta’lim dasturining barcha kurslari, fanlari (modullari) bo’yicha  

o’quv-metodik hujjatlar va materiallar bilan ta’minlanishi lozim.  

Ta’lim oluvchilarning auditoriyadan tashqari ishlari metodik ta’minlanishi 

va uni bajarishga sarflanadigan vaqtga asoslanishi lozim.  

Asosiy ta’lim dasturini amalga oshirish har bir ta’lim oluvchining asosiy 

ta’lim dasturi fanlari (modullari) to’liq ro’yxat bo’yicha shakllantiriladigan 

ma’lumotlar bazasi va ARM fondlariga kirishi bilan ta’minlanishi lozim.    

Har bir ta’lim oluvchi asosiy ta’lim dasturiga kirgan kasbiy turkumning 

har bir fani bo’yicha o’quv va o’quv-metodik bosma yoki elektron nashrlar 

(jumladan, vaqtli nashrlar elektron bazalari) bilan belgilangan me’yorlarga mu-

vofiq ta’minlangan bo’lishi lozim.   

Axborot-resurs markazining asosiy fondi oxirgi 10 yilda (gumanitar, 

ijtimoiy va iqtisodiy siklning bazaviy fanlari uchun – oxirgi 5 yilda) chop etilgan 

hamma sikllarning bazaviy qismi fanlari bo’yicha o’quv adabiyotining chop 

etilgan  yoki elektron nashrlari bilan to’ldirilgan bo’lishi kerak. 

Qo’shimcha adabiyotlar fondi o’quv adabiyotlaridan tashqari rasmiy 

ma’lumot-bibliografik va davriy nashrlarni o’z ichiga olishi kerak. 

Ta’lim dasturini to’liq amalga oshirish uchun OTMning ARMda  ta’lim 

yo’nalishi o’quv rejasida keltirilgan fanlar bo’yicha yaratilgan o’quv-uslubiy 

adabiyotlar va chet elda chop etilgan hamda internet tizimidagi axborot man-

balari har bir talabaga yetarli darajada bo’lishi kerak. 

Ta’lim oluvchilar uchun mahalliy va xorijiy OTM, korxona va tashkilotlar 

bilan tezkor axborot almashish imkoniyati, zamonaviy kasbiy ma’lumotlar ba-

zalari, axborot va izlash tizimlariga kirishni ta’minlanishi lozim.  

Talabalarning bilish faoliyatini samarali boshqarish uchun pedagogik 

texnologiya talablari va qoidalari asosida mashg’ulotlarni rejalashtirishning 

quyidagi izchilligi tavsiya qilinadi:  

- o’qishning kutiladigan natijalari va talabalarning bilish, talaba qo’yilgan 

maqsadlarga erishgandan keyin yoki B.Blumning taksonimiyasiga muvofiq 

bilish sohasidagi o’quv maqsadlarining 6 asosiy kategoriyasi (bilish, tushunish, 

qo’llash, tahlil, sintez, baholash) orqali harakat (xulq)ga mos keladigan fe’l 

yordamida namoyon bo’ladigan o’quv maqsadlari shaklidagi psixomotor va  af-

fektiv sohalardagi vazifalarini shakllantirish;  
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- o’qituvchining mazkur mashg’ulotdagi o’quv-tarbiyaviy maqsadlarini 

belgilash; 

- tayanch o’quv savollarini aniqlash; 

- har bir kutiladigan natijaga muvofiq trening uchun o’quv va nazorat top-

shiriqlarini (savol, masala,  test topshiriqlari), o’rganilgan materialni mus-

tahkamlash uchun zarur hajmda mashqlarni ishlab chiqish;  

- mashg’ulotdan kutiladigan natijani kafolat uchun ishchi dastur, 

o’qituvchining maqsadlari, talabalarning vazifalari va  nazorat  tpshiriqlari 

mazmuniga muvofiq mazmunini ishlab chiqish;  

- mashg’ulotning jarayonini o’qituvchi faoliyati (asosiy o’rinlar)   va u bi-

lan o’zaro bog’liq talabalarning  faoliyat tavsifi asosida, shu mashg’ulot uchun 

tobora samarali (jumladan, interfaol) metodlar, didaktik vositalar va jihozlarni 

tanlash bilan loyihalashtirish.  

 

5111700 – Boshlang’ich ta’lim va sport-tarbiyaviy ish ta’lim yo’nalishi 

bo’yicha bakalavrni tayyorlash jarayonida asosan quyidagi ta’lim texnologiyalar 

va o’qitish metodlaridan foydalanish maqsadga muvofiq: 

o’qitishning interfaol metodi, 

muammoli o’qitish texnologiyasi, 

o’yinli texnologiyalar, 

tanqidiy fikrlashni rivojlantirishning pedagogik strategiyalari, 

shaxsiy yo’naltirilgan ta’lim,  

tabaqalashtirilgan ta’lim, 

dasturlashtirilgan ta’lim, 

o’qitishni individuallashtirish texnologiyasi, 

o’qitishning kompleks metodlari (loyihalash metodi, tarmoqli re-

jalashtirish metodi, aqliy hujum, assosiogrammalar metodi va h.k.) 

7.6  O’quv jarayonining moddiy-texnika bazasiga qo’yilgan talablar 
Bakalavrlar tayyorlash asosiy ta’lim dasturini amalga oshirayotgan oliy 

ta’lim muassasasi fanlar bo’yicha va fanlararo tayyorgarlikning barcha turlarini 

(laboratoriya, amaliy va ilmiy-tadqiqotchilik ishini)  ta’lim oluvchilarning OTM 

o’quv rejasida ko’zda tutilgan va sanitariya hamda amaldagi  yong’in xavfsizligi 

qoidalari va me’yorlariga muvofiq o’tkazishni ta’minlaydigan moddiy-texnik 

bazaga ega bo’lishi kerak.   

Bakalavrlik dasturini amalga oshirish uchun minimal  zarur moddiy-

texnik ta’minot ro’yxati: 

- leksiya  (potok va guruh) auditoriyalari; 

- seminar mashg’ulotlari uchun auditoriyalar; 

- ilmiy-tadqiqot ishlarini o’tkazish uchun laboratoriyalarni o’z ichiga 

oladi. 

Mavjud moddiy baza: 

- leksiyalar o’tkazishni  illyustrativ materialni namoyish etish uchun turli 

jihozlar; 
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- asosiy fanlarning amaliy-laboratoriya ishlarini  bajarish uchunlaboratori-

ya ishlari dasturiga muvofiq jihozlar; 

- ixtisoslik fanlarining laboratoriya ishlari uchun–laboratoriyalarning 

amalga oshirilayotgan ilmiy tematikasiga muvofiq jihozlar; 

- seminar mashg’ulotlarini o’tkazish uchunhisoblashlar va axborot tizim-

laridan foydalanish uchun kompyuterlar hamda chet tili mashg’ulotlari uchun–

lingafon xonalari bilan  ta’minlashi kerak. 

 

8  Bakalavr tayyorlash sifatini baholash 

 

8.1 Oliy ta’lim muassasasi tayyorgarlikning kafolatli sifatini, jumladan: 

- ish beruvchilar vakillarini jalb qilish bilan bitiruvchilarning tayyorgarlik 

sifatini ta’minlash bo’yicha strategiyani ishlab chiqish; 

- ta’lim dasturlari vaqt-vaqti bilan taqrizlash, monitoringi; 

- ta’lim oluvchilarning bilim va malakalari darajasini, bitiruvchilarning 

kompetensiyalarini baholashning  obyektiv jarayonini ishlab chiqish; 

- o’qituvchilar tarkibi  kompetentligini ta’minlash; 

- faoliyatni (strategiyani) kelishtirilgan mezonlar bo’yicha baholash uchun 

muntazam tahlillar va boshqa ta’lim muassasalari bilan ish beruvchilar vakil-

larini jalb qilgan holda taqqoslash yo’li bilan ta’minlashi lozim. 

8.2 Bakalavriat yo’nalishlari bo’yicha kadrlar tayyorlash sifatini nazorat 

qilish quyidagilardan iborat: 

ichki nazorat – oliy ta’lim muassasasi tomonidan amalga oshiriladi. Ichki 

nazorat oliy ta’limning boshqaruvchi vakolatli davlat idorasi tomonidan 

tasdiqlangan nazorat reyting tizimi to’g’risidagi Nizom asosida o’tkaziladi; 

yakuniy davlat nazorati davlat ta’lim standartlariga muvofiq fanlar 

bo’yicha Davlat attestasiyalari va bitiruv malakaviy ishi himoyasini o’z ichiga 

oladi; 

davlat-jamoat nazorati oliy ta’limning boshqaruvchi vakolatli davlat 

idorasi, jamoat tashkilotlari va kadrlar buyurtmachilari tomonidan belgilangan 

tartibda amalga oshiriladi; 

tashqi nazorat  Vazirlar Mahkamasi qoshidagi Davlat test markazi Kadr-

lar tayyorlash sifatini nazorat qilish, pedagog kadrlar va ta’lim muassasalarini 

attestasiya qilish Boshqarmasi tomonidan belgilangan tartibda amalga oshiriladi. 

Tayyorlangan kadrlar sifatini baholash kadrlar iste’molchilari tomonidan 

ularning mehnat faoliyati jarayonida amalga oshiriladi. 

8.3 Har bir fan bo’yicha bilimlarni joriy va oraliq nazorat qilishning 

muayyan shakli va o’quv jarayoniga tadbiq etilishi OTM tomonidan mustaqil 

ishlab chiqiladi va talabalar e’tiboriga o’qishning birinchi oyi davomida yetkazi-

ladi. 

8.4 Talabalarning o’zlashtirishi joriy nazorati va oraliq attestasiyasi 

dasturlari ularning bo’lajak kasbiy faoliyati sharoitlariga maksimal yaqinlashtiri-

lishi uchun sharoitlar OTM tomonidan yaratilishi kerak. Buning uchun muayyan 
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fan o’qituvchilaridan tashqari tashqi ekspertlar sifatida ish beruvchilar, turdosh 

fanlardan dars beruvchilar va boshqalar bu jarayonga faol jalb qilinishi kerak. 

8.5 Yakuniy davlat attestasiyasi bakalavr bitiruv malakaviy ishi himo-

yasini o’z ichiga oladi. 

Bitiruv malakaviy ishining mazmuni, hajmi va tuzilmasiga bo’lgan tal-

ablar bitiruvchilarning yakuniy davlat attestasiyasi o’tkazish haqidagi Nizom 

asosida oliy ta’lim muassasalari tomonidan belgilanadi. 

8.6 Oliy ta’lim muassasasi: 

 oliy ta’lim muassasalari davlat attestasiyasi va akkreditasiyasi 

to’g’risidagi Nizomga muvofiq ushbu standart talablariga va bakalavr 

tayyorlash sifatiga rioya qilish; 

 professor-o’qituvchilar tarkibi va o’quv-yordamchi xodimlar 

saviyasining malaka talablariga mos kelishi; 

 har bir integrasiyalashtirilgan fanni o’quv dasturigida ko’zda 

tutilgan o’quv-metodik adabiyotlar, O’MM, shuningdek,  mustaqil ta’lim 

va mustaqil tayyorgarlik uchun materiallar bilan ta’minlash; 

 o’quv jarayonining moddiy-texnikaviy ta’minlanganligi uchun 

to’la mas’uldir. 

 

9  Eslatma 

 

9.1 Oliy ta’lim muassasasiga: 

 ushbu standartda nazarda tutilgan minimal mazmunni ta’minlagan 

holda talabaning haftalik maksimal yuklamasini oshirmasdan o’quv materialini 

o’zlashtirishga ajratilgan soatlar hajmini o’quv fanlari bloklari uchun 5% 

oralig’ida, blokga kiruvchi o’quv fanlari uchun 10% oralig’ida o’zgartirish; 

 o’quv fanlari mazmuniga, texnika va texnologiyalarning yutuqlarini 

hisobga olgan holda o’zgartirishlar kiritish huquqi beriladi; 

 Bitiruv malakaviy ish mavzusi oliy ta’lim muassasasi rektori tomoni-

dan rasmiylashtiriladi. 

9.2 Kurs ishlari muayyan o’quv faoliyatining bir turi sifatida qaraladi va 

ushbu o’quv fanini o’zlashtirish uchun ajratilgan soatlar doirasida bajariladi. 

9.3 Davlat ta’lim standartini bilish professor-o’qituvchilar tarkibini tanlov 

asosida saralash shartlaridan biri hisoblanadi. 

 

 

                                                     САРСУХАН 

     Забон ходисаи самъиятє буда, бо чомеа алокаи ногусастанє дорад. 

Одамон дар кору зиндагии харруза тавассути забон бо хам мубодилаи 

афкор мекунанд, афзори кору мехнат месозанд, илмеро инкишоф 
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медиханд, неъматхои моддє меофаранд, бисер воситахои барои зиндагє 

зарурро такмил медиханд ва бо ин васила пешрафти хаетро таъмин 

менамоянд. Бехуда нагуфтаанд, ки забон хамсафари доимии чамъият аст. 

Пешида нест, ки дар ин маврид забон чун мухимтарин воситаи 

тараііии чамъият хизмат мекунад. Аз чониби дигар, хар дигаргуние, ки дар 

зиндагє падид меояд, мустакиман дар забон акс ефта, барои тайир ва 

такмили он таъсир мерасонад. Дар ин хол чамъият ба сифати воситаи 

тахаввул ва равнаки забон зохир мегардад. Ин аст, ки тайир ва пешрафти 

забон хамеша пайваста бо дигаргунихои чомеа, ки дар хаети сиесє, 

ижтимоє, иктисодє ва фархангии он ба амал меоянд, тахкик ва баррасє 

мешавад. 

Дар офариниш ва равнаки забон тамоми аъзоени чомеа, синфхо ва 

гуруххои гуногуни он иштирок мекунанд. Забон ба хама, катъи назар аз 

мансубияти ба синфу табакахои мухталиф доштаашон баробар хизмат 

мекунад. Бинобар ин забон катъан ходисаи синфє нест, балки ходисаи 

комилан умумчамъиятист. Аммо одамон аз забон мувофики максаду 

муроди худ истифода карда, метавонанд ба вай аз ягон чихат таъсир 

мерасонанд. 

Аз сабаби он ки забон ба тамоми фаъолияти одамон сахт иртибот 

дорад, аз байн рафтани калимахои алохида, тайири маъно кардани 

калимахо ва падид омадани вохидхои нави лугавє дар он амри ногузир аст. 

Бояд гуфт, ки хамаи ин дигаргунє на ба таври ногахонє ва таркишхои 

инкилобє, балки тадричан ва бо мурури замон ба амал меояд. 

Забони адабє вазифаи худро чун василаи мубодилаи афкор одатан 

ба тарзи шифохє ва хаттє адо мекунад. Забони адабии хаттє назар ба 

шифохє устувор буда, охиста тайир меебад. хангоми ифодаи хаттии фикр 

имкони бомулохиза интихоб ва сара карда гирифтани калимахо, шаклу 

воситахои дастурє, колабхои ифода вучуд доранд. Дар ин тарзи ифодаи 

фикр нигоранда ба истифодаи хар сухан ахамият медихад, ба таносуби 
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маъноии калимахо, мутобикати шаклхои дастурє ва пойдории мантики 

сухан эътибор медихад. Дар навиштачот ба кор бурдани он хама имконоти 

дастурию услубии оханги гуфтор, ки дар забони зинда мушохида мешавад, 

имконпазир нест, зеро бо ерии он чанд аломати китобат хамаи маъною 

вазифахои оханги забони гуфтугиро ба тарзи хаттє ифода кардан мумкин 

нест.  Аз хамин сабаб нигоранда тартиби мукаррарии  аъзохои чумларо 

тайор дода, чои задаи мантикиро кучонда, баъзе хиссахои чумларо 

такроран оварда кушиш мекунад, ки матлабро сахех, мукаммал ва 

пуртаъсир ифода намояд. 

Мубодилаи шифохє одатан ба тарики муколама сурат мегирад. Дар 

муколама унсурхои оханг накши худро мегузоранд. Мутакаллим оханги 

гуфторро тайор дода ба мазмуни умла тобишхои гуногуни маъноє 

мебахшад. Дар нутк воситахои Гайризабонє (аз кабили имову ишора, 

харакатхои лабу дахон, бинє, чашму абрє, чабин...) низ ба рушан ифода 

гаштани матлаб мадад мерасонанд. Барои анику равшан фахмидани 

максаду матлаби якдигар мароми сухан (ситуатсияи нутк) низ ерє 

мерасонад. Дар гуфтуги калимаву иборахои халкє, лафзхои лахчавє 

суханхои дурушти кучагє, калимаву ифодахои бегона ва монанди инхо хам 

мавриди истифода карор мегиранд. 

Ґангоми ифодаи матлаб (тавассути чумлахо) дар хар ду тарзи ифода 

(шифохє ва хаттє) калима накши арзанда дорад. 

Шахсе, ки ба тахассуси забон ва адабиети точик сохиб шудан 

мехохад, вай бояд, аввал забони точикиро ед гирад, баъд конуну коидахои  

онро аз бар кунад. Ин ду навъи маърифати забонє катъє назар аз мохияту 

хадафхои хосаашон барои мутахассиси забон ва адабиети точик ду 

мархилаи як амал (чараени фарогирии забон) мебошад. 

Забономуз дар чараени фарогирии амалияи забон ба ду навъи 

малака сохиб мегардад: 1) фарохам овардани хазинаи муайяни лугат; 2) 

хосил кардани малакаву махорати баени дурусти шифохє ва хаттє. 
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Бойигарии хазинаи лугат ва малакаву махорати баен бо ташкили 

чомеаи забонє хосил шуда, баробари он тараккє е таназзул мекунад ва аз як 

насл ба насли дигар интикол мегардад. Дарачаи кановати хазинаи лугавє ва 

расову шево будани махорати баени хар як фард, пеш аз хама, ба сатхи 

умумии маданиву фархангии чомеа ва шароити иктисодиву мадании 

аъзоени он марбут аст. 

Бояд гуфт, ки барои забондону сухансанч шудан донистани як 

микдор калима ва аз бар кардани малака ва махорати баен  кофє нест. 

Барои забондону сухансанч шудан мутакаллимро лозим аст, ки дар бораи 

тайири шаклу маъно кардани калимахо, чилохои маъноє ва мавридхои 

истифодаи онхо, таърих ва манбаъхои пайдоиши калимахо, колабу 

коидахои калимасозє ва бисер масъалахои дигари ба калимаву таъбирхои 

рехта алокамандро суботкорона омузад. Ба ин маънє омухтани фанни 

лугатшиносє то андозае мусоидат менамояд. 

 

ЛУГАТШИНОСИ 

 

Фасли якум 

Лугатшиноси, мавзуи бахс, фаслхо ва хелхои он 

 

Лугатшиносє яке аз шохахои асосии илми забоншиносє буда, 

таркиби лугавии забон, холати хозира ва инкишофи таърихии онро 

меомузад. Лугатшиносиро лексикология низ мегуянд, ки он аз калимахои 

юнонии ―lexikos‖ – лугат, калима ва  ―logos‖ – илм корбаст шудааст. 

Масъалаи тафарруди калима хамчун вохиди мустакими таркиби лугавии 

забон яке аз масъалахои умдаи фанни лугатшиносє мебошад. Калима дар 

ин фан аз чихати маъно, маком, баромад, таърих, доираи истеъмол ва 

хусусиятхои услубє мавриди омузиш карор мегирад. 
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Вобаста ба хадафи тадкикот мухаккикони ин соха ба хелхои зерини 

лугатшиносє ишора намудаанд: 

1. Лугатшиносии умумє, ки хусусиятхои умумии калима ва 

иборахои рехтаи забонхои гуногунро меомузад. 

2. Лугатшиносии мукоисавє, ки таркиби лугавє, калима ва иборахои 

устувори забонхои хеш ва е бегонаро ба таври мукоиса меомузад. 

3. Лугатшиносии забони алохида (чудогона). Лугатшиносии забони 

чудогона аз руи усули омузиш ду хел мешавад: а) лугатшиносии таърихє – 

ташаккул ва такомули таркиби лугавии ягон даври муайяни таърихии 

забонро меомузад. Дар ин чо дигаргунихое, ки дар даврахои гуногуни 

таърихє дар калима ба вучуд омадааст, низ ба назар гирифта мешавад; б) 

лугатшиносии тасвирє – холати имрузаи таркиби лугавии забонро 

меомузад. 

Лугатшиносии забони адабии хозираи точик аз фаслхои зерин 

иборат аст:  

1. Лексика (лугат, калима). Дар ин фасл системаи лексикаи забон, 

таркиби лугавии забон, калимахои серистеъмолу камистеъмол, фонди 

асосии лугавє (калимахои решагє) мавриди омузиш карор мегирад. 

2. Семасиология маънои калима ва тобишхои маъноии калимахоро 

меомузад. Семасиология аз ду калимаи юнонє (―semasia‖ - ифода, ишора + 

―logos‖ - илм) корбаст шудааст. 

3. Этимология. Ин фасл аз чихати илмє муайян намудани шакли 

аввалаи калима, таърихи пайдоиш ва инкишофи калимаро дар бар мегирад. 

4. Фразеология. Иборахои рехта, ки аксар маъноє мачозє дошта, 

маънои умумии онхо аз маънои калимахои таркиби онхо барнамеоянд ва аз 

чихати ифодаи мафхум бештар ба калимахо баробаранд, мавриди омузиши 

ин фасл карор мегиранд: Соя аз девор тарошидан (бад дидан) , 
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Фразеология аз калимаи юнонє ―phrasis‖ - ифода, ибора + ―logos‖ - мафхум, 

илм корбаст шудааст. 

5. Лугатнигорє. Дар ин боби лугатшиносє масъалахои назариявии 

тартиб додани лугатхо, хелхои лугат ва тартиби чобачокунии калимахо дар 

лугатхо омухта мешавад. 

Фанни лугатшиносє бо семасиология, семантика, калимасозє, 

фразеология, лугатнигорє, этимология ва услубшиносє робита дорад. 

 

Таркиби лугавии забон ва фонди асосии лугавє  

 

Чамъи калимахои забон таркиби лугавиро ташкил медиханд. Аз ин 

ру, таркиби лугавии забон манзараи умумии забонхоро инъикос менамояд. 

Зиед будани калимахо дар забон бойигарии лугавии он аст. Инкишоф ва 

такмили забон дар лугат (лексика) инъикос меебад. Дар таркиби лугавии 

забон хамаи сохахои хаети вокеє накши худро мегузоранд, бинобар ин 

таркиби лугавии забон дар холати инкишофу такмили кариб доимє 

мебошад. Таркиби лугавии забон фонди асосии лугавиро низ дар бар 

мегирад. Дар хусуси фарки таркиби лугавию фонди асосии лугавє фикрхои 

гуногун ба назар мерасанд: 

1. Лексика хамеша тайиребанда буда, устуворє ба назар намерасад. 

2. Як катор калимахо устувории нисбє зохир менамоянд. 

3. Аломат ва нишонаи фонди лугавии забон дар устувор будан е  

набудани вохидхои лугавє нест. 

Чунон ки ба назар мерасад, кисми устувори лугати (лексикаи) забон 

фонди асосии лугавиро ташкил медихад. Фонди лугавє аз калимахои 

решагє иборат мебошад. Калимахои решагє барои сохтани калимахои нав, 

барои хосил намудани калимаву маънохои муштак (сохташуда, 

гирифташуда) хамчун сарчашмаи асосє хизмат мекунанд: сар, чашм, пой, 
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даст,  лаб, забон,  санг, Замин, осмон, нон, орд, асп, кор, рох, сафед, сиеµ, 

сурх, калон, рафтан, омадан, шудгор, кам, беш, пеш, пур, нок, 

калимахоеанд, ки дар захираи фонди асосии лугавии забони умумхалкии 

точик муддатхои дароз дар истеъмол буда, на танхо устувору баркарор 

мондаанд, балки барои сохтани вохидхои лугавии фаровон истифода 

шудаанд. Чунончи, аз як калимаи решагии ―сар‖ вохидхои лугавии зерин 

сохта шудаанд: сарак, сарандоз, саранчом, сарафроз, сараъзо, сарбаланд, 

сарбанд, сарбоз, сарвар, саргарм, саргардон, саргузашт, сардафтар, 

сардор, саркор, сарзамин, сарзаниш, сармоя, сарнавишт, сарсатр, 

сарсахт, сарсабз, сарпуш, сарпанох, саромад... . 

хамин тавр, ба фонди лугавии забон калимахое дохил мешаванд, ки 

нисбат ба калимахои дигар аз чихати устуворє, сермаъноє, кобилияти 

калимасозє доштан ва хамафахм будан фарк мекунанд. 

Таркиби лугавии забон гайр аз фонди асосии лугавє боз гуруххои 

калимахои зеринро дар бар мегирад: 1. Калимахои наве, ки аввал доираи 

истеъмоли махдуд дошта баъдхо ба забони умумхалкє дохил мешаванд: 

чархбол, катора, перомун, хин, хавопаймо, ширполо; 2. Калимахои кухна: 

баккол, аттор, маддо, козє, миршаб, девонбегє, мачус, сила, сарроф, кох, 

акика, 3. Калимаµхои шевагие, ки дар асархои бадеє мавриди истифода 

карор гирифтаанд: Саломат бошед, дигар ба хеч кас чуррккє накунед. 4. 

Жаргонхои синфє аз кабили пирам, таксир, аълохазрат ... 

Таркиби лугавии забон ва фонди асосии лугавє бо хам муносибати 

зич доранд. Агар дар як давраи муайян калимахо ба фонди лугавє дахл 

дошта бошанд, дар давраи дигар аз он ба таркиби лугавє мегузаранд, е 

баръакс, калимахо як муддат дар таркиби лугавє нигох дошта шуда, дар 

вакти дигар ба фонди асосии лугавє мегузаранд. Чунончи, калимахои 

фалакпаймо, кайхоннавард, киштии фалакпаймо ва монанди инхо дар 

давраи муайян дар таркиби лугавии забон чой гирифта буданд, баъдтар ба 

фонди асосии лугавє гузаштанд. 
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Барои ифодаи мафхум ва предметхои нав  калимахои нав ба вучуд 

меоянд. Калимахои нав на танхо дар заминаи таркиби лугавє  ва сохти 

дастурии худи забон  пайдо мешаванд, балки дар баъзе холатхо аз 

забонхои дигар низ гирифта мешаванд. Аз ин чихат таркиби лугавии 

забонро ба гуруххои лугавє чудо кардан мумкин аст: 1) калимахои аслє, 2) 

калимахои вомє. 

Калимасозє яке аз бехтарин воситаи бой гардонидани таркиби 

лугавии забон мебошад. Маълум аст, ки хар як хиссаи нутк тарз ва 

воситахои махсуси калимасозє дорад, ки ба туфайли калимахои нави 

сохташуда доираи истеъмоли он хиссаи нутк васеъ мегардад. Дар забони 

точикє яке аз роххои сермахсултарини калимасозє тарзи сарфє мебошад. 

Дар ин тарзи калимасозє пешванду пасванд ва миенванд хамчун воситаи 

асосии калимасозє ба назар мерасанд. Масалан, калимахои “хамрох”, 

“боакл”, “берарм”, “даргирифт” бо пешвандхо, “гулзор”, “шармгин”, 

“чорум”, “тирвор”, бо пасвандхо, ―гуфтугє”, “даводав”, “саросар”, 

“рафтуомад”  бо миенвандхо сохта шудаанд. 

Калимахо бидуни воситахои калимасоз дар натичаи инкишофи 

маъно ба шакли калимахои мустакил низ сурат мегиранд, ки ин тарзи 

калимасозиро лугавє-маъноє мегуянд: най (рустанє), най (асбоби мусикє); 

шона (узв), шона (асбоб); олам (чахон), олам (бисер)... 

Воситаи дигари бой гардидани таркиби лугавии забони адабє аз 

забони махаллє гузаштани калимахо мебошад. Имруз дар забони адабии 

точик калимаю иборахоеро номбар кардан мумкин аст, ки дар солхои охир 

аз забони гуфтугуии халкє ба забони адабє гузаштаанд: чура – рафик, 

ошно; куртугун - гирехи болои хам; курнамак - хакношинос; нон шикастан 

- номзад кардан; чойдорє - махаллє; харинагє кардан – якравє, саркашє; 

кош – абрє… 
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хамин тавр, таркиби лугавє манзараи умумии забонро инъикос 

мекунад ва дорои роххои гуногуни бойшавє буда, пайваста тайир ва 

такмил меебад. 

 

Фонди асосии луІавє ва аломатµои он 

 

Калимаµои решагии таркиби луІавии забонро фонди асосии луІавє 

меноманд. Калимаµои решагє дар таркиби луІавии забон фаъол ва 

сермаµсул буда, іисми асосии таркиби луІавии забонро ташкил медиµанд. 

Калимаµое, ки ба фонди луІавии забон мансубанд, калимаµои умумихаліє 

буда, дорои хусусиятµои зерин мебошанд: 

1. Калимаµои мансуби фонди асосии луІавє калимаµои умумихаліє 

буда барои µамаи тоїикон фаµмо мебошанд. 

2. Фонди асосии луїавє маводи калимасозии забон ба шумор 

меравад, зеро ки калимаµои решагє воµидµои луІавии калимасозанд. 

Ба фонди асосии луІавє Іайр аз калимаµои решагє воситаµои 

сермаµсули калимасоз (пешванду пасвандµо) низ дохил мешаванд. Аксари 

воситаµои калимасоз таърихан калимаµои маънодор буданд. Чунончи, 

пасванди - истон дар забони адабии µозираи тоїик номи мамлакат, макон ± 

зи±д будани предметµоро ифода мекунад: Тоїикистон, ¤збекистон, 

гулистон, кґµистон ва монанди инµо. Пасванди -истон дар забони форсии 

іадим ва ―Авасто‖ дар алоµидагє ба маънои “їой”, “макон” истифода 

мешудааст: стана - їой, макон. 

Калимаи ―стана‖ дар забони µозираи рус ба маънои таърихии худ 

истифода мегардад (стан, становище ...). 

3. Фонди асосии луІавє хеле устувор буда, маµсули давраµои гузашта 

мебошад. Вай ниµоят кам таІйир ме±бад. Фонди асосии луІавє дар натиїаи 

наіши пешрафти иітисодє, си±сє ва мадании соµибзабонон бо вожаµои нав 

бой мешавад, аз тарафи дигар, дар натиїаи дигаргуниµои иітисодє, си±сє ва 
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маданє баъзе калимаµо аз фонди асосии луІавє мебароянд. Аксари 

калимаµои мутааллиіи фонди асосии луІавии забони адабии µозираи тоїик 

дар тамоми давраи таърихє мавїудияти худро нигоµ доштаанд. Масалан, 

мард (шакли µозира), мард (забони дарє), мартия (забони тоїикии іадим), 

март (забони тоїикии ми±на), марта (забони ―Авасто‖), ± ки си±µ (шакли 

µозира), си±µ (забони дарє), сияк (забони тоїикии ми±на), сиява (забони 

―Авасто‖). Монанди µамин, хґрдан (шакли µозира), хґрдан (забони дарє), 

хвардан (забони тоїикии іадим), хвардан (забони тоїикии ми±на), хварати 

(забони ―Авасто‖); рафтан (шакли µозира), рафтан (забони дарє), врав 

(рава) - забони тоїикии іадим), рафтан (забони тоїикии ми±на), рапта 

(забони ―Авасто‖). Ин маънє дар боби їонишинµо низ ба чашм мерасад: ту 

(шакли µозира), ту (забони дарє), туви (забони тоїикии іадим), ту (забони 

тоїикии ми±на), тґ, тавн (забони ―Авасто‖).  

Чунон ки дидем, бо мурури замон баъзе калимаµо кґµна шуда аз 

фонди асосии луІавє мебароянд. Чунончи, имрґз калимаµои омоч, навкар, 

поза, іозє, аз фонди асосии луІавє баромадаанд. Калимаµои арабии іалам, 

китоб, фикр, аіл, ва монанди инµо ба фонди асосии луІавє дохил шудаанд. 

Фонди асосии луІавє категорияи таърихє буда, дар забон чизи асосє 

мебошад ва нисбат ба таркиби луІавє хеле устувор аст. Таркиби луІавии 

забон бошад, дар µолати доимии таІйир±бє мебошад. Ба таркиби луІавии 

забон, аз як тараф, зуд-зуд калимаµои нав дохил мешаванд, аз тарафи 

дигар, баъзе калимаµо кґµна шуда аз истифода мебароянд. Фонди асосии 

луІавє калимаµои муіаррарии барои їамъият, муносибати одамон ва 

соµаµои гуногуни зиндагє зарурро дар бар мегирад. Масалан, ба фонди 

асосии луІавии забони адабии тоїик калимаµои мутааллиіи соµаµои 

зеринро дохил кардан мумкин аст: 

1. Номи предметµо: борон, барф, об, кґµ, санг, дарахт, хок, Замин, 

Офтоб ... 
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2. Калимаµои ифодагари амалу µолат: хандидан, гуфтан, рафтан, 

омадан, доштан, хґрдан, нишастан, хестан, баромадан, давидан, шунидан 

...  

3. Номи Іалла ва хґрокворє: гандум, їав, їуворє, арзан, орд, нон ... 

4. Калимаµои ифодагари хешу табор: падар, модар, бародар, хоµар, 

таІо ... 

5. Номи узвµои инсон: чашм, даст, дил, пой, рґй, лаб, гґш, абрє, 

ми±н, шона ... 

6. Номи воситаµои меµнатє: арра, корд, теша, табар, бел, каланд ... 

7. Номи µайвоноти хонагє: гов, буз, асп, гґсфанд, хар, барра, гґсола 

... 

8. Номи µайвоноти ваµшє: гург, рґбоµ, хирс, хук, паланг, бабр ... 

9. Калимаµои ифодагари номи дарахтон: себ, анор, тут, чормаІз, 

бодом, зардолу, биµє, гелос, олуболу, олу, санїид, ангур писта ... 

10. Калимаµои ифодагари ранги предметµо: сафед, си±µ, сурх, зард, 

гулобє, бунафш, кабуд, сабз ... 

11. Ґамаи шумораµои аслє: як, ду, се, чор, панї, шаш, µафт, µашт ... 

12. Ґамаи їонишинµо: ман, ту, мо, шумо, онµо, кє?, чє?, худ, µар ... 

13. Ґамаи пешояндµою пасояндµо: аз, ба, бо, дар, то, бе, барин, боз, 

-ро, катє ... 

14. Калимаµои мансуби зарфµо: имрґз, пагоµ, (фардо), боло, по±н, 

оµиста, тез,  зуд ... 

Ґамин тавр, ба фонди асосии луІавє калимаµои µа±тан зарур 

мансубанд, ки онµо хусусияти умумиистеъмолє доранд. 

 

 

 

 

Савол ва супоришµо 
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1. ЛуІатшиносє чист? 

2. Мавзґи баµси фанни луІатшиносиро номбар кунед. 

3. Кадом фаслµои луІатшиносиро медонед? 

4. Дар бораи таркиби луІавии забон фикратонро иброз намоед. 

5. Таркиби луІавии забон кадом гурґµµои калимаµоро дар бар 

мегирад? 

6. Роµµои бойшавии таркиби луІавии забонро гґед. Фикратонро бо 

мисолµо собит намоед. 

7. Фонди луІавии забон чист? 

8. Кадом аломатµои фонди луІавии забонро медонед? Номбар 

кунед. 

9. Ба фонди луІавии забон калимаµои мансуби кадом соµаµо дохил 

мешаванд? Бо мисолµо фаµмонед. 

10. Устувории фонди асосии луІавє дар чист? Бо мисолµо 

фикратонро асоснок кунед. 

 

Намунаи саволµои тестє 

 

1. Забон чє гуна µодиса аст? 2. ЛуІатшиносє ба кадом навъи 

илмµо дохил мешавад? 

 А) табии 

Б) їамъиятє 

С) физикє 

Д) тиббє 

Е) биологє 

 А) адаби±тшиносє 

Б) табиатшиносє 

С) забоншиносє 

Д) заминшиносє 

С) ситорашиносє 

3. ЛуІатшиносє чанд хел 

мешавад? 

4. Чє гуна калимаµоро калимаµои 

решагє меноманд? 
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 А) ду хел 

Б) се хел 

С) чор хел 

Д) панї хел 

Е) шаш хел 

 А) содда 

Б) сохта 

С) рехта 

Д) мураккаб 

Е) таркибє 

5. ЛуІатшиносє кадом воµиди 

забонро меомґзад? 

6. Ба фонди луІавии забон чє гуна 

калимаµо дохил мешаванд? 

 А) фонема  

Б) µиїо 

С) калима 

Д) ибора 

Е) їумла 

 А) калимаµои нав  

Б)калимаµои умумихаліє 

С) калимаµои шевагє 

Д) калимаµои кґµна 

Е) калимаµои арготикє 

 

 

 

Фасли дуюм 

Калима, вазифа ва хусусиятµои он 

 

Забон воситаи муµими муошират буда, аз воµидµои гуногун – 

фонема, морфема, лексема, (калима), ибора ва їумла ташаккул ±фтааст. 

Мубодилаи афкори аъзо±ни їамъият тавассути їумлаµо сурат мегирад, вале 

то калимаµо бо тартиби муайян паси µам омада бо якдигар алоіаманд 

нагарданд, їумла ба вуїуд намеояд. Нутіи мо аз калимаµо иборат асту 

µангоми забон гуфтан µам калимаµо тасаввур карда мешаванд. 

Калима дорои хусусиятµои аїиб аст. Масалан, калима метавонад 

инсонро хурсанду рґµбаланд кунад ва ± рґµафтодаю маъюс созад. Калима 

танµо ишораи оддии чизµо ва µодисаµо набуда, балки зуµури µодисаи 

мураккаби забоние мебошад, ки дорои табиати хосса буда, аз маїмґи 
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овозµои нуті ба вуїуд омадааст. Зотан калима маµсули муносибати дуру 

дарози одамон ва натиїаи таірибаи їамъиятии онµо мебошад. 

Калима на танµо дорои хусусияти хосса буда, дар їумла вазифаи 

гуногунро иїро менамояд, балки дар созмони їумла маводи асосє µам 

мебошад. Аз ин рґ, калима воµиди асосии забон буда, аз іадим боз диііати 

олимонро ба худ їалб кардааст. Ин буд, ки калима мавриди омґзиши 

соµаµои гуногуни илми забоншиносє іарор гирифтааст. Масалан, 

овозшиносє їиµати овозии калимаро меомґзад, дар дастури забон 

мансубияти калима ба µиссаµои нуті, маънои дастурию шаклµои дастурє 

ва вазифаи калима дар їумла омґхта мешавад. Дар луІатштносє бошад, 

масъалаµои маънои калима, баромаду таърих, доираи истеъмолу тобишµои 

услубє, маіоми калима дар ибораµои рехта ва дар фарµангу луІатµо 

мавриди таµіиі іарор мегирад. 

Калима µамчун воµиди асосє ва муµими луІавє дар адаби±ти 

забоншиносє бо тарзµои гуногун таърифу маънидод шудааст. 

Дар фалсафа їиµати маъноии калимаро ба назар гирифта… онро 

µамчун инъикоси µастє (материя), инъикоси умумигардидаи µаіиіати воіеє 

маънидод мекунанд. Дар фанни рґµшиносє (психология) калимаро чун 

воситаи ифодакунандаи хусусиятµои рґµє эзоµ медиµанд. 

Дар забоншиносє калима µамчун овоз, маїмґи овозµои ба µамдигар 

алоіаманди дорои маънє, шакл ва мундариїаи ягона эзоµ дода мешавад. 

Бояд гуфт, ки µама гуна овози їудогона ± маїмґи овозµо калима шудан 

намегиранд, зеро µамин гуна маїмґи овозµо калима аст, ки дар он овозµо 

барои ифодаи ягон маънє алоіаманд гардидаанд, яъне ин маїмґи овозµо 

дорои маънои луІавє мебошад. Аз ин рґ, маїмґи овозµои о+б+л+у –  облу 

калима нест… зеро аз ин маїмґъ маъние падид намеояд. Вале, маїмґи 

овозµои о+б – об калима аст, чунки ―об‖ дорои маънои луІавє буда, номи 

моеи шаффофи берангро ифода менамояд. 
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Ґамин тавр, шарти асосии ба сифати воµиди мустаіили забон кор 

фармудани маїмґи овозµои нуті ба алоіамандє ва маънои луІавє (лексикє) 

доштани онµо марбут аст. Масалан, калимаµои нон, хона, девор, офтоб, 

хон, насим ва амсоли инµо маµз  бо сабаби маънои предметє доштанашон 

дар µукми калима мебошанд, зеро чи алоµидагє ва чи дар алоіамандє бо 

калимаµои дигар дорои маънои муайян мебошанд. 

Дар асоси гуфтаµои боло калимаµои маънодорро ба тариіи зайл 

таърифт кардан мумкин аст: Як овоз ± маїмґи овозµои ба µамдигар 

алоіаманд, ки дорои маънои муайяни луІавє мебошанд, калима ном дорад. 

Аммо дар забон ба Іайр аз калимаµои маънодори мустаіил 

истеъмолшаванда калимаµое низ µастанд, ки шакли луІавє (лексикє) дошта 

бошанд µам, дар алоµидагє ягон маъноро ифода намекунанд. Маънои онµо 

танµо дар матн, дар алоіамандє бо калимаµои дигар падид меояд. Масалан, 

пешояндµо, пайвандакµо аз µамин іабил калимаµо мебошанд. 

Ин буд, ки калимаµо ба ду гурґµ їудо мешаванд: 1) калимаµое, ки 

маънои луІавє доранд; 2) калимаµое, ки маънои мустаІили луІавє 

надоранд. 

Калимаµои гурґµи якумро калимаµои мустаіилмаъно… калимаµои 

гурґµи дуюмро калимаµои ±ридиµанда меноманд. 

Дар їара±ни меµнати дастїамъона одамон аш± ва µодисаµоро дарк 

мекунанд. Аломатµои муайяни µамин предметµои олами воІеє маънои 

калима дониста мешавад. Калимаµои фаъол ва сервазифаи забон тавассути 

воситаµои калимасоз захираи луІавии забонро мукаммал менамоянд. 

Масалан… калимаи ―даст‖ ба Іайр аз он ки ба маъноµои зи±ди маїозє 

меояд, бо воситаµои калимасоз ва дар таркиби калимаµои мураккаб 

калимаµои зеринро сохтааст: даста, дастє, дастагул, дастарра. 

дастбаста, дастбоз, дастбозє, дастбґсє, дастдароз, дастмоя, 

дасткґтоµ, дастгир, гулдаст, гулдаста, дастовез, сабукдаст, 

дастдиµє,дасттангє, дастос, даставвал, дастандозє, дастануІра, 
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дастабиринїє, дастафшонє, дастпона, дастбагиребон, дастбоф, 

дастмонє, дастгирє, дастдарозє, дастнавис, дастнигор, дастомґз… 

дастхат, дастхолє, дастшґяк, даст±р, зердаст, забардаст, дастшґй, 

забардастє ва Іайра. 

Калима µамчун категорияи забон, µамчун воµиди мушаххас ва 

воіеии забонє дар тафаккури мо дар шакли алоµидагє вуїуд дорад. 

Хусусияти дар забон чун ―маводи бинокорє‖ вуїуд доштани калимаµо µам 

ба µамин маънє марбут аст. 

Калима як овоз ± маїмґи овозµо бошад µам, їиµати овозии калима 

µастиро инъикос намекунад, балки онро номбар менамояд, зеро ин їиµати 

калима аломат буда, хусусияти воіеиятро ифода намуданро надорад. Аз 

тарафи дигар, їиµати овозии калима аломати бевосита ва тасодуфє 

намебошад, балки аломати бавосита аст, зеро дар калима ягонагє, 

алоіамандии маъно ва овоз муµим аст, зеро калима тавассути овозµо 

маъноро ифода мекунад. 

Ґамин тавр, мувофиіи таърифи забоншиноси рус Арнолд И. В. 

―Калима воµиди асосии таърихан сурат±фтаи забони овозє буда, шакли 

мавїудияти мафµум аст, ки он µамчун инъикоси умумгардидаи µаіиіати 

воІеє ба амал меояд ва ба маънои калима устувор мегардад.‖ 

 

Мафµум ва маънє дар калима 

 

Муµимтарин хусусияти калима он аст, ки вай тасаввури умумє ±  

мафµумро муїассам месозад. Аломати предмет µамчун сифат, хислат 

муносибат, їара±н, ва Іайра фаµмида мешавад… ки тафаккури мо онро 

муайян менамояд. Маїмґи аломатµои предмет мафµумро ташкил медиµад, 

ки ин чиз ба їиµати мантиіии калима тааллуі дорад. Аз ин рґ, мафµум яке 

аз категорияµои илми мантиі буда, ифодагари яке аз шаклµои тафаккур 

аст. Калима бошад, мафµумро ифода мекунад. µарчанд маънии калима ба 
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мафµуми калима марбут аст… мафµум ва маъниро айнияти маµз донистан 

дуруст нест. Маълум аст, ки µар як мафµум бо калимаµои (муродифµои 

луІавии) зи±де ифода мешавад. Масалан, мафµуми ифодагари маънои 

“пир”-ро бо калимаµои пир, солхґрда, умрдида, мґйсафед,калонсол ифода 

кардан мумкин аст. Аз тарафи дигар, калимаµо ба маънои зи±ди маїозє 

µам меоянд. Чунончи, калимаи “гул” дорои чунин маъноµои маїозє низ 

мебошад: гул – номи набототи хушбґй – беайб. Бенуісон; азиз, маµбуб; 

маµбуба; лаб. чеµра, рґй; шахс (гули їамъият), доІи сафед (гули чашм), 

доІи си±µ (гули нон), сари фатила (гули шамъ, чароІ); навъи беµтарини 

предмет (гули орд) ва монанди инµо. Чунон ки дидем, дар мисоли аввал 

мафµуми пир бо якчанд калима ифода гардидааст, вале дар мисоли дуюм 

калимаи гул ба маънои зи±ди маїозє истифода шудааст. Ин буд, ки мафµум 

бо маънои калима алоіаманд бошад µам, ин умумият айнияти 

таІйир±банда нест. 

Мафµум категорияи фикр аст, ки ба аломатµои асосии предмет, 

µодисаю воіеаµо умумият медиµад, яъне мафµум дар калима бо воситаи 

маънои он зоµир мешавад. Мафµум предметро ба доираи маълуми 

предметµо ва µодисаµо їойгир мекунад. Масалан, мо мегґем: лаб номи 

узви инсон аст. Бо вуїуди ин мо гуфта наметавонем, ки маънои калима 

“лаб” танµо номи узв аст. На µамаи калимаµои забон дар худ мафµуми 

ташаккул±фтаи мантиіє доранд, вале µамаи онµо дорои ягон маънє 

мебошанд. 

Маълум аст, ки калима тасаввури умумє ± мафµумро таїассум 

мекунад. Мафµум маїмґи аломатµои предметро ташкил медиµад ва ба 

аломатµои асосии предмет, µодисаю воіеаµо умумият медиµад. Маънои 

калима бошад, ба олами предметµо. Ґодисаµо їара±нµо ва Іайра муносибат 

доштани калимаро дар назар дорад. Азбаски мафµум предметро ба доираи 

маълуми предметµо, µодисаµо їойгир мекунад, “Бед дарахт аст” гуфтан 

їоиз аст. Бо вуїуди ин маънии калимаи ―бед‖ дарахт аст гуфта 
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наметавонем. Маънои калимаро муайян кардан осон нест. Чунончи. 

маънии калимаи ―карам‖ на танµо як навъи сабзавот аст, балки муродифи 

калимаи ―саховат‖ низ буда метавонад. Маънии калима дар матн рґшан 

мегардад. Дар асл калима маїмґи овозµо буда, маънє низ бо он маїмґи 

овозµо ифода мегардад. Аммо дар байни маїмґи овозµои ифодагари ягон 

маънє ± мафµум бо худи он маънє ± мафµум мувофиіате дида намешавад, 

зеро ки маїмґи овозµо µодисаи физиологє буда, мафµум µодисаи мантиі 

аст. Аз ин рґ, муµимтарин омили калимаеро аз силсилаи калимаµо їудо 

кардан маънии калима мебошад. Ба ин маънє µатто дар калимаµои ―ман‖, 

―ту‖, ―ґ‖, ―Аµмад‖, ―ґалима‖, ки µар кадом маънии муайян дорад… аз 

нуітаи назари мантиі мафµуми умумє нест. Аз тарафи дигар, µар як калима 

ба іобилияти умумияти маънє соµиб аст (Ин, яъне кє? Ман. µама одамон 

ман ...). 

Ґамин тавр, мафµум категорияест, ки ба маънои калима марбут аст. 

Аммо мафµуму маънє айнияти маµз нестанд. Мафµум шакли умумгаштаи 

аломатµои асосии предмет, µодисаю воіеаµост. Маънє, ки тавассути як 

овоз маїмґи овозµо ифода мегардад, µодисаи мураккаби забонє буда… 

аксар тавассути матн рґшан мегардад. 

 

 

 

 

 

 

Хусусиятµои маънои калима 

 

Чи тавре ки ишора рафт, калима маїмґи овозµоест, ки дар он овозµо 

бо маісади ифодаи маънє ± мафµум бо µам алоіаманд гаштаанд. Ин чунин 

маънє дорад, ки маънои калима тавассути маїмґи овозµо ифода мегардад. 
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Маънє тавассути як овоз маїмґи овозµо ифода гардад µам, дар байни овоз ± 

маїмґи овозµо ва маънии бо воситаи онµо ифодагашта мувофиіате ба назар 

намерасад. Аз ин рґ як овоз, маїмґи овозµо дар ифодаи маънє дар µукми 

аломатµо мебошанд. Ин гуна аломатµоро калима мегґянд. Дар калимаµо 

зуµури маъноµои мухталиф ба мушоµида мерасанд: маънои аслє-луІавє 

(лексикє), дастурє (грамматикє) ва маїозє. 

Дар їара±ни меµнати якїоя одамон аш± ва µодисаµоро дарк 

мекунанд. Аломатµои муайяни µамин гуна предмету µодисаµои олами 

воіеиро маънои калима мегґянд. Маълум мегардад, ки маънои калима дар 

їара±ни дарккунє падид меояд. µамин маънои дар їара±ни дарккунє 

падидомада, ки µангоми бо як овоз ± маїмґи овозµо ифода кардани 

предмет, µодиса, хусусият ва монанди инµо зоµир мегардад, маънои 

луІавии калима мебошад. Маънои луІавии калимаро маънои аслии калима 

меноманд. Аз ин рґ, маънои луІавє, яъне маънои лексикии калима маънои 

аслє ва µаіиіии калима мебошад. Муайян намудани маънои луІавии калима 

душвор аст, зеро ки бис±р калимаµо маънои луІавиашонро сарфи назар 

карда бо маъноµои маїозє маъруф гаштаанд. Масалан… маънои луІавии 

калимаи ―тантана‖ овози танбґру наіора мебошад… вале имрґз ин калима 

ба маънои маїозиаш – ―шукґµ‖ мустаъмал аст. Ин маънє далели он аст… 

ки маънои луІавии калима µамеша дар инкишоф ва такмил мебошад. 

Омилµои инкишоф ва таійири маънои калима Іайризабонє ва забонє 

мешаванд. 

 Омили Іайризабонє ва табаддулоти µа±ти иїтимоии їамъият, ба 

пайдоиши предмету µодисаµои нав, инкишофи илму техника, спорт, 

дигаргун шудани сохти иїтимоии їамъият ва монанди инµо марбут аст. 

Чунончи, калимаи раис вобаста ба дигаргун шудани сохти иїтимоии 

їамъият, дарвозабон ва довар дар натиїаи инкишофи спорт таІйири маъно 

кардаанд: Калимаи “раис” дар гузашта номи мансаби динє буд, баъд аз 

дигаргун шудани сохти иїтимоии їамъият сарвари хоїагиµоро ифода 
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менамояд. Калимаи ―дарвозабон” - посбони дарвозаµои шаµр, іалъа ва 

сарои подшоµон ва “довар” – 1) касе, ки одилона µукм мекунад; 2) µоким, 

µукмрон; 3) маїозан Худо; дар натиїаи инкишофи спорт таІйири маъно 

карда, “дарвозабон” дар баъзе намудµои бозии спортє номи бозингарест, 

ки вазифаи аз зарбаи тґб µифз намудани дарвозаро ба ґµда гирифтааст, 

“довар” бошад, ба маънии µаками бозиµои спортє кор фармуда мешавад. 

Монанди µамин маънои аслии калимаи “деµіон” соµибдеµа аст. Баъдµо ин 

калима ба маънои дуюм – зироаткор ва пас аз он ба маънои заминдори 

калон (µоким) истифода шудааст. Дар забони адабии µозираи тоїик 

“деµіон” ба маънои дуюм – зироаткор мустаъмал аст. 

Омили забонє ба іоидаву іонунµои дохилии забон марбут буда, дар 

їара±ни инкишофи забон зоµир мегардад. Яке аз ин гуна омилµо маїоз аст. 

їара±ни инкишофи маънои калима тадриїан ба амал меояд. Дар пояи 

маънои аслє маънои маїозє пайдо мешавад ва яке аз ин маъноµо хусусияти 

умумиистеъмолє зоµир менамояд: Маънои аслии калимаи ―бордон‖ – 1) 

хґрїин, їувол; 2) зарфе, ки фурґшанда чизµои фурґхташударо ба он гузошта 

медиµад, вале имрґз ба маънои маїозиаш – номи як іисми мошини 

пахтачин кор фармуда мешавад. 

Калимаµое, ки Іайр аз маънои аслє маънои маїозє низ доранд, 

калимаµои сермаъно мебошанд. Сермаъноии калима чунин іобилияти 

сухан аст, ки µам ба маънои аслє ва µам ба маънои маїозє кор фармуда 

мешавад. Дар ин гуна калимаµо маънои аслє наіши асосє дорад, зеро дар 

пояи маънои аслии калима маъноµои маїозє пайдо мешаванд. Пас, маънои 

маїозє чє тавр ба вуїуд меояд? Ибораи ―маънои маїозє‖ дар натиїаи 

кґчидани маънє маънои нав гирифтани калимаро ифода менамояд. Инак, 

маънои аслии калима маънои луІавє буда,  маънои маїозє маънои кґчидаи 

калима мебошад. Ибораи ―маънои кґчидаи калима‖ ба кадом маънист? Чє 

гуна маъноро маънои кґчида мегґянд? Маънои кґчидаи калима µамон 

маънои калима аст, ки ба калимаи мазкур аз калимаи дигар оварда 
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шудааст. Масалан, калимаи “наргис” ги±µи пи±збехи хурду нозукро, ки 

гулµои хушбґи сафед ± зард дорад, ифода менамояд. “Наргис” ба маънои 

чашм низ кор фармуда мешавад. “Чашм” маънии маїозии калимаи наргис 

аст, зеро, ки “чашм” маънии аслии калимаи ―дида‖ мебошад. 

Бар замин дґхта чашму сараш афганда ба пеш… 

Гашта шарманда аз он наргиси шаµло наргис. 

Зайниддини Восифє 

 Калимаµои мустаіилмаъно дорои µам маънои луІавє ва µам маънои 

дастурє (грамматикє) мебошанд. Алоіаю муносибати байни маїмґи овоµо 

ва предмету µодисаµое, ки тавассути овозµо ифода мегарданд… маънии 

луІавии калима ном дорад. Чунончи, “буз” – номи яке аз µайвоноти 

хонагє… “сафед” – номи яке аз рангµои асосє, “µазор” – шумораи 

миідорє (1000) ва монанди инµо. Хосияти сарфє ва наµвии калимаµо 

маънои дастурии онµо маµсуб мегардад. Масалан, калимаи ―буз‖ –  исм, 

исми їинс, їондор, мушаххас, зот, муайян… шаклан танµо ва аз їиµати сохт 

содда буда, дар їумла ба вазифаи мубтадо, хабар, пуркунанда ва дигар 

аъзоµои їумла омада метавонад. µамаи ин хусусияту аломатµои сарфию 

наµвии калимаи ―буз‖ маънои дастурии он аст. 

Тарзµои кґчондани маънє  

 

Чи тавре ки дар боло ишора рафт, маънои кґчидаи калимаµо маънои 

маїозии онµо мебошад. Инкишофи маънии калима ба тарзµои кґчондани 

маънє марбут аст. Тарзµои кґчондани маънє гуногунанд: 

1. Метафора (киноя). Агар маънє дар асоси монандє, шабоµати 

предметµо аз як мафµум ба мафµуми дигар кґчад, ин намуди маїозро 

метафора меноманд Ин монандє мумкин аст аз їиµати шакл, ранг, тарзи 

µаракат, їойгиршавє, аломат ва Іайра рґй диµад, яъне асоси ин тарзи 

кґчондани маъниро ташбеµ ташкил медиµад: чашми одам – чашми хґрїин; 
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лаби одам – лаби дар±; лаби пи±ла; нґги сґзан – нґги дарахт; іуллаи кґµ – 

іуллаи дониш; оби хунук – афти хунук ... 

Дар ин намуди маїоз предмет ± µодисаµои аз ягон їиµат ба µам 

монанд одатан бо як калима номбар карда мешаванд. Масалан, бо калимаи 

―µаліа‖, ки µар чизи доирашакл, гирдаки ми±нхолиро ифода менамояд… 

предметµои зерин номбар карда шудааст: 1) гґшвора; 2) µаліаи дар 

(посбон); 3) дун± (µаліаи ангуштарє – дун±и даввор); 4) зулф (µаліаи 

анбарин – зулфи хушбґ): 

Бастаи занїири савдо шуд їаµоне бо хатат… 

Ґаліаµои анбарин гирди маµи анвар шикаст. 

Исмати Бухороє 

2) Метонимия. Кґчидани маънє метавонад аз рґи алоіамандє ва ± 

вобастагє (мафµуми як предмету µодиса ба предмету µодисаи дигар 

мегузарад) рґй диµад. Ин гуна алоіамандє ба масофа, ваіт, мавод, аш±, 

їара±н, натиїа ва монанди инµо тааллуі дошта метавонад. µодисаи оддии 

метонимия чунин аст: ду мафµуми бо µам алоіаманд бо як калима ифода 

мегардад: іишлоі дар хоб буд. іишлоі тамом бедор шуда буд (Ґаким 

Карим). Маънии аслии калимаи ―іишлоі‖ деµа буда, маънои маїозии он 

аµолии деµа аст. Хусусияти предметµои алоіаманд имконият медиµад, ки 

дар зери мафµуми як предмет чизи дигар фаµмида шавад: 

Оси± µамроµи Африка сухан оІоз кард… 

Бо ду дасти худ дари иіболи худро боз кард. 

Мирзо Турсунзода 

Дар байти зерини Низомии Ганїавє калимаи ―сар‖ ба маънои фикру 

ха±л оварда шудааст: 

Маро бо ту сари ±рє намонда, 

Сари меµру вафодорє намонда. 
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3. Синекдоха. Синекдоха чунин намуди маїоз аст, ки їузъ маънии 

кулро ифода мекунад ва ± кул зикри їузъ аст. Чунончи, “сар” номи узв аст, 

вале дар матнµои гуногун ифодагари “шахс”, “тан”, “µа±т” мебошад. Ба 

ин маънє їузъ кулро ифода кардааст: 

Он ки ба мо дастдарозє кунад, 

Бо сараш, албатта, ки бозє кунад. 

Мирзо Турсунзода 

іозикалон, ки писараш Бурµониддин дар Бухоро раис буд, орзу 

дошт, ки баъд аз сараш ґ ба їои худаш іозикалон шавад.  

(Садриддин Айнє). 

Ба маънии автомобил кор фармуда шудани калимаи “машина” 

µодисаи їузъро ифода кардани кул аст. µоло дар забони тоїикє калимаи 

“ош” ба маънии оши палав истифода мегардад. Ба ин маънє кул їузъро 

зикр намудааст. 

*** 

Калимаµо дар забон вобаста ба мавриди истифода хусусиятµои 

гуногуни услубє зоµир менамоянд. Аз бис±р калимаµо µангоми нигориш 

обуранги бадеє падид меояд. Пґшида нест, ки истифодаи бамавриди 

калимаµо ба даіиіу пурра ба±н намудани фикр ва барои ифодаи їиµати 

µиссию муассирии тасвир мусоидат менамояд. Ин маъниро порчаи зерин 

собит менамояд: ―Махсум гґ± маµв шуда, бехуд шуда рафта буд. 

Савринисо бошад гґ± ба рґи дили ґ іадам мегузошт, ба замин по намекґфт, 

ба гавµари чашми ґ мегашт; ба µаво даст намеїунбонд, торµои їони ґро 

мекашид. Табассуми ґ Махсумро гоµе мекушт, гоµе зинда мекард; нозу 

ишваи ґ дили Махсумро гоµо реш мекард, гоµо менавохт. (Їалол Икромє). 

Ґамин тавр, калима воµиди забонии дорои хусусиятµои мухталиф 

мебошад. Ба калимаµои мустаіилмаъно ифодаи маъноµои луІавє, дастурє 
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ва маїозє хос аст. Дар аксари калимаµои мустаіилмаъно маънои маїозє 

тавассути тарзµои гуногуни кґчондани маънє ифода мегардад. 

 

Савол ва супоришµо  

 

1. Кадом воµидµои забонро медонед? Номбар кунед. 

2. Калима дорои кадом хусусиятµост? Мисол гґед. 

3. Калима чист? Фикратонро бо мисолµо асоснок кунед. 

4. Дар кадом фанµо ба калима таъриф дода шудааст? Таърифµоро 

шарµ диµед. 

5. Калимаµо аз нигоµи ифодаи маънои луІавє ба кадом гурґµµо їудо 

мешаванд? Фикратонро бо мисолµо собит намоед. 

6. Мафµум чист? Мисол гґед. 

7. Чиро маънои калима мегґянд? Фикратонро бо мисолµо исбот 

кунед. 

8. Калимаи мустаіилмаъно дорои чє гуна маъниµост? Онµоро 

номбар кунед. 

9. Кадом маънои калима маънои луІавє аст? Мисол гґед. 

10. Маънои дастурии калима чист? Фикратонро бо мисолµо собит 

намоед. 

11. Маънои маїозии калима чист? Бо мисолµо фикратонро исбот 

кунед. 

12. Омили Іайризабонии инкишоф ва таІйири маънои калимаро 

фаµмонда диµед. Бо мисолµо фикратонро асоснок кунед. 

13. Омили забонии инкишоф ва таІйири маънои калима чє гуна 

омил аст? Барои тасдиіи фикратон мисолµо гґед. 

14. Кадом тарзµои кґчондани маънии калимаро медонед? Онµоро 

номбар кунед. 

15. Метафора чист? Фикратонро бо мисолµо собит намоед. 
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16. Метонимия кадом тарзи кґчондани маънои калима мебошад? 

Мисол гґед. 

17. Синекдоха чист? Фикратонро бо мисолµо исбот кунед. 

18. Дар бораи хусусиятµои услубє зоµир намудани калимаµо 

фикратонро гґед. 

 

Намунаи саволµои тестє 

 

1. Кадом воµиди забон воµиди 

асосист? 

2. Калимаµо тавассути чє 

маъноро ифода мекунанд? 

 А) µиїо 

Б) калима 

С) таркиб 

Д) ибора 

Е) їумла 

 А) маїмґи µиїоµо 

Б) зада 

С) маїмґи овозµо 

Д) оµанг 

Е) калимаµо маъниро 

ифода намекунанд. 

3. Мафµум категорияи кадом 

илм аст? 

4. Калимаи ―лаъл‖ маънои 

маїозии кадом калима аст? 

 А) адаби±тшиносє 

Б) забоншиносє 

С) мантиі 

Д) ситорашиносє 

Е) табиатшиносє 

 А) чашм 

Б) абрґ 

С) рґй 

Д) лаб 

Е) мижгон 

5. Маънои маїозии калимаи 

―Наргис‖ бо кадом калима 

ифода гаштааст? 

6. ―їузъ маънии кулро ифода 

мекунад ва ± кул зикри їузъ 

аст‖. Ин маънє шарµи кадом 

намуди маїоз аст? 

 А) їабин  А) метафора 
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Б) забон 

С) чашм 

Д) занак 

Е) іабіаб 

Б) метонимия 

С) синекдоха 

Д) ―А‖ їавоби дуруст аст 

Е) Ин шарµ шарµи ягон 

намуди маїоз нест. 

 

 

 

 

Фасли сеюм 

 Лексикаи забони адабии µозираи тоїик 

аз їиµати муносибати шаклу маъно 

 

Пґшида нест, ки калимаµои мустаіилмаъно дорои шаклу маънои 

муайян мебошанд. Баъзе калимаµо соµиби танµо як маънианд, вале аксари 

калимаµои забони тоїикє дар як шакли муайян чандин маъниро ифода 

мекунанд. Ин маъниµо ба µам наздик,мухолиф ± ки аз якдигар дур буда 

метавонанд. Баръакси ин µодиса низ ба назар мерасад, яъне калимаµои 

шаклан гуногун метавонанд дорои як маънє бошанд. Фикрµои дар боло 

овардашуда собит менамоянд, ки муносибати шаклу маъно якранг нест. Бо 

дарназардошти ин маънє калимаµои мустаіилмаъноро дар илми 

забоншиносє ба тариіи зайл гурґµбандє кардаанд: 

 

 

Калимаµои якмаъно ва сермаъно  

 

Калимаµо аз їиµати теъдоди ифодаи маънє ду хел мешаванд: 1) 

калимаµои якмаъно, 2) калимаµои сермаъно. Кулли калимаµои ин ± он 
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забон серистеъмоланд гуфта хулоса баровардан дуруст нест,  зеро ки 

калимаµои маµдудмаъно ± якмаъно низ вуїуд доранд. 

Калимаµои якмаъно (моносемия (юн. Monos - як + sema - маъно). 

Калимаµое, ки танµо дорои як маъно мебошанд… калимаµои якмаъно ном 

доранд. Ба ин гурґµи калимаµо истилоµµо дохил мешаванд. Ин їо іайд 

кардан їоиз аст, ки истилоµµои аз худи забон интихобшуда ду вазифа 

доранд. Ваіте ки онµо чун истилоµ мавриди истифода іарор мегиранд, 

сермаъно нестанд, маънои мушаххас доранд ва аз хусусиятµои µиссию 

муассирє маµруманд. Аммо дар сурати чун калимаµои муіаррарє истифода 

шудан ба µама хусусиятµо моликанд. Истилоµµо ба соµаµои їудогонаи 

илму дониш ва касбу пеша хосанд: пешванд, пасванд, пуркунандаи 

бевосита, їумлаи унвонє, маілуб, мисраъ, іасида… мухаммас, басомад, 

µидроген... 

Як іисми истилоµµо ба Іайр аз маънии истилоµиашон дорои маънии 

муіаррарє низ мебошанд. Масалан, калима ―хабар‖ ба маънии огоµє, 

дарак,маълумот; чизе, ки барои огоµии мардум гуфта мешавад, мустаъмал 

аст, вале маънии истилоµии ―хабар‖ яке аз сараъзоµои їумларо ифода 

кардани он аст. Агар доираи амали±ти истилоµµо васеъ шавад… мумкин 

аст,ки онµо хусусияти аввалаи худро суст намоянд ва ниµоят гум кунанд. 

Дар системаи семантикии забон маъниµо назар ба теъдоди 

калимаµо зи±данд. Ин буд, ки аксари калимаµои забони тоїикє хусусияти 

сермаъноє зоµир намудаанд. Калимаµои сермаъноро “полисемия” низ 

мегґянд. “Полисемия” (сермаъноє) аз калимаµои “poli” (поли) - бис±р ва 

“semasia‖ (семасиа) – аломат, маъно корбаст шудааст. Дар калимаµои 

сермаъно маънои аслє наіши асосє дорад… зеро ки дар пояи маънои аслии 

калима маъноµои маїозє пайдо мешаванд. Дар натиїаи кґчидани маънє 

калима маънои нав, яъне маїозє мегирад. Масалан, маънои аслии калимаи 

“Офтоб” – хуршед, шамс буда, маънои маїозии он: 1) маµбуба, маъшуіа; 

2) шароб, бода аст: 
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1. Иші мегґяд, ки сґз аз дил µиїоби хешро, 

То ба чашми їон бубинє Офтоби хешро. 

ўи±сии Бадахшонє 

2. Дар їашни осмонваши ту рехта ба ноз, 

Соіии моµрґи ту дар соіар офтоб. 

Авµадуддини Анварє 

Агар калимаи ―забон‖-ро ба ин маънє мушоµида кунем, маълум 

мегардад, ки ин калима дорои маъниµои зерин аст: 1) узви умдаи даµон; 2) 

воситаи ифодаи фикр, іобилияти сухан гуфтан; 3) нґги чизе. 

1. Забон дар даµон, эй хирадманд, чист? 

Калиди дари ганїи соµибµунар.  

Саъдии Шерозє 

2. Ва ба воситаи ихтилофи луІат ва забон муіимии ман ба душворє 

кашида... (Аµмади Дониш). 

3. Хор, ки дорад ба забон наштар, 

Ґам ба хамидан шиканад бештар. 

Хусрави Деµлавє 

Сермаъноии калима дар натиїаи ба мафµуми маълум дарї кардани 

маънии муайяне ба вуїуд меояд. Ин µодисаро васеъ гаштани маънии 

калима меноманд. Чунончи, калимаи ―бор‖-ро гирем. Маънии аслии ин 

калима чизест, ки аз їое ба їое мебаранд. Маънии ин калима васеъ шуда, 

вазнинє (гаронє) ва Іаму Іуссаро ифода намудааст: 1. Тобут монанди 

шутури пурбор бис±р ба оµистагє роµ мерафт. Оре, ин тобут пурбор 

буд, лекин бораш на он боре буд, ки бо іуввати шутур, асп ва инсон наіл 

±бад, балки ин бор бори андґµ ва алам, Іам, µасрат, µиїрон ва µирмон буд, 

ки кґµпайкарони дун±ро камар мешикаст (Садриддин Айнє). 2. Ниµоят 

Іоратгарон аз назди мо дур шуданд. Бори мо хеле сабук шуда монд. Бори 
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сабуки аш±ро ба хар ва бори гарони Іамро ба дил ниµода равон шудем 

(Сотим УлуІзода). 

 

 

Ґар кє бар дґш аст бораш дар талоши манзил аст, 

Роµати манзил надорад он ки бораш бар дил аст. 

Соиби Исфаµонє 

Сермаъноии калима аз маънои аслии калима сар мезанад, зеро ки 

µамаи маъноµо дар гирди маънои аслє давр мезананд, яъне маъниµои 

маїозє ба маънии аслии калима алоіаманданд. Масалан, маънои аслии 

калимаи “рґй” чеµра, рухсор буда, сатµи чизе (рґи їаµон, рґи миз, рґи нон, 

рґи моµ), їониб, имкон, чора, тобу тоіатро ифода намудан маънои маїозии 

ин калима аст: 

Чашм бар роµат доранд кґча-боІµо µар рґз, 

Аз ду рґй саф бастанд дар чаман хи±бонµо. 

Сайидои Насафє 

Аз ту буридан, санамо, рґй нест, 

З-он ки чу рґят ба їаµон рґй нест. 

Авµадуддини Анварє 

Маро µадя бояд, агар гуфт рост, 

Туро рою рґй дабирє куїост? 

Абуліосим Фирдавсє 

Сермаъноє µодисаи тасодуфє, ногаµонє нест ва дафъатан ба вуїуд 

намеояд, зеро ки маънои маїозии калима бо маънои аслии он іаробат дорад. 

Чунончи маънои аслии калимаи “сар” калла, номи яке аз узвµои инсонро 

ифода кардани он мебошад. Маълум аст, ки сар дар іисми аз µамаи узвµо 
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болотари пайкари инсон їой гирифтааст, аз їониби дигар… пайкар аз ин 

узв оІоз мегардад. Дар натиїаи ба назар гирифтани їои сар – іисми боло 

маънои маїозии ин калима – сари кґµ, сари хошок, сари сабза, сари санг ва 

монанди инµо ба вуїуд омада бошад, дар пояи ин маънє, ки пайкари инсон 

аз ин узв (сар) оІоз мегардад, маъниµои маїозии сари об, сари чашма, сари 

роµ, сари кґча ва Іайра падид омадаанд. 

Сермаъноии калима дар сурате имконпазир мегардад, ки бо маїмґи 

овозµои ифодагари номи ягон чиз, µодисаю аломат µодисаю аломати 

дигари монанд ифода карда шавад. Забони тоїикиро забони маїоз 

номидани академик Муµаммадїон Шукуров бесабаб нест.
1
 Бо маънои 

маїозє ифода гаштани маъниµо дар ин забон зи±да ба чашм мерасад. 

Масалан, маънии аслии калимаи “лаб” канораи боло ва поини даµон аст, 

вале соµил (лаби дар±), канора, атроф (лаби кишт, лаби бом, лаби гґр), 

канораи болои зарф  

(лаби пи±ла, лаби хум, лаби дег,) маъноµои маїозии ин калима 

мебошад. 

1. Забон кард гґ±ву, дил кард гарм, 

Би±рост лабро ба гуфтори нарм. 

Абдуліосим Фирдавсє 

2. Ва аз лаби їайµун то Фараб як фарсанг аст (―Таърихи Наршахє‖). 

3. Чун Фиръавн тарки табоµє накард… 

Ба їузъ то лаби гґр шоµє накард. 

Саъдии Шерозє 

4. Лаб бар лаби їому сина бар синаи хум, 

То рґз ба гардани суроµє дастам. 

Умари Хай±м 

                                                           
1
 1. М.Шукуров. Забони мо µастии мо. Душанбе: «Маориф», 1991 
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Дар натиїаи инкишофи маънои луІавє баъзан калимаµо ба вазифа ва 

маънои дигар истифода мегарданд ва ин µолат тадриїан як расмияти 

муайян мегирад. Ин буд, ки сермаъноє як омили мукаммал шудани 

таркиби луІавии забон мегардад. 

 

Ґамгунаµо  

 

Дар забон калимаµое мавїуданд, ки шаклан якхела бошанд µам, 

маъниµои їудогонаро ифода менамоянд. Пайдоиши калимаµои µамшакли 

гуногунмаъно барои ифодаи маъниµо мусоидат менамоянд, зеро ки 

теъдоди маъниµо аз миідори калимаµо зи±данд. Баъзе калимаµои забон 

дар давраи муайяни инкишофашон шаклан бо µам шабоµат пайдо карда, аз 

їиµати шакл монанд мешаванд, вале ин гуна калимаµо аз їиµати баромад 

ва маъно умумияте надоранд. Масалан, ―тор‖- нах, ришта, ресмон; ―тор‖-

фаріи сар; ―тор‖-торик, тира; ―тор‖-асбоби мусиіє: 

Їомаи їон чок шуд, торе аз пироµан бубахш, 

К-аз чунон ришта тавон пайванд кард ин чокро. 

Абдураµмони Їомє 

 

Задан мардро теІ бар тори хеш, 

Беµ аз бозгаштан зи гуфтори хеш. 

Абґшакури Балхє 

 

 

Бикшой турра, яъне бинмой чеµра, яъне 

Ки расам ман аз шаби тор ба рґзи рґшноє. 

Шамсиддин Шоµин 
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Монанди µамин, калимаи “шаст” – раіам, “шаст” – асбоби 

моµигирє, “шаст” – суръат: Вай ба мо боз чанд сухани кинояомези нешдор 

гуфту бошаст баромада рафт (Фазлиддин Муµаммадиев). 

Чу дар шаст уфтодаш зиндагонє, 

Хаданг уфтодаш аз шасти їавонє. 

Низомии Ганїавє 

Моµє аз µавзае ба шаст орє, 

Моµро дертар ба даст орє. 

Низомии Ганїавє 

Калимаµои “бар” – µосил, самар; “бар” – хушкє,  Замин; “бар” – 

оІґш,баІал низ ба сабаби он ки шакл ва талаффузашон монанданд, µамгуна 

мебошанд. 

Калимаµои µамоµанге,ки талаффузашон як хел буда, маъниµои 

їудогонаро ифода мекунанд, µамгуна ном доранд. 

Дар муайян намудани µамгунаµо шабоµати шаклє саµми асосє 

дорад, зеро дар забони тоїикє бис±р  калимаµое µастанд, ки сохташон як 

хел бошад µам, µамгуна намешаванд, чунки талаффузашон фарі мекунад: 

бино – иморат, хона; бино – бинанда; сґзон – феъли амр, сґзон – сифат 

(Офтоби сґзон). 

Дар байни калимаµои сермаъно ва µамгунаµо умумият ба чашм 

расад µам, дар асл аз µамдигар фарі мекунанд. Сермаъноє аз маънои аслии 

калима падид меояд, µамаи маъниµо дар гирди маънои аслє давр мезананд, 

яъне бо µам алоіаманданд. Вале, µамгунаµо калимаµои їудогонаи 

µамшакланд… ки  маъниµои гуногунро ифода менамоянд… яъне дар 

байни маъниµои µамгунаµо алоіамандие ба назар намерасад. Масалан, 

маънии аслии калимаи “реша” бехи рустанє буда, маъниµои маїозии он – 

решаи дандон, решаи калима мебошанд, ки ба маънои аслє (бехи рустанє) 

алоіаманданд. Вале, калимаµои µамшакли зерин дорои маънии 
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їудогонаанд, ки бо µам іаробате надоранд, яъне калимаµои µамгуна 

мебошанд: 1. Шона – устухони китф; 2. Шона – номи асбоби 

дандонадорест барои ба тартиб овардани мґй, 

 Ґамгунашавє µодисаи забонє буда, дорои роµµои хоссаи падоє 

мебошанд. 

Ґамгунаµоро бо дарназардошти роµµои зоµиршавиашон ба тариіи 

зайл гурґµбандє кардан мумкин аст: 

1. Ба ин гурґµ µамгунаµое мансубанд, ки аз калимаµои аслє ба вуїуд 

омадаанд. Ин гуна калимаµои аслє шаклан монанд бошанд µам, аз їиµати 

баромад ягон умумияти таърихє надоранд: 1) занг – гарди зангоре, ки дар 

рґи металлµо ба вуїуд меояд; занг – зангґла; 2) чанг – Іубор, гард, хока; 

чанг – панїаи даст; чанг – асбоби мусиіє:  

            Лаъли сероби ту бигрифт аз майи гулранг ранг,  

            Кай раво бошад, агар мутриб диµад аз чанг чанг. 

Заµири Фор±бє 

Аз як канори дашт, ки чангу Іубораш бо воситаи борон фурґ 

нишаста буд, рамаµои бузу гґсфанд намудор гардид. (С. Айнй). 

Дар їара±ни инкишофи забон баъзе калимаµо ихтисор шуда шаклан 

ба калимаи дигар монанд мешаванд, ки дар натиїа µамунаµо ба вуїуд 

меоянд. Масалан, дар забони тоїикє дар ифодаи булбул калимаи 

“µазордастон”  мустаъмал аст. Гоµо шакли ихтисоршудаи ин калима-

“µазор” ба маънии булбул истифода мегардад. Дар натиїа шакли 

кґтоµшудан “µазордастон”-µазор ба калимаи ифодагари раіам-µазор 

(1000) шаклан монанд шуда, боиси ба вуїуд омадани µамгуна гаштааст: 

µазор – шумораи миідорє (адади 1000); µазор – булбул, андалеб. Масалан, 

дар байти зерини Ґабиб Юсуфє “µазор”-и аввал ба маънии раіам буда, 

“µазор”-и дуюм муродифи булбул мебошад: 

Би± ба сайри гулистон нигар ба боІу бґстон, 
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Намуда шохи гул макон µазорµо µазорµо. 

2. Ба гурґµи дуюм µамгунаµое дохил мешаванд, ки дар натиїаи 

инкишофи маъно ва сермаъноє пайдо шудаанд. Дар забони адабии µозираи 

тоїик миідори муайяни µамгунаµоро номбар кардан мумкин аст, ки дар 

натиїаи инкишофи маънии калимаи сермаъно, яъне дар натиїаи аз µам дур 

шудани маъниµои калимаи сермаъно ва чун калимаµои їудогона кор 

фармуда шудани онµо ба вуїуд омадаанд: 1) бор – µосил, мева; бор - 

вазнинє, гаронє; 2) бар – бор, µосил. мева; бар – оІґш, баІал; бар – васеє, 

паµноє ( бари хона, бари газвор); 3) меµр – муµаббат, ишІ;  Меµр – Офтоб, 

 

 

Баромад Меµр гарм аз іалби Ховар… 

Барои диданат чун меµри модар. 

Мирзо Турсунзода 

3. Гурґµи дигари µамгунаµо ба калимаµои вомє марбутанд. Баъзан 

аз забонµои дигар ба забони тоїикє калимаµое ворид мешаванд, ки сохт ва 

тарзи талаффузашон бо баъзе калимаµои тоїикє мувофиі меояд: 1) пул (ю.) 

– наідина… пул – кґпрук; 2) хор (р.) – дастаи сарояндагон; хор – неши 

халандаи наботот; 3) хон (м.) – подшоµи муІул; хон – дастархон... Ба 

фармони ґ ин пулро аз хишти пухта  сохтанд, баІоят маµкам. (Таърихи 

Наршахє). 

Маро чун Сайидо бошад бар ґ дасти тиµє аз пул…  

Туро табъе чу май хуррам, маро аµвол чу сунбул. 

Сайидои Насафє 

Хусусиятµои фавіуззикри µамгунаµо дар гуфтор ва навишт барои 

бозии лафзє (таїнис) имконият ба вуїуд меорад. Адибон калимаµои 
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µамшакли гуногунмаъноро кор фармуда, порчаµои аїиби муассир ва 

дилчасп нигоридаанд: 

Тори зулфатро їудо машшота гар аз шона кард… 

Дасти он машшота мебояд їудо аз  шона кард. 

Хусрави Деµлавє 

Гуфтам: давои дарди диламро хате навис… 

Гуфто: давот чун бинависам? Давот нест. 

Камоли Хуїандє 

Ґамин тавр, µамгунаµо калимаµои µамшакли гуногунмаъно буда, 

яке аз воситаµои такмили таркиби луІавии забон ва васеъ гардидани 

маъноµои гуногуни калима мебошанд. 

 

Калима ва шаклµои мушобеµи µамгуна  

 

Дар забон якчанд гурґµи калимаву шаклµое мавїуданд, ки аз їиµати 

шакл ± талаффуз ба µамгунаµо монанд бошанд µам, бо ягон хусусияташон 

аз онµо фарі мекунанд, яъне µамгуна шуда наметавонанд. Дар 

забоншиносє ин гуна калимаµо бо истилоµµои омограф, омофон, омоформ 

гурґµбандє карда шудаанд. 

 

 

 

 

 

Омографµо 

 

Омограф аз калимаи юнонии ―homos‖ - якхела ва ―grapho‖ - 

менависам сохта шудааст. 
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Дар забон калимаµое мавїуданд, ки аз нигоµи сохт ва навишт 

монанданд, вале талаффузашон гуногун аст. Масалан, калимаи ―сґзон‖ - 

феъли фармоиш (іоІазро сґзон), ―сґзон‖ - сифат - ифодакунандаи µарорати 

баланд (Офтоби сґзон) аз сабаби µамшаклу гуногунмаъно буданашон ба 

µамгунаµо шабоµат доранд, вале аз їиµати талаффуз фарі мекунанд. 

Сабаби аз їиµати талаффуз фарі кардани ин гуна калимаµо гуногун будани 

їои задаашон мебошад. Масалан, дар байти зерини Абґабдуллоµи Рґдакє 

омографµои ―мардє‖ (яке дар аввал дигаре дар охири байт) истифода 

шудааст, ки яке исм ( дар аввали байт), дигаре (дар охири байт) шакли 

ихтисосошудаи феъли таркибии номє мебошад. Аз ин рґ, їои задаашон 

якранг нест. ТаІйир ±фтани їои зада боиси фарі кадани талаффузи онµо 

мегардад: 

Мардє набувад фитодаро пой задан… 

Гар дасти фитодае бигирє мардє. 

Баъзе калимаµои вомє, ки шаклан ба калимаµои тоїикє монанданд, 

вале талаффузашон фарі мекунад, ба шумори омографµо дохил мешаванд. 

Масалан, калимаи ―атлас‖ - маїмґи харитаµои їуІрофию геологє калимаи 

вомии русє буда, бо калимаи тоїикии ―атлас‖ (як навъи матоъ) як хел 

навишта мешавад, вале аз нигоµи талаффуз фарі мекунад. Аз ин рґ, онµо 

омограф мебошанд. 

Омографшавии калимаµо µангоми аз як µиссаи нуті ба µиссаи нутіи 

дигар гузаштани калимаµо низ рух медиµад. Масалан, ―даромад‖ - феъл 

(Фаррух ба хона даромад), ―даромад‖ - исм (Даромади имсолаи хоїагє 

нисбат ба соли гузашта зи±д буд) омограф мебошанд. Азбаски задаи исму 

феъл якранг нест, бинобар ин талаффузи онµо низ аз якдигар фарі мекунад. 

Мувофиіи навиштаµои боло омографµоро ба тариіи зайл таъриф 

кардан мумкин аст: “Калимаву шаклµои навиштаашон якхелаи 



 70  

гуногунмаъное, ки танµо аз їиµати тарзи талаффуз фарі мекунанд, 

омограф ном дорад”. 

Омограф будани калимаµо асосан дар матн муайян мегардад, зеро 

калимаµои имлояшон якхела дар алоµидагє ба µамон маънои дар забон 

маъмул будаашон фаµмида мешаванд. Масалан, дар муайян намудани 

маъно ва вазифаи калимаи ―дида‖ дар байтµои зерин хонанда ± шунаванда 

саµв намекунад… зеро мавіеи истеъмол ва маънои умумии матн ба кадом 

маъно омадани ―дида‖-ро муайян менамояд: 

Дар±и дилам бурун зи соµил рафтааст, 

Ўре, ки дида рафт, аз дил рафтааст. 

Шералє Лоиі 

                  Дида гулзори шакарпайвандам, 

                  Ман ба ин хоки Ватан дилбандам. 

Аминїон Шукґµє 

Ґамин тавр, омографµо калимаµои µамшакли гуногунмаъноеанд, ки 

талаффузашон фарі мекунад. Дар омографµо їои зада якранг нест, баъзан 

якранг бошанд µам, овозµои таркиби калима якранг талаффуз 

намегарданд. 

 

Омофонµо 

 

Калимаµое мавїуданд, ки таркиби овозиашон ба µамдигар наздик, 

аз їиµати талаффуз ба µам монанду µамоµанг буда, тарзи навишт ва 

маънои луІавиашон фарі мекунад. Ин гуна калима аслан дар навишт 

гуногун буда, танµо дар талаффуз ба µам монанд мешаванд: тґп (тґб - 

µаппак) тґп (навъи аслиµа); іат (іад - іомат) - іат (хамида), 

Як навъи омофонµо дар натиїаи талаффуз нагаштани овози ―ъ‖ ба 

вуїуд меояд: бад (баъд – пас, сонє) - бад (ганда, зишт); шер (шеър - сухани 
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манзум) - шер (µайвони іавиїусса ва дарранда); шґла (шґъла - забонаи 

оташ, аланга) - шґла (оши мулоим аз биринї); рад (раъд - тундар) - рад 

(іабул накардан), Фармони халифаро рад натавонист кард (―Таърихи 

Наршахє‖). 

Сипоµи Рум чун дар±и їґшон, 

Чу абри тунду чун раъди хурґшон. 

Низомии Ганїавє 

Азбаски овозµои ―з‖ ва ―с‖ µамвазнд, аз їиµати їои ташкил±бє ва 

тарзи талаффуз фарі надоранд (танµо µамсадои ―з‖ їарангдору ―с‖ беїаранг 

аст), калимаи ―дарз‖-ро дар шакли ―дарс‖ талаффуз карда омофонро 

истифода барад µам, шунаванда нодуруст будани мавриди истифодаи 

калимаро ± тамоман µис намекунад, ± ба зудє муайян карда наметавонад. 

 

                                                       Омоформµо  

 

Яке аз шаклµои баъзе калимаµо аз лиµози сохту таркиб ва талаффуз 

ба калимаи дигар монанд мешаванд. Ин гуна калимаµо танµо аз їиµати 

вазифаи дастуриашон фарі мекунанд: їґй (исм) - їґй (феъл); бар (исм) - бар 

(феъл); гґй - µар чизи кулґла (исм) - гґй (феъл), 

Монандии ин калимаµо маµдуд буда, танµо дар як шакли дастурии 

феълµо ба назар мерасад, бинобар ин омоним шуда наметавонанд. 

Дар омоформµо їои зада фарі намекунад, зеро ки онµо аз як µиїо 

иборатанд: дор (воситаи іатли гунаµкорони маµкум) - дор (феъл): 

Сухан бифганад минбару дорро, 

Зи сґрох берун кашад морро. 

Абґшакури Балхє 

Муµаббат! ± маро Іаріи гуноµ дор! 

Ва ± аз макри номардон нигоµ дор. 
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Шералє Лоиі 

Калимаµое,ки сохту таркиб ва талаффузашон якхела буда… 

вазифаи дастурии гуногун доранд, омоформ номида мешавад: хор (исм) - 

хор (феъл) ... 

Јайд бояд кард, ки дар адаби±ти забоншиносє ваіте ки сухан дар 

бораи калима ва шаклµои мушобеµи µамгунаµо меравад, омофонµо баъзан 

омоформµо истисно мешаванд ± ―Калимаµои гуногуне, ки як хел талаффуз 

шаванд µам, µар хел навишта мешаванд‖ гуфта калима ва таркибµои 

зерин барои мисол оварда шудаанд: инсон – ин сон, дутор – ду тор, хумор 

– хум ор, дуїон – ду їон, дасти±р – дасти ±р. Ин гуна мисолµо дар асар
1
 

фасли “Омофон” дар асари дигар
2
  дар фасли «Омограф» дода шудаанд, ки 

шубµаоваранд. Маълумоти нисбатан пурра дар хусуси омофонµо дар 

“Забони µозираи тоїик”
3
  оварда шудааст. Дар ин асар омофон ба тариіи 

зайл таъриф карда шудааст: “Калимаµои омонимиеро, ки бо іонунияти 

фонетикє ташаккул ±фтаанд, омофон ± омонимµои фонетикє 

меноманд”. Ин їо µам хато рафтааст, зеро ки омофонµоро “калимаµои 

омонимє” номидаанд. “Омофонµо” калимаµоеанд, ки танµо дар нуті 

талаффузашон бо µам наздик шавад µам, дар навишт гуногунанд, бинобар 

ин “калимаµои омонимє” номидани омофонµо дуруст нест. Дар хусуси 

калима ва шаклµои мушобеµи µамгунаµо дар асари дигар
4
 маълумоти 

муфассал оварда шуда, баъзе фикрµои иїмолє рґшан карда шудааст. 

Ґамин тавр, омофонµо, омографµо ва омоформµо калимаµои 

мушобеµи µамгунаµо буда, аз їиµати мувофиі набудани талаффуз бо 

навишт ва шакли калима бо вазифаи дастурє аз µамгунаµо фарі мекунанд. 

 

Паронимµо  

                                                           
1
 ¥.¥усейнов., К.Шукурова. Лу²ати терминµои забоншиносй. –Душанбе; «Маориф» 1983 с.142 

2
 £ .Тоµирова. Лексикаи забони адабии µозираи то¿ик.-Душанбе: 1967. с. 16 

3
 А.М´ъминов, М. Муµаммадиев, С.¥ошимов. Забони µозираи то¿ик. Лексика, УДТ, 1981, С. 25 

4
 М.Муµаммадиев, ¥.Талбакова, Ю.Нурмаµмадов. Лексикаи забони то¿ик. ДМТ, 1997 С.28-34 
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Дар забони тоїикє калимаµое мавїуданд, ки аз їиµати талаффуз то 

андозае наздикє доранд ва µамоµанг мебошанд. Забоншиносон ин гуна 

калимаµоро пароним номидаанд. µамоµангии паронимµоро бо µамоµангии 

омофонµо омехта кардан дуруст нест. Ґамоµангии паронимµо аз 

µамоµангє – шабоµати овозии омофонµо фарі мекунад. Дар омофонµо 

овозµои фарікунанда µамсадоµои їуфтанд, ки онµо танµо дар беїарангию 

їарангнокє фарі мекунанд. Масалан, дар омофонµои “дарс” (дарз - дарс), 

бут (буд - бут), “тґп” (тґб - тґп), “афгор” (афкор - афгор)  µамин маънє 

рґшан мушоµида мешавад. Дар таркиби ин калимаµо (дарз - дарс, буд - 

бут, тґб - тґп, афгор - афкор) µамсадоµои µамнисбати з-с, д-т, б-п, г-к  

мавїуданд, ки тарз ва мавіеи ташкил±биашон як хел буда, фаріашон танµо 

дар їарангноку беїаранг талаффуз шудани онµост. Вале дар паронимµо 

µамоµангє (ба µамдигар наздик талаффуз шудан) дар талаффузи калима 

µис карда мешавад… на дар овозµои їудогонаи таркиби он. Аз їониби 

дигар… дар овозµое… ки боиси пароним шудани онµо мегарданд… аз 

їиµати їои ташкил±бє ва тарзи талаффуз якрангє ба назар намерасад. 

Масалан… талаффузи калимаµои базм - разм - назм ба µамдигар наздик 

аст… дар онµо µамоµангие низ µис карда мешавад. Аммо µамсадоµое… 

ки онµоро фарі кунонидаанд ва боиси пароним гардидани онµо шудаанд      

(б-р-н)… аз їиµати їои ташкил±бє ва тарзи талаффуз гуногунанд: б - овози 

µамсадои їарангноки лабии зич… р - овози µамсадои пешизабонии 

ларзон… н - µамсадои пешизабонии зич… сонанти димоІє мебошад. 

Монанди µамин… дар паронимµои   барг-барі… ганї-ранї  µамсадоµое… 

ки боиси паронимшавии онµо гаштаанд (г-І… г-р) аз їиµати їои ташкил±бє 

ва тарзи талаффуз аз µамдигар фарк мекунанд. Ґамин гуна хусусият дар 

калимаµое… ки садонокµо боиси паронимшавии онµо гаштаанд… низ ба 

мушоµида мерасад. Масалан… паронимµои маµол-маµал… милк-мулк аз 

µамин кабиланд. 
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Дар як навъи паронимµо яке аз калимаµо бо кам ± зи±д будани 

овозе меояд… ки дар ин µолат низ талаффузи онµо дар шакли паронимµо 

сурат мегирад: азм-назм… нав-навъ… гґш-гґшт… даф-дафъ… 

мурват-муруват... 

Ин буд… ки паронимµо бо омофонµо ягон умумияте надоранд ва ба 

калимаву шаклµои мушобеµи µамгунаµо низ мансуб нестанд. 

Мувофиіи гуфтаµои боло ба паронимµо ба тариіи зайл таъриф 

додан мумкин аст: “Калимаµои µамоµанги аз їиµати талаффуз ба µам 

наздик… ки маъноµои гуногуни луІавє доранд… пароним номида 

мешаванд”. 

Дуруст талаффуз намудан ва истифодаи бамавриди калимаµое… ки  

дорои шакли паронимианд… нависандаю хонанда ва ± шунавандаро аз 

хатоµои имлоє ва нодуруст фаµмидани маънии калимаµо нигоµ 

медоранд… зеро паронимµо баъзан дар фаµмидани маънии калимаµо ва 

ифодаи фикри бикр халал мерасонанд. Масалан… агар калима дуруст 

талаффуз карда шавад… µеї гоµ шунаванда “сарв”-ро дар шакли “савр” 

намешунавад ва “сарв” номи дарахтро бо “савр” - номи моµ омехта 

намекунад. 

Дар забони тоїикє паронимµо зи±д нестанд. Паронимµои 

“ганї-ранї‖… ―сиришт - сиришк‖ паронимµои аслє буда… ба забони тоїикє 

мансубанд. іисми зи±ди паронимµо ба калимаµои вомє вобастаанд. Баъзе 

калимаµои вомє бо калимаµои забони тоїикє пароним шудаанд. Масалан… 

дар паронимµои барг-барі… сарв-савр… кафш-кашф… даµа-даµо… 

замин-зомин калимаµои вомии арабє бо калимаµои тоїикє пароним 

шудаанд. Дар паронимµои мард-март… озод-азот… дґст-дуст… 

бошад… паронимшавии калимаµои русє бо калимаµои тоїикє ба назар 

мерасад. Паронимµо дар калимаµои вомє… ки маънояшонро шунаванда ба 

зудє фарі карда наметавонад… бештар ба амал меоянд. Масалан… 

паронимµои мавсим-мавсум… сарф-сарфа, тасвир-тафсир, алам-аълам, 
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даво-даъво, іаър-іаµр, шаµид-шоµид… сирф-сифр аз калимаµои арабє ба 

вуїуд омадаанд. Аммо паронимµои алимент-элемент… рол-рул… 

ордер-орден ба калимаµои вомии русє мансубанд. 

Ґамин тавр… пааронимµо калимаµои аз їиµати талаффуз ва 

µамоµангє ба µам наздиканд, ки аксар дорои маъниµои гуногуни луІавє 

буда, ба калимаву шаклµои мушобеµи µамгунаµо муносибате надоранд. 

 

Муродифµо  

 

Дар таркиби луІавии забон калимаµое мавїуданд, ки шаклµои 

гуногун дошта бошанд µам, маъноµои якхела ва ± ба µам наздикро ифода 

менамоянд. Забонишиносон ин гуна калимаµоро муродиф номидаанд. 

Ду ва ± зи±да калимаµое… ки дар шаклµои гуногун маъноµои 

якхела ± ба µам наздикро ифода менамоянд… муродиф ном доранд. 

Бо дарназардошти ифодаи маъно муродифµоро ба µаммаъно ва 

наздикмаъно їудо кардан мумкин аст. Муродифµои µаммаъно аз їиµати 

таносуби услубє фарі доранд, аммо дар мавридµои дигар шабеµи 

якдигаранд. Масалан, мурдифµои “мурдан”, “вафот кардан”, 

“фавтидан” µаммаъно бошанд µам, аз їиµати таносуби услубє фарі 

мекунанд. “Мурдан” ба сифати воµиди умумиистеъмолє дар µама маврид 

– µам нисбат ба инсон ва µам нисбат ба предметµои дигар метавонад 

истифода гардад. Аммо… “вафот кардан” ва “фавтидан” ба услуби олє 

мансубанд. Зи±да аз он, “вафот кардан” ва “фавтидан” маµзи инсон 

буда, нисбат ба предметµои дигар кор фармуда намешаванд. Бинобар ин 

―Фалонє мурд”… “Гов мурд” гуфтан равост… аммо µеї мумкин нест… ки 

“Гов вафот кард” гґем. Дар байни іисме аз калимаµои муродифии 

наздикмаъно тафовути бештар… дар ми±ни іисми дигари онµо фаріи 

андаке мушоµида мешавад. Масалан… калимаµои “гирифтан”… 

“ситондан” ва “рабудан”… ки ба муродифµои наздикмаъно мансубанд… 
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аз лиµози маънои умумии ба даст даровардани чизе монанданд… вале дар 

ба±ни їузъи±ти ин маънє дар байни онµо тафриіаи нозуке їой дорад: 

“гирифтан” маънои мазкурро ба тариіи муіаррарє… “ситондан” зґран 

гирифтан… “рабудан” зуд… чобукона гирифтанро мефаµмонад. 

Јайд бояд кард… ки µарчанд баъзе муродифµои µаммаъно дар 

ифодаи маънє баробаранд… аммо µар кадоми онµо маъниро бо ягон 

хусусияти ба худ хос ифода менамоянд. Муродифµо бо теъдоди маънои 

луІавє… тобишµои маъноиашон… ± бо хусусиятµои услубє ва 

мансубияташон ба ин ± он намуди нуті… ± аз їиµати дараїаи истеъмол ва ± 

бо имконияти бо дигар калимаµо муродифшавє доштанашон аз якдигар 

фарі мекунанд. Масалан… силсилаи муродифµои “аср… іарн… сада”; 

“сурх… аµмар… арІувон”; “кор… меµнат… машІулият”-ро ба гурґµи 

якум дохил кардан мумкин аст… зеро калимаµои силсилаи муродифоти 

мазкур Іайр аз маънои умумє бо маънои луІавии дигарашон… тобиши 

маъноиашон аз якдигар фарі мекунанд. Ба ин маънє калимаµои силсилаи 

муродифии “аср… сада… іарн”-ро барои мисол меоварем. Калимаи “аср” 

дорои маъниµои зерин аст: 1) іарн… сада; 2) ваіти байни пешин ва шом. 

Калимаи ―сада‖ бо маъниµои: 1) аср… іарн; 2) дастаи садкаса; 3) номи яке 

аз їашнµо истифода мегардад… вале калимаи “іарн” дар забони адабии 

µозираи тоїик танµо бо маънии аср… сада маъруф аст. Аз мушоµидаи 

маъниµои ифодакардаи калимаµои силсилаи “аср…сада… іарн” 

бармеояд… ки теъдоди маъниµои ин калимаµо якранг нест ва онµо танµо 

бо як маънє (ифодаи сад сол) муродифанд ва бо тобишµои маъноиашон аз 

якдигар фарі мекунанд. Калимаµои силсилаи муродифµои “рґй… чеµра… 

рухсора… лиіо… симо… шакл… афт… башара… сумот” ба гурґµи дуюм 

мансубанд… зеро ки калимаµои ―чеµра”, “рухсора”, “симо”, “лиіо” дорои 

тобиши µиссию муассирии мусбат  буда… калимаµои “шакл”, “афт”, 

“башара”, “сумот” дорои тобиши µиссию муассирии манфє мебошанд, 

вале калимаи “рґй” мґътадилмаъност:  
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Моµ чун чеµраи зебои ту нест… 

Мушк чун зулфи дилорои ту нест. 

Авµадуддини Анварє 

Осори хавфу фазаъ дар башараи ±рони худ мушоµида кард. 

(―Равзатуссафо‖). 

Рґй зи меµроб кай кардє… агар на дар биµишт… 

Бар умеди нону деги іалаву µалвост. 

Носири Хусрав 

Калимаµои силсилаи муродифµои ―чашм, дида, наргис” ва 

“Офтоб, Хуршед, Шамс” ба гурґµи сеюм мутаалиіанд… чунки “Офтоб” 

луІати мґътадилмаъно ва умумиистеъмолист, вале “Хуршед” ва “Шамс” 

калимаµои китобє буда, дар гуфтугґи муіаррарє истифода намешаванд. 

Монанди µамин, “чашм” хусусияти умумиистеъмолє дорад… вале “дида” 

ва “наргис” калимаµои китобианд. 

Калимаµои муродифии ―іад‖-іомат‖… ―Зґµра-Ноµид‖-ро ба гурґµи 

чорум… яъне ба гурґµи муродифµое дохил кардан мумкин аст… ки танµо 

бо мавіеъ ва андозаи истеъмол – дараїаи истеъмолашон фарі мекунанду 

халос. Ин гуна муродифµо аз їиµати ифодаи маънє фарі надоранд. 

Ба гурґµи панїум муродифµое мансубанд… ки ба Іайр аз маънои 

муродифии худ боз бо дигар калимаµо низ іобилияти муродифшавє 

доранд. Масалан… калимаµои силсилаи муродифии “пир… мґйсафед… 

кґµансол”-ро ба µамин гурґµ дохил кардан мумкин аст. ґар кадоми ин 

калимаµо дорои хусусияти сермаъноє буда… бо якдигар танµо бо яке аз 

маъниµояшон муродиф мешаванд. Масалан… калимаи “пир” ба маънои 

солхґрда… умрдида бо калимаµои “мґйсафед” ва “кґµансол‖ муродиф 

мешавад… аммо дар маънои саромади ягон равия (пири кор)… раµнамои 

тариіат бо калимаµои “шайх‖ ва “муршид” муродиф мешавад: 

Тавоно бувад µар кє доно бувад… 
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Зи дониш дили пир барно бувад. 

Абуліосими Фирдавсє 

Гар зи пеши худ биронє чун саг аз масїид маро… 

Сар зи µукмат барнадорам чун мурид аз гуфти пир. 

Саъдии Шерозє 

Аз фикрµои фавіуззикр маълум мегардад, ки муродифµо аз якдигар 

бо яке аз хусусиятµояшон фарі мекунанд, бинобар ин фикри дар забон 

мавїуд будани муродифоти мутлаі дуруст нест. 

Чи тавре ки дар боло ишора рафт, гурґµи калимаµои муродифе, ки 

маъноµои ба µам наздикро ифода мекунанд, силсилаи муродифот номида 

мешавад. Дар силсилаи муродифот яке аз калимаµо доираи истеъмоли 

васеъ дошта, дар матнµои гуногун калимаµои дигари муродифро иваз 

мекунад. Ин калимаро сарсилсила меноманд. Чунончи, дар силсилаи 

муродифоти “калон, бузург, азим, кабир” калимаи “калон” сарсилсила аст. 

Калимаµои муродифє дар луІатµо аз рґи сарсилсила дода мешавад. 

Муродифµо асосан бо ду роµ ба вуїуд меоянд: 1) аз µисоби 

калимаµои забони адабє ва шеваµо, 2) аз µисоби калимаµои вомє. 

Роµи аввали пайдоиши муродифµо ба калимасозє, калимаµои 

шевагє ва µодисаи вулгаризм, табу, эвфемизм марбут аст: а) калимасозє: 

далер-нотарс, шуїоъатманд, диловар; калимаµои шевагє: таъхир-µаял, 

бедона-вартиш, сарак-хґшаи Іалладона, уребча-сарбанд (рґймоли кґчак); б) 

вулгаризм: ошомидан-µґрт кашидан, танбал-гарданІафс; в) табу: мор-

беном; каждум-ногуфтани; г) эвфемизм: мурдан-вафот кардан, 

фавтидан, аз дун± гузаштан .... 

Роµи дуюми пайдоиши муродифµо ба калимаµои вомє марбут аст. 

Як іисми калимаµои вомє муродифµои тоїикє доранд, аммо баъзеи онµо бо 

калимаµои вомии дигар муродифанд: 1) тоїикє-туркє (ґзбекє): абрґ-іош, 

деµа-іишлоі, посбон-іаравул, гунїишк-чумчуі, дарафш-бигиз; 2) тоїикє-
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арабє: хирад-аіл, доно-олим, душман-хасм, омґзгор-муаллим; 3) тоїикє-

русє: рґзнома-газета,миз-стол, курсє-стул, ронанда- шоф±р; 4) арабє-туркє 

(ґзбекє): миіроз-іайчє, сипоµ-Ішун, арґс-келин; 5) русє-арабє: проект-

лоиµа, протсес-їара±н, арифметика-µисоб ... . 

 

Хелµои муродифµо 

 

Муродифµо дорои хелµои зерин мебошанд: 

1. Муродифµои мафµумє (идеографє). Дар ин намуди муродифµо 

мафµуми умумии предмету µодиса ва аломати онµо ифода ме±бад:  иззат-

бузургє, арїмандє; далел - бурµон, µуїїат; макр - фиреб, µила ... . 

2. Муродифµои услубє. Муродифµое, ки як предмету µодиса ва 

аломати онµоро ном мебарад, вале бо тобишµои услубє фарі мекунанд: 

бахт - саодат, иібол; Офтоб – Хуршид, Шамс. 

Муродифµои “Офтоб”, “Хуршед”, “Шамс” дар ифодаи номи 

ситора муродифанд, вале аз їиµати дараїаи истеъмол фарі мекунанд: 

“Офтоб” луІати мґътадилмаъно, умумиистеъмолє буда, “Хуршед” ва 

“Шамс” калимаµои китобє ба шумор мераванд. Бинобар ин мо дар 

гуфтугґи оддє “Офтоб баромад” мегґем, ки ба µама фаµмост. Аммо дар 

ин маврид ―Хуршед ± Шамс баромад” гґем хандаовар мебуд. 

3. Муродифµои калимагє-фразеологє. Дар ин намуди муродифот 

ибораµои  рехта ба воµидµои луІавє муродиф мешаванд: пахта – тиллои 

сафед, ошиі шудан – дил додан, дил бохтан, барги сабз - µадя. 

Масъалаи муродифро дар назар надошта, дар бораи услуби 

суханронє, ифодаи фикр – воситаµои забон сухан рондан мумкин нест. 

Услуб, сарфи назар аз гуногунє ва доираи амали±ти худ, аз доираи таркиби 

луІавє берун баромада наметавонад ва дар µамон µудуд амали±т 

мегузаронад. Калима ва ибораµо µам вобаста ба шароит, ваіт ва мавзґъ 

хусусиятµои гуногуни услубє мегиранд. Вазифаи услуб интихоби калима, 
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дуруст ва ба мавіеъ ифода кардани фикр бо воситаи калимаµо мебошад. 

ґангоми интихоби калима аз силсилаи калимаµои муродифот мавіеи 

истеъмол, обуранги бадеє ва аз їиµати ифоданокє таъсирнок будани он ба 

µисоб гирифта мешавад. 

Хусусияти услубии муродифµо бамаврид, дуруст кор фармуда 

шудани калима ва ибораµо, аз онµо µамчун воситаµои ба±нє ва тасвирии 

пуробуранг истифода бурдан мебошад. Ин гуна калимаµо муносибати 

µиссию муассирии муаллифро нисбат ба шахси тасвиршаванда муайян 

менамоянд. 

 

Муродифµои їуфт 

 

Нависанда ± мутакаллим бо маісади тафсили маънє, таъкиди фикр 

ва пуртаъсиру іувватнок намудани ба±н аз муродифоти їуфт истифода 

мебарад. Муродифоти їуфт аксар аз ду калимаи наздикмаъно ташкил 

ме±банд. Калимаµои таркиби муродифµои їуфт маънои луІавии худро 

нигоµ медоранд ва калимаи дуюм барои таъсирноку пуріувват намудани 

калимаи аввал мусоидат менамояд. Азбаски муродифоти їуфт µар дафъа 

бетаійир мавриди истифода іарор мегиранд, ба ибораµои фразеологє 

шабоµат доранд. Фаріи муродифµои їуфт аз ибораµои фразеологє дар он 

аст, ки онµо аз калимаµое таркиб ме±банд, ки маънои луІавиашонро аз 

даст надодаанд. їузъµои муродифотии луІавии їуфт тавассути 

пайвандакµои пайиµами ва,-у (-ю, -ву) алоіаманд мегарданд: Лекин барои 

нола ва шевон кардан хомґш монд. (С. Айнє). Намегґем, ки боиси ин моїаро 

µаяїони дил буд, боиси ин кор эµсосоти дохилє камбудию ноіисиµои анвои 

башар буд. (Ї. Икромє). Фар±ду фиІони ґро ношунида ангошта, бо µамон 

виіор ва тамкини аввалиашон ба роµашон давом мекарданд. (С. Айнє). 

Дар забони тоїикє баъзе калимаµои мураккабе, ки їузъµояшон 

нисбат ба якдигар муродифанд, дар як тартиб муродифи їуфт шуда меоянд: 
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Такудав ва тохтутози чандрґза... µамаро чунон монда карда буд, ки аз 

мурда фаріашон намонда буд. (С. Айнє). Баъзе муродифµои їуфт бо 

муродифоти їуфти дигар хусусияти муродифє пайдо кардаанд: фикру-

андеша – фикру ха±л, фикру зикр, андешаю ха±л; їабру зулм – їабру їафо, 

їабру бедод, їафову ситам, зулму ситам ... Дар ин µолат дар таркиби 

муродифоти їуфти дигар яке аз їузъµои муродифи їуфти асосє такрор 

мешавад. 

Муродифµо хусусиятµои зи±ди услубє доранд. µангоми нигориш 

истифодаи бамавриди онµо аµамияти калон дорад. Бо хусусиятµои 

муµими услубє чида шуда омадани муродифоти їуфт дар яке таркиб 

µодисаи нав нест. Ин гуна µодиса дар адаби±ти классикє µам ба мушоµида 

мерасад: 

 

ўиревону гир±ну фар±дхоµ, 

Бирафтанд яксар бар назди шоµ. 

Абуліосими Фирдавсє 

Ду їуфти муродифє дар як µолат µам муродифи якдигар шуда 

меоянд. Дар ин тарзи истифодаи муродифµои їуфт такрори маъно ба назар 

намерасад, балки чунин тарзи истифода барои пурраю рґшантар ифода 

кардани маънє мусоидат менамояд: оµу воµу нолаю афІон, дарду аламу 

андґµ. (С. Айнє). Дар ин дам чашмони ґро ашкµои хашму Іазаб, сиришкµои 

хашму ниіор гирифта буд. (Ґ. Карим). Гиряву зориµои ту, нолаю фар±дµои 

ту фоида надоранд. (Ї. Икромє). 

 

Мутазодµо 

 

Мутазодµо яке аз категорияµои муµими луІавє буда, вазифаµои 

гуногуни луІавє ва услубиро адо менамоянд. Мафµуми мутазод ба маънои 
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луІавии калимаµо марбут аст. Калимаµои мутазодє аз їиµати маъно 

муІобили µамдигаранд ва дар матн низ µамин гуна вазифаро иїро 

менамоянд
1
. Калимаµои гуногуншакли ифодагари мафµум ва маъниµои ба 

µам зид мустазод ном дорад. Одатан калимаµое, ки мафµуми сифатє 

доранд ва ± ба аломате ишора мекунанд, дорои мустазоданд. Масалан, 

калимаи “баµор”  ба “тирамоµ” аз он сабаб мутазод мешавад, ки онµо 

аломатµои сифатии зид доранд, яъне аломати сифатии баµор гул буда, аз 

они тирамоµ хазон аст. 

Калимаµои мутазодє аз їиµати пайдоиш ба ду гурґµ їудо мешаванд:  

1. Калимаµое мутазод мешаванд, ки баромади луІавиашон гуногун 

буда, решаи онµо якранг нестанд: талх-ширин, бад-хуб, паст-баланд, гарм-

сард, шод-маµзун .... 

Эй маµи хиргаµнишин, аз рух барафкан пардаро, 

Шод кун, охир, гаµе дилµои Іампарвардаро. 

Абдураµмони Їомє 

Шукуфта боз бихандиду лутфи хандаи ґ, 

Нишот бо дили маµзуни ошиІон овард. 

Убайди Зоконє 

2. Калимаµое хусусияти мутазодє доранд, ки онµо воµидµои 

луІавии µамреша буда, тавассути пасванду пешвандµои гуногун сохта 

шудаанд: боирода-беирода, тавоно-нотавон, боаІл-беаІл, доно-нодон, 

боадаб-беадаб...  

Тавоно бувад, µар кє доно бувад, 

Зи дониш дили пир барно бувад. 

Абуліосими Фирдавсє 

Таµаммул кун, эй нотавон, аз Іавє, 

                                                           
1
 М.Муµаммадиев. Очеркµо оид ба лексикаи забони µозираи точик, Душанбе 1968. С. 27-33; £.Тоµирова. 
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Ки рґзе тавонотар аз вай шавє. 

Саъдии Шерозє 

Мутазодµо се хел мешаванд: мутазодµои луІавє, мутазодµои 

маъноє (семантикє) ва мутазодµои услубє. 

1. Мутазодµои луІавє. Дар ин навъи мутазодµо калимаµо маънои 

луІавии ба µам зидди худро берун аз матн низ нигоµ медоранд: тар-хушк, 

паст-баланд, талх-ширин, сер-гурусна, арзон-іимат,пир-їавон,бис±р-кам ... . 

2. Мутазодµои маъноє (семантикє). Мутазодµои маъноє 

мутазодµоеанд, ки дар онµо айни як калима маъниµои ба µам зидро ифода 

мекунанд. Чунончи, калимаи ―бебаµо‖ маъниµои мутазодє дорад: бебаµо-

іимат; бебаµо-беарзиш (іимате надорад), ± ки сазо-сазовор; сазо-їазо ва 

монанди инµо. 

Сикандар бифармуд, к-орад шитоб, 

Сазои набишта нависад їавоб. 

Низомии Ганїавє 

Ґоли дил медонад он шґху таІофул мекунад, 

Ин сазои он, ки сирри ишіро изµор кард. 

Бадриддини Ґилолє 

3. Мутазодµои услубє. Гоµо дар нигориши суханварон калимаµои 

Іайримутазодє дар матн зидмаъно мешаванд, ки ин навъи мутазодµоро 

мутазодµои услубє меноманд. Масалан, калимаи “зард” аслан мутазоди 

“сурх” нест, вале дар нигориши нависанда мутазод кунанд   дар аломати 

солимй мебошад: Ранги зард  ба рґи сурх, µазинй ба коµ-коµи баланд 

бадал шуд.  (Ґ. Карим).  

Мутазодµоро аз нуітаи назари ифодаи мафµумµои сифатє ва ± 

аломатµои сифатє ба гурґµµои зерин їудо кардан мумкин аст: 

                                                                                                                                                                                     

Лексикаи забони адабии µозираи то¿ик, Душанбе. 1967. С. 20-21.  
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а) Мутазодµое, ки мафµуми µодисаµои табииро ифода мекунанд: 

рґшноє-торикє, гарм-хунук, гармє-хунукє, тар-хушк, шукуфтан-пажмурда 

шудан... . 

б) Мутазодµое, ки µолат ва фаъолияти инсонро ифода мекунанд: 

їавонє-пирє, сиµат-бемор, зинда-мурда, пурзґр-заиф, хушбахтє-бадбахтє, 

фаъолє-танбалє, їавон-пир... . 

в) Мутазодµои ифодагари мафµумµои замонє: шаб-рґз, зимистон-

тобистон, пагоµє-бегоµє, барваіт-беваіт, рґзона-шабона, пеш-баъд... 

г) Мутазодµое, ки сифат ва хислатµои гуногуни предметµоро 

мефаµмонанд: калон-хурд, сафед-си±µ, наІз-бад, ширин-талх, рост-дурґІ, 

арзон-іимат, маст-µуш±р, сер-гурусна, далер-тарсончак, шердил-буздил ... 

І) Мутазодµои ифодакунандаи мафµумµои марбути µисси±т, 

кайфият ва ба зуµури онµо вобаста: дґст-душман, муµаббат-нафрат, 

эµтиром-танаффур, зиндадилє-маъюсє, хурсандє-Іамгинє, бадє-некє ... 

д) Мутазодµои ифодакунандаи мафµумµои гуногун: дур-наздик, 

васеъ-танг, Іафс-борик, шимол-їануб, шарі-Іарб, боло-по±н, ин їо-он їо, 

пеш-аІиб ... 

Мутазодµоро аз їиµати сохт ба хелµои зерин їудо кардан мумкин 

аст:  

1. Мутазодµои содда: гарм-хунук, тез-суст, нек-бад, тар-хушк, шаб-

рґз.... 

2. Мутазодµои сохта: босавод-бесавод, барваіт-беваіт, дґстє-

душманє, пагоµє-бегоµє, бадє-некє, хурсандє-Іамгинє, шабона-рґзона ... 

3. Мутазодµои мураккаб: хушбахт-бадбахт, шердил-буздил, 

серµосил-камµосил, зиндадил-мурдадил.... 

Мутазодµо дар нигориши воіеа ва µолатµои мухолиф чун 

воситаµои муµими услубє мавриди истифода Іарор мегиранд: ―Худовандо, 

ту, ки тавонистє Савринисо барин духтари малоиксифат ва паричеµра 

офаридє, чаро ба падари вай ин іадар хислатµои Іайриинсониро додє? 
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Чаро ин фаришта, вай шайтон? Чаро ин парє, вай дев? Чаро ин їон, вай 

аїал? Чаро ин тимсоли накґє, вай намунаи бадє? (Ї. Икромє). Дар ин порча 

калимаµои муродифии їон-аїал, фаришта-шайтон, дев-парє, 

малоиксифат-Іайриинсонє... чун воситаµои муіобилгузорє вазифаµои 

муµими  услубиро иїро намуда, ба тасвири нависанда обуранги бадеє 

бахшидаанд. 

Мутазодµо дар таркиби зарбумасалу маіолµо ва ибораµои 

фразеологє низ чун воситаи услубє мавриди истифода іарор гирифтаанд: 

булбул аз хонаи акка, сер чє парвои гурусна, аз дар± іатра, душмани доно 

беµ аз душмани нодон, адабро аз беадаб омґз, доно донаду пурсад, нодон 

надонаду напурсад... 

Ґамин тавр, мутазодµо ду ва ± зи±да калимаµое мебошанд, ки дар 

онµо маъно, µолат, хислат, сифати предмет ва амали±ти он ба тарзи 

муіобилгузорє ифода карда мешаванд. 

 

Мутазодµои їуфт 

 

Мутазодµои їуфт бо маІсади аниіу рґшан ва амиІ ифода намудани 

ихтилоф аз калимаµои мутазодє тавассути пайвандакµои пайвасткунандаи 

ва, - у (-ю, -ву) ташкил ±фта, чун воµидµои фразеологє µар дафъа дар як 

шакл мавриди истифода Іарор мегиранд. Фаріи мутазодµои їуфт аз 

воµидµои фразеологє дар он аст, ки дар таркиби мутазодµои їуфт маънои 

луІавиашонро нигоµ доштани калимаµост: Дар дили ґ андґµ ва шодє, дар 

сари ґ ха±лµои ширин ва талх ва дар рагу пайи ґ хунµои іаµру Іазаб 

їавлонанд. (С. Айнє). Хешу табори ґ, ки аз деµоти дуру наздик омада 

буданд, µоло фикри бозгаштан надоштанд. (С. УлуІзода). Иші дороиву 

нодорє, фарІи нажодє ва мазµабро намедонад ва эътироф намекунад. (Р. 

Їалил). 
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Дар µолати чида шудани мутазодµои їуфт пайвандаки ―ва‖ ду ва 

зи±да їуфтµоро бо µам мепайвандад: Зану мард, пиру їавон, ва хурду 

калони ин деµаи бузург.... µамагє ба болои бомµо баромада, чуввосзанон 

фар±д мекашиданд. (С. Айнє). Доираи истифодаи пайвандаки “ва” дар 

назм барои пайвастани мутазодµои їуфт ва їузъµои онµо нисбат ба 

Іаринааш -у(-ю,-ву) хеле маµдуд аст. Дар баъзе мутазодµои їуфт їои їузъµо 

устувор нест. Їузъµои мутазодµо їои µамдигарро иваз кунанд µам, маънои 

мутазодии онµо бетаІйир мемонад: 

Рафт он ки мудом дар µа±таш, 

Їангид ми±ни обу оташ. 

Абдусалом Деµотє 

Ґар касе ки шавад зи їонаш сер, 

Оташу об яке бозичаест. 

                      Ансорє 

Їузъµои баъзе їуфтµои мутазодє тавассути пайвандаки їудоии ± ... ± 

пайваст мешаванд: ± µа±т ± мамот; ± марг ± µа±т. 

Мутазодµои їуфт на танµо ба маънои аслє, балки ба маънои маїозє 

низ истифода мешаванд: пастию баландиµои роµ (аслє) – пастию 

баландиµои зиндагє (маїозє); рґзµои гарму хунук (аслє) – дуоµои гарму 

хунук (маїозє); Зи±данисо баъди он воІеа аз їойµои дуру наздик дуохонµои 

―зґр‖ суроІ карда, ба нону µалво µар гуна дуоµои гарму хунук хонда 

оварда ба писару келинаш мехґронд. (Абдусалом Деµотє). 

Мутазодµо ба Іайр аз калимаµои муІобилмаъно будан чун яке аз 

воситаµои услубє дар асарµои бадеє мавриди истифода іарор мегиранд: 

Бихандад лола бар саµро ба сони чеµраи Лайло, 

Бигиряд абр бар гардун ба сони дидаи Маїнун. 

Абґабдуллоµи Рґдакє 
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Замину замону макон офарид, 

Тавоноию нотавон офарид. 

Абуліосим Фирдавсє 

Хуб буд, бад буд, µар чє µам бошад, рґзµое, ки µамроµи ту 

гузаронидам, дар µа±ти бадбахтонаам аз рґзµои дурахшонам ва 

хушбахтам мешуморам. (Ґ. Карим). 

 

Савол ва супоришµо 

 

1. Чє гуна калимаµоро якмаъно меноманд? Фикратонро бо мисолµо 

асоснок кунед. 

2. Калимаµои якмаъно чанд вазифа доранд? Вазифаµои онµоро бо 

мисолµо фаµмонда диµед. 

3. Дар бораи калимаµои сермаъно чиµоро медонед? Фикратонро бо 

мисолµо исбот кунед. 

4. Сермаъноє чє гуна µодиса аст? Мисол гґед. 

5. ґамгуна чист? Фикратонро бо мисолµо собит намоед. 

6. Фаріи µамгунаµо аз калимаµои сермаъно дар чист? Фикратонро 

бо мисолµо исбот кунед. 

7. Роµµои пайдоиши µамгунаµоро бо мисолµо шарµ диµед. 

8. Кадом калима ва шаклµои мушобеµи µамгунаµоро медонед? 

Номбар кунед. 

9. Омограф чист? Фикратонро бо мисолµо собит намоед. 

10. Дар бораи омофонµо фикратонро гґед ва мисолµо оред. 

11. Ба омоформµо маълумот диµед. Фикратонро бо мисолµо 

асоснок кунед. 

12. Пароним чист? Фикратонро бо мисолµо исбот кунед. 

13. Чє гуна калимаµоро муродиф меноманд? Мисол гґед. 
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14. Роµµои пайдоиши муродифотро бо мисолµо фаµмонда диµед. 

15. Аз рґи хусусиятµои ифодакунии маъниµо муродифµо ба чанд 

гурґµ їудо мешаванд? Ґар як гурґµро шарµ дода фикратонро бо мисолµо 

асоснок кунед. 

16. Кадом хелµои муродифµоро медонед? Ба µар кадом хели 

муродифот мисолµо гґед. 

17. Ба муродифµои їуфт маълумот диµед. Фикратонро бо мисолµо 

собит намоед. 

18. Мутазод чист? Мисол гґед. 

19. Роµµои пайдоиши мутазодµоро гґед. Фикратонро бо мисолµо 

исбот кунед. 

20. Кадом гурґµµои мутазодиро медонед? Фикратонро бо мисолµо 

собит намоед. 

21. Мутазодµо аз їиµати сохт чанд хел мешаванд? Номбар кунед. 

22. Ба мутазодµои содда, сохта ва мураккаб маълумот диµед. Мисол 

гґед. 

23. Мутазодµо чанд хел мешаванд? Номбар кунед. 

24. Мутазодµои луІавє чист? Мисолµо гґед. 

25. Ба мутазодµои маъноє маълумот диµед. Фикратонро бо мисолµо 

асоснок кунед. 

26. Мутазодµои услубє чист? Фикратонро бо мисолµо фаµмонда 

диµед. 

27. Ба мутазодµои їуфт маълумот диµед. Фикратонро бо мисолµо 

собит намоед. 

 

Намунаи саволµои тестє 

 

1. Дар кадом їавоб калимаи 2. Калимаи ―шаст‖ ба кадом гурґµи 
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якмаъно оварда шудааст? калимаµо мансуб аст? 

 А) чашм 

В) лаб 

С) забон 

Д) іасида 

Е) рґй 

 А) вомє 

В) µамгуна 

С) муродиф 

Д) сермаъно 

Е) мутазод 

3. Калимаи ―омад‖, ки асоси 

замони гузаштаи феъли 

―омадан‖ асту ба вазифаи исм 

µам омада метавонад ба 

кадом гурґµи калимаµо 

мансуб аст? 

4. Дар кадом їавоб калимаи 

сермаъно дода шудааст? 

 А) µамгуна 

В) омограф 

С) омофон 

Д) омоформ 

Е) пароним 

 А) рубоє 

В) Іазал 

С) сар 

Д) іасида 

Е) µам±н 

5. Кадом калима ба як навъи 

мутазодµо мансуб аст? 

6. Калимаи ―атлас‖ (маїмґи 

харитаµо)-ро ба кадом гурґµи 

калимаµо дохил кардан мумкин? 

 А) себ 

В) нон 

С) хона 

Д) сазо 

Е) бом 

 А) мутазод 

В) омограф 

С) омофон 

Д) омоформ 

Е) пароним 

7. Кадом калима муродифи 

калимаи ―харчанг‖ аст? 

8. Дар кадом їавоб пароними 

калимаи ―сарф‖ оварда шудааст? 
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 А) савр 

В) µут 

С) µамал 

Д) саратон 

Е) аіраб 

 А) барра 

В) барф 

С) жарф 

Д) сарф 

Е) нофа 

 

 

Фасли чорум 

Калимаµои аслє ва вомє 

 

Маълум аст, ки барои ифодаи мафµум ва предметµои нав 

калимаµои нав ба вуїуд меоянд. Калимаµои нав на танµо дар заминаи 

таркиби луІавє ва сохти дастурии худи забон пайдо мешаванд, балки дар 

баъзе µолатµо аз забонµои дигар низ гирифта мешаванд. Аз ин їиµат 

таркиби луІавии забони тоїикиро ба ду гурґµи луІавє їудо кардан мумкин 

аст: 1) калимаµои аслє, 2) калимаµои вомє. 

Калимаµои аслє. Ба гурґµи калимаµои аслє µамаи калимаµои аслии 

забони тоїикє дохил мешаванд. Асоси таркиби луІавии забони тоїикиро 

калимаµои аслан тоїикє ташкил медиµанд, ки муµимтарин хусусиятµои 

онµо чунин аст: 

1. Калимаµои аслии забони тоїикє калимаµоеанд, ки аз їиµати 

баромади таърихє ба забонµои Іарбии эронє баробар таалуі доранд: пой, 

чашм, гґш, забон, талх, ширин, сафед, панї, ман, рав, соз, пеш, пас ва 

монанди инµо (µам дар забони тоїикє ва µам дар забони форсии имрґза 

баробар истифода мешаванд). 

2. Калимаµое, ки ба забонµои іадимаи эронє мансубанд, µоло дар 

забони тоїикє дар истеъмоланд: наІз, оІоз, чуІз, палонї, кат, руд, ва 

монанди инµо аз забони суІдє боіє  мондаанд. 
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3. Калимаµое, ки асосан тавассути воситаµои луІавє ва дастурии 

худи забони тоїикє ба вуїуд омада, мувофиіи меъ±ри таърихии инкишофи 

забон такмил ±фтаанд: хурд, калон (дар забони тоїикє), кґчак, бозорг 

(бузург) дар забони адабии форсє, модаркалон (тоїикє), модарбозорг 

(форсє). 

Ґамин тавр, калимаµои аслє таркиби луІавии забони тоїикиро 

ташкил дода, хоси савти±т ва табиати забони тоїикє мебошанд. 

Калимаµои вомє. Калимаµои аз забонµои дигар бевосита ± бавосита 

дохилшударо калимаµои вомє меноманд. Дар таркиби луІавии забони 

тоїикє калимаµои аз забонµои гуногун воридгашта ба назар мерасанд. 

Калимаµои аз забонµои юнонє (алмос, сим (нуіра), марворид, писта, 

зумуррад, лаган, наргис, калид, лангар...), лотинє (іайсар, эсербол, 

истабил), µиндє (ош, бабр, карбос, кофур, шаІол, їангол, їґгє, нилуфар, 

µалоµил...), хитойи (чой, чинє) ва монанди инµо дохилшуда зи±д нестанд. 

Теъдоди калимаµои аз забонµои арабє, туркє (ґзбекє) ва русє воридшуда 

хеле зи±данд. 

Калимаµо аз забонµои дигар бо ду роµ ворид мегарданд:   а) 

бевосита, б) бавосита. 

Калимаµои вомии бо роµи бевосита воридгашта калимаµоеанд, ки 

аз як забон ба забони дигар бевосита гузаштаанд. Масалан, калимаµои 

талаба, халі, суръат; іурут, іишлоі, тґй; завод, яслє, радио ва монанди 

инµо аз µамин іабиланд. 

Калимаµои вомии бо роµи бавосита дохилшуда калимаµое 

мебошанд, ки аз як забон ба забони дигар тавассути забони дуюм 

(ми±нарав) ворид шудаанд. Чунончи, калимаµои футбол, волейбол, 

баскетбол, аз забони англисє; опера, банк, бензин, аз забони италянє; штаб, 

орден, балет аз забони немисє бо воситаи забони русє ба забони тоїикє 

дохил шудаанд. (Шарифов М. ЛуІати тафсирии калимаµои русє-

интернатсионалє. Душанбе, 1984). 
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Калимаµои вомии арабє 

 

Аз забони дигар воридшавии калимаµо µодисаи мураккаби забонє 

буда, на танµо ба эµти±їи забони вомгир, балки ба µодисаµои таърихє, 

мавіеи їуІрофє, µа±ти илмию маданє, си±сє, тиїорат ва Іайра низ марбут 

аст. Чунончи, їара±ни воридшавии калимаµои вомии арабє, бешубµа, ба 

µодисаи истилои Оси±и Марказє вобаста аст, зеро ки арабµо дар 

мамлакатµои забткардаашон дини ислом ва забони арабиро зґран їорє 

мекарданд. Ин маънє мувофиІи нишондоди сарчашмаµои таърихє дар 

Хуросону Мовароуннаµр боз µам вазнинтар гузаштааст, зеро дар аввалµои 

истилои арабµо мардуми маµаллє ба зоµир исломро Іабул карда, ботинан 

бутпарастє мекарданд. Бинобар ин іутайба чунин савоб дид ва аµли 

Бухороро фармуд, ки то як нима аз хонаµои худ манзилµои худро ба аъроб 

доданд, то аъроб ба эшон махлут бошанд ва аз аµволи эшон бохабар 

бошанд. Ин µолат, ки дар давоми ду асри µукмронии арабµо идома дошт, 

бетаъсир намонд. Чунон ки мебинем, дар таркиби луІавии забони адабии 

тоїик калимаµои зи±ди арабє мавїуданд, ки тавассути забони арабє ворид 

гаштаанд. Баъд аз арабµо µам забони арабє дар Мовароуннаµр то охири 

асри XIX ва аввали асри XX ба сифати забони супоришоти динє, дар 

таълими мадраса ва берун аз он боіє монд.  Зи±да аз ин, азбаски дар асрµои 

VIII-X забони арабє ба дараїаи забони давлатє расида буд, дар байни аµли 

фазлу дониш µам омґхтани забони арабє, µам асарµои илмє, таърихию 

бадеє эїод намудан, тарїумаи асарµо ва китобат кардан расм шуда буд. Аз 

їониби дигар, аз асри XI сар карда баъзе намояндагони илму адаб бе µеї 

зарурату эµти±їи забон ва талаботи услубє калимаву ибораµои арабиро бо 

он таманно, ки гґ± чунин калимаву ибораµо ба асарµояшон тобиши 

шукґµу дабдаба мебахшида бошад, истеъмол мекарданд. Дар натиїа 

калимаµои арабє, аз як тараф, аз рґи эµти±їи табиии забон ворид мешуда 

бошанд, аз тарафи дигар, бидуни эµти±їи табиии забон ворид мешуданд. 
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Аз ин рґ, як миідор калимаµои вомии арабє, ки іобили умумишавє 

набуданд, аз истеъмол соіит гаштанд. Пас аз иніилоб µамон Іисми 

калимаµои вомии арабє боіє монданд, ки іобили умумишавє буданд ва 

забони тоїикє мувофиіи эµти±їоти табиии худ онµоро аз худ кардааст: 

мавї, мавїуд, дахл, дохил, зикр, мазкур, зулм, мазлум, макр, либос, µа±т, 

манзил, матоъ, мабдаъ, маблаі, мавзун, мавзґъ, модда, монеа, шаві, шакл, 

шарбат, шарµ, шафаі, шеър, шикоят, сарфа, сатр, субµ, сафар, саµифа, 

саховат, саІф, саµеµ, симо, синф, сифат, соат, сабр, исбот, соид ва 

монанди инµо. Баъзе калимаµои арабє ба дараїае аз худ шуда забонзад 

гаштаанд, ки арабє будани онµо іариб µис карда намешавад: фикр, ха±л, 

матбаа, мубтадо, котиб, одоб, адаб, адаби±т, ташвиІот, тарІибот, 

мавїудот, тадіиіот, фаµм, фаросат, µаі, µуіуі ва монанди инµо. 

Калимаµои вомии арабє дар забони тоїикє азхудшавии савтє 

(овозє), дастурє ва луІавиро паси сар кардаанд: 

Азхудшавии савтє (овозє). Забони вомгир ба калимаµои вомє 

бетараф намемонад. Савти±т ва табиати овозии забони вомгир ба савти±ту 

табиати овозии забони вомдеµ на дар µама µолат мувофиіат мекунад, 

бинобар ин калимаµои вомє, пеш аз µама, аз їиµати овозє (савтє) азхуд 

мешаванд. Калимаµои вомии арабє низ аз їиµати савти±т ба меъ±ри 

талаффузи забони тоїикє мувофиіат кардаанд: 

1. Дар забони арабє чор овози ―з‖, се овози ―с‖, ду овози ―т‖ ва ―µ‖ 

(µуттє) мавїуданд, аммо дар забони тоїикє ин овозµо бо овози тоіа дода 

мешаванд: з, с, т, µ. Масалан,       сабаб, саІир, савоб. 

2. Пасванди арабии -о (-а) дар аксари µолатµо навишта намешавад. 

Масалан, Іанимата дар забони тоїикє дар шакли ―Іанимат‖ мавриди 

истифода іарор гирифтааст. 

Кисабур он хоб Іанимат шумурд, 

Омаду аз киса Іанимат бибурд. 
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Низомии Ганїавє 

3. Ґамсадои їарангноки дар аввали калима бо садонокµои їудогона 

(а, и, у, о) ифода мегардад. Дар ин µол µамсадои     навишта намешавад: 

ариза,  азиз,   илм, ибрат,          узв, унсур, одат, оіибат. Ин µамсадо дар 

байни садонокµо дар мобайни калима низ навишта намешавад: соат,                

муаллим ... .  

4. Баъзе таІйироти овозє бо алифи аввали калима (пеш аз овозµо, 

дар имлои µамза ва алифи маісура    низ рух додааст: эътибор,  истеъмол; 

асир,  ливо; µатто, аъло ...  

Азхудшавии дастурє. Калимаµои вомии арабє аз їиµати дастурє 

(хусусан сарфє) низ азхуд шудаанд: 

1. Калимаµои вомии арабє дар калимасозє хусусиятµои забони 

тоїикиро іабул карда, бо пешванду пасвандµои забони тоїикє дар сохтани 

калимаµо истифода мешаванд: бетараф, бесабаб, бесабр, боадаб, 

µамфикр, µамсґµбат, µамсинф, µамраъй, ноµаі; меµнатє, адабє, 

ташкилє, іарибє, Іамгин, аілнок, баµснок, хизматгор, расмє, боаілє, 

µамфикрє, бетаїрибагє, бовафоє, баркамолє, бетадбирє, ноµаіона, 

босуботє .... . 

2. Воµидµои луІавии арабє дар ифодаи шумораи їамъ пасвандµои 

їамъбандии тоїикє іабул мекунанд: талабагон, муаллимон, адибон, 

Іуломон, халіµо, хаймаµо, мактабµо ... . 

3. Їамъи шикаста дар забони тоїикє баъзан аз эътибор соІит 

мегардад ва калима бо пасванди тоїикє їамъ баста мешавад: їад-аїдод-

аїдодон; хабар-ахбор-ахборµо; узв-аъзо-аъзо±н.. Аз µаннот халоскунанда 

будани ширкатро аъзо±н фаµмида гирифтанд. (С. Айнє). 

4. Калимаµои вомии арабє бо калимаµои тоїикє дар як таркиб омада 

калимаµои мураккаб сохтаанд: Іазаболуд, девсиришт, µаваскор, хайрхоµє, 

хушµаво, шифобахш, мактаббача, сармуµаррир, ватанпарвар, рґйхат, 

хушµол, навІалам, сулµдґст, насиµатомез... 
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5. Калимаµои вомии арабє бо калимаµои тоїикє дар корбасти 

муродифоти їуфт истифода шудаанд: амру фармон, Іаму андґµ, авїу барор, 

тавбаю зорє, аілу µуш ... Дар забони тоїикє муродифоти їуфти аз 

калимаµои вомии арабє корбастшуда низ мавїуданд: баµсу мунозира, хуліу 

атвор, іарзу іавола, хабару маълумот ... 

6. Дар таркиби луІавии забони тоїикє баъзе мутазодµои їуфте, ки аз 

калимаµои вомии арабє ташкил ±фтаанд± ба назар мерасад: саІиру кабир, 

хайру шар, муІобилу тарафдор .... 

7. Калимаµои вомии арабє ба сифати µиссаи номии феълµои 

таркибє истифода гаштаанд. Масалан, калимаµои вомии арабии таµрир, 

ихти±р, идора, истироµат, ишора, таІдир, илова, Іайрат, са±µат, 

іаноат, муттаµид, маїбур, мустаіил, зи±д, шоµид, дохил, Іолиб, Іоиб, 

тобеъ, тасдиі, иїора, истифода, истиібол, изµор, эълон, интихоб, табрик, 

тамом, ва µамин іабил калимаµои зи±д бо феълµои ±ридиµандаи 

“кардан”, ―намудан” ва бо дигар феълµои тоїикє ба µам омада феълµои 

таркибии номє месозанд: таµрир кардан, ишора кардан, илова намудан, 

тасдиі намудан, таідир шудан, мустаіил шудан, шоµид шудан, интихоб 

гардидан... . 

Як іисми калимаµои вомии арабє дорои муродифµои тоїикє 

мебошанд: іалб-дил, хасм-душман, µарб-їанг, аіл-хирад, їом-іадаµ, саид-

хушбахт, нафъ-суд, само-осмон, фироІ-їудоє, їасад-пайкар, іамар-Моµ, 

комил-пурра, сомеъ-шунаванда, воіиф- огоµ, наїм-ситора, иморат-бино... . 

Азхудшавии луІавє. іисми зи±ди калимаµои вомии арабє дар забони 

тоїикє маънои луІавиашонро нигоµ доштаанд: аіл, фикр, китоб, эµтиром, 

тасаввур, тараііє, инкишоф.... .іисми дигари калимаµои арабє аз їиµати 

луІавє аз худ шуда, маъноµои луІавиашонро танг ± васеъ кардаанд. Баъзе 

калимаµои вомии арабє таІйири маъно кардаанд. Масалан, калимаи 

―раият‖ аввал ба маънои чаранда, пода кор фармуда шуда, баъд ба маънии 

тобеон, зердастон маъмул гаштааст. Ин калима дар забони тоїикє ба 
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маънои халі, мардум, одамон истеъмол мегардад. Калимаи ―авіот‖, ки 

шакли їамъи калимаи ―ваіт‖ аст, дар забони тоїикє ба маънии ―хґрок‖ кор 

фармуда мешавад. Монанди µамин, калимаи ―іоил‖, ки дар забони арабє ба 

маъно гґянда мустаъмал аст, дар забони тоїикє ба маънии иІроршаванда, 

―мґътаіид‖ мавриди истифода іарор гирифтааст (іоил шудан – иірор 

шудан). 

Гурґµе хоксоронем сар дар поят афканда, 

На роµи аілро лоиі, на дарди ишіро Іоил. 

Исмати Бухороє 

Калимаµои вомии арабє назар ба калимаµои вомии аз забонµои 

дигар воридгашта зи±данд. Онµо аз калимаµои тоїикє бо хусусиятµои 

зеринашон фарі мекунанд: 

1. Як іисми калимаµои арабє дар таркибашон µамсадои µаліии ―ъ‖ 

доранд: баъд, раъд, суръат, ваъда, шамъ, манъ, монеъ, мавзґъ... 

2. Јисми дигари ин гуна калимаµои вомии арабє артикли муайянии -

ал (-ул, -уш, -ус-) доранд: алІараз, алвидоъ, дастуруламал, Мовароуннаµр, 

µабибуссияр, маликушшуаро, ―Равзутуссафо‖... 

3. Дар як миідор калимаµои вомии арабє баъзе µамсадоµои таркиби 

онµо ташдид іабул кардаанд: аввал, аммо, їаббор, шиддат... 

4. Баъзе калимаµои вомии арабє дорои µам садонок ва µам 

µамсадоµои ташдиднок мебошанд: тааїїуб, таассуф, тааллуі, тааддє, 

тааммул... 

5. Зарфµое, ки аломати фатµа-танвин мегиранд: саµван, µатман, 

їиддан, шартан, іасдан, хусусан, умуман... 

6. Дар забони арабє шаклµои гуногуни як калима маъноµои 

їудогона доранд: шеър – ашъор, шоир, шоира; илм – таълим, олим, 

муаллим; хабар – ахбор, мухбир; китоб – котиб, мактаб, мукотиба... 
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7. Калимаµое, ки пасванди їамъбандии арабє доранд: - от (-±т, -вот, 

-їот); -ин (-ун, -юн); айн: ташкилот, нашри±т, муаллимин, иніилобиюн, 

тарафайн... 

8. Калимаµое, ки бо пешванди ма-, му-, -ист меоянд маµбуб, 

мактуб, маµмуд, муаллим, муµаббат, мукаррам, истисвоб, (савоб 

шумурдан, писандидан), истеъдод, истеµком, истеµсол, истиілол...  

9. Гурґµи дигари калимаµои вомии арабє бо пасванди -ат (ят) 

меоянд: іудрат, зиддият, истиілолият, їамъият... 

Калимаµои вомии арабиро аз рґи маънои луІавє ва мавІеи 

истеъмолашон ба соµаµои зерин їудо кардан мумкин аст:  

1.Истилоµµои иїтимоию си±сє: давлат, мамлакат, маъмурият, 

иттифоі, ислоµот, миллат, малик, амир, арбоб, синф, малика... 

2. Истилоµµои марбути адаби±т ва санъат: адаби±т, адиб, байт, 

Іазал, муболиІа, маснавє, рубоє, Іисса, µикоя, шеър, Іитъа, ташбеµ, тавсиф, 

маїоз, киноя, муіобила, назм, наср, матн, таніид, мунаііид, муµаррир, 

іофия, арґз, асар, расм, тасвир, наііош, наіш, маданият, санъат, сурат, 

µофиз, машшоі, саµна, µайкал, харрот, ва Іайра. 

3. Калимаµои ба µуіуішиносє вобаста: µаі, µуіуі, вакил, іозє, µукм, 

µоким, маµкама, мусодира, ширкат, Іорат, іарор, мулозим, хизмат, сулµ, 

їиноят, шоµид, маїлис, муµофиз, шикоят, ариза, даъво, мурофиа, далел, 

моїаро, эътироз, танбеµ, ахлоі... 

4. Калимаµои марбути соµаи маориф, маданият ва таълиму тарбия: 

таълим (савод, µарф), хат, мактаб, тарбия, китоб, муаллим, талаба, толиба, 

дарс, маориф, маданият, ахлоі, интизом, тартиб, маърифат, имтиµон, 

малака, нашр, нашри±т, матбаа, муаллиф, рисола, кулли±т, їилд ва 

монанди инµо. 

5. Истилоµµои илмє: амали±т, назария, таълимот, ихтисос, асос, 

манфє, мусбат, мавзґъ, истилоµ, мунозира, тадіиі, даіиі, тадіиіот, асос, 
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ислоµ, лоиµа, кашф, мантиі, мазмун, услуб, олим, тафаккур, шуур, 

мундариїа, инъикос, шакл, фикр, µисси±т, таµлил ва Іайра. 

Ґамин тавр, калимаµои вомии арабє дорои хусусиятµои забонии 

хосса буда, аз рґи эµти±їи забони тоїикє ворид гаштаанд ва соµаµои 

гуногуни µа±ти халіи тоїикро фаро гирифтаанд. 

 

Калимаµои вомии туркє (ґзбекє) 

 

Чи тавре ки ишора рафт, ба забони вомгир воридшавии калимаµои 

забони вомдеµ µодисаи мураккаб буда, ба муносибатµои гуногуни 

тарафайн марбут мебошад. Аз ин рґ, унсурµои луІавии забони ґзбекє дар 

таркиби луІавии забони тоїикє µамчун наіши муносибатµои тґлонии 

таърихє, си±сє, маданє, тиїоратє ва мавІеи їуІрофии ин ду халі арзи вуїуд 

доранд. Хусусан, муносибатµои µамсоягє, µамватанє, умумияти шароити 

зист ва дар як іатор маµалµо дузабонє будани аµолє (билингвизм) барои 

воридшавии калимаµои туркє-ґзбекє ба забони тоїикє мусоидат намудааст. 

Муаррихи номии тоїик ўафуров Б. Дар хусуси муносибатµои гуногуни ин 

ду халі чунин навиштааст: “Хусусан тоїикон ва ґзбекон, ки ташаккули 

халіияти онµо дар асоси умумии нажодє іарор гирифтааст, бо µамдигар 

алоІаи хеле наздик доранд. Чунон ки ґзбекон аз сарвати мадании халіи 

тоїик баµраманд мегарданд, µамин тариіа тоїикон низ аз ком±биµои 

маданияти халrи ґзбек файз±б буданд; хусусияти маданияти моддє, урфу 

одат, санъат ва µунарµои халіии тоїикон ва ґзбекон чунон наздиканд, ки 

гоµо дар байни онµо фарі гузоштан мумкин намешавад. 

Таърихи давраµои іадимтарин, іадим ва µамчунин давраи 

асрими±нагии ин ду халіµо хеле шабеµ ва аксаран яксон буда, илова бар ин 

сайри тараііи±ти он дар як сарзамин ба вуіґъ пайвастааст
1
 Дар асрµои 

аввал забон, адаби±т ва маданияти тоїикон нисбат ба халіµои дигари ин 

                                                           
1
 ¢афуров Б. То¿икон ч. I. Душанбе, «Ирфон», 1983. С. 3-4. 
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сарзамин хеле инкишоф±фта буд, ки забони дарє-тоїикє забони давлатє ва 

барои ґзбекон ва туркзабонон µам забони умумє (эїодє) µисоб ме±фт. 

Баъдтар (аз асри XV сар карда) намояндагони илму адаби±т бо ду забон 

эїод мекардагє шуданд. Ин хусусият то рґзµои мо давом дорад. Масалан, 

ба ду забон  (тоїикию ґзбекє) эїод намудани Абдураµмони їомє, Алишер 

Навоє, Атоє, Гулханє, Муіимє, Садриддин Айнє ва дигарон далели ин 

гуфтаµост. 

Воридшавии калимаµои туркй ба забони тоїикє хеле барваіт сурат 

гирифтааст. Масалан, калимаµои вомии ―тґй‖, ―хон‖, ―іашшоі‖, ―іима‖ дар 

―Шоµнома‖-и Абуліосими Фирдавсє ва асарµои дигар ба мушоµида 

мерасанд: 

Чу баррасту омад µангоми тґй, 

Чу парвин шудаш рґю кун іир мґй. 

Ба ман дод з-ин гуна дастор хон, 

Ки бар ман їаµонофарино бихон. 

Абуліосими Фирдавсє 

Дар адаби±ти асрµои XI-XII калимаµои туркии хон, хоіон, тамІо, 

илик, элхон.... , дар асрµои XIII-XIV калимаµои туркє ва муІулии оІо, яроі, 

іадоі, іудо,  яріу, іаровул, ±сомишє ва Іайра ба назар мерасанд. Аз асри XVI 

сар карда халІµои тоїику ґзбек дар як сарзамин дар вазъияти дґстиву 

µамкорє умр ба сар мебаранд, ки ин маънє ба воридшавии калимаµои 

вомии ґзбекє мусоидат кардааст: ґрда, байраі, іаймоі, элак, юриш, іґшун, 

оІсаІІол, бек, бегим, хоним, іушбегє, тґра, іамчин, іашав, іишлоі, яйлоі, 

йґрІа, чуіур, іизиі, іуллуІ, іундоі, бутун, йґрма, іилиі, іуроі, ямоі, іудуі, іашіа, 

іапіон, іурут, экизак, эрка, іайроі, іуюі, іалин, ихчам... 

Як миідор калимаµои ґзбекє пеш аз он ки дар осори хаттє іайд карда 

шаванд, дар забони гуфтугґй истифода шудаанд: йигит, іилич, милтиі, 

аралаш, бґрдоіє, іавурма, іавурдоІ, йґрІа, аниі, іимиз, ем, іутос, іавоі, іош, 
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келин, ирим, бой, босмачє, іґрбошє, оіподшоµ ва монанди инµо. іисми 

дигари калимаµои ґзбекє тавассути манбаъµои хаттє ба забони тоїикє 

ворид гаштаанд, ки аксари онµо ба калимаµои кґµнашуда мансубанд: 

тґісабо, лашкарбошє тамІо, ярлиі, элчє, хон, хоіон, бек, чопар ва Іайра. 

Миідори муайяни калимаµои вомии ґзбекє тавассути предметµои 

ифодакардаашон ба забони тоїик ворид шудаанд: іаймоі, іурут, іазє, 

таліон, іатлама, іотурма, улоі, улав,  іайроі, іґчіор, іароіґл, іурбоііа, іуроі, 

ямоі, янтоі, іабурІа, іавоІ, чоруі, іапіон, іайчи.... 

Як іисми калимаµои вомии ґзбекє муродифµои тоїикє доранд:  

іишлоі-деµа, іаровул-дидбон, посбон, іамчин-този±на, іайроі- санги 

фасон,тґй-сур, іош-абрґ, йигит-їавонмард, аралаш-омехта, іавоі-їигот, 

байроі-парчам, іамиш-най, чумчуІ- гунїишк, елим-ширеш... 

Баъзе калимаµои вомии ґзбекє дар забони тоїикє бо калимаµои 

вомии арабє муродифанд: узангу-рикоб, келин-арґс, яроІ-аслиµаіайчє-

миІроз ва монанди инµо. 

Калимаµои вомии туркє-ґзбекє µам монанди калимаµои вомии 

арабє мувофиіи савти±ту табиати забони тоїикє ба таІйироти овозє дучор 

гашта, дар калимасозє истифода шуда ва таІйири маъно карда азхудшавии 

овозє, дастурє ва луІавиро паси сар кардаанд. Масалан, овози ―о‖-и забони 

ґзбекє ба овози ―а‖- забони тоїикє мувофиіат кардааст: тоіа - таІо, опа - 

апа, іоровул - іаровул, іовоі - іавоі, оісоіол – оісаіол, іопіон - іапіон, байроі -  

байраі... Баръакси ин µодиса низ ба мушоµида мерасад: тоІа - таІо, 

іурбаіа - іурбоііа, іовуріа - іабуріа... 

Калимаµои вомии ґзбекє ба іоидаµои калимасозии забони тоїикє 

мувофиіат намудаанд: тамІа-тамІагє, тамІагар, тамІадор, тамІадон, 

тамІазанє; чуіур – чуіурє; іаймоі – іаймоіє, іаймоіхґрє; іайроі – іайроісанг; 

тґй – тґ±на, тґйхона; таліон – таліонбоб... 

Дар забони тоїикє як іисми калимаµои вомии ґзбекє ба µодисаµои 

тангшавє ва васеъшавии маъно дучор гаштаанд. Калимаи ―тґй‖ назар ба 
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муродифи тоїикиаш серистеъмол гаштааст, вале калимаµои ―бой‖ ва 

―оісаіол‖ маънои нав касб намудаанд ва ба маънои маїозє низ истифода 

мешаванд. Баъзе калимаµои вомии ґзбекє таІйири маъно кардаанд. 

Масалан, дар забони адабии ґзбек калимаи ―іашіалдоі‖ номи парранда – 

―говдара‖ аст, вале ―іашіалдоі‖ дар забони тоїикє номи µайвон – даррандаи 

ба оилаи савсар мансубро ифода намудааст. Тамоман аз худ шудани 

калимаµои вомии ґзбекиро аз он їо фаµмидан мумкин аст, ки онµо дар 

зарбулмасалу маіолµои тоїикє низ ба назар мерасанд: ба аспи бад сад 

іамчин, баъд аз тґй наіора, дуздро іароічи задааст, ба оши тай±р 

баковул... 

Дар таркиби калимаµои ґзбекє аксар µамсадои ―і‖ дучор мешавад, 

ки он бештар дар аввал ва охири калимаµо меояд. Ин µодиса дар 

талаффузи ин гуна калимаµо як оµангнокє (сингармония) ба амал 

меоварад: айлоІ, ІадоІ, іайроі, іишлоі, іош, іотурма, іошуі... Истифодаи 

µамсадои ―і‖ дар мобайни калимаµои вомии ґзбекє кам ба назар мерасад: 

іґчіор, оісаіол, тґісабо, бґрдоіє.... 

Калимаµои вомии ба забони тоїикє воридгаштаро ба гурґµµои 

зерин їудо кардан мумкин аст: 

1. Баъзе калимаµои ифодагари хешу табор: таІо, ака, ука, ака, она... 

2. Ном ва сифати баъзе узвµо: іабуріа, іавоі, чакка, іош, чґтур, 

іґтур... 

3. Номи баъзе таомµо: ґмоч, кґмої, іотурма, іурут, таліон, іаймоі, 

іазє, іимиз, іатлама... 

4. Номи баъзе асбобµои рґзгор: іошуі, чумча, іайчє, сачоі, іуроі, 

іумІон, бґІча, чилим, ямоі, чоруі, тґіум, іилич, елим, ем, бигиз... 

5. Номи парранда, µашарот, µайвонот: іуш, чумчуі, іалдиріоч, 

шаіилдоі, іґчіор, юрмон, іурбоііа, іарокґл, ґрдак, бґрдоіє... 

6. Номи рустаниµо: янтоі, юнучіа, кґкнор... 
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Баъзе калимаµои вомии туркє-ґзбекє дар натиїаи инкишофи µа±т ва 

таІйир ±фтани сохти їамъиятє ба гурґµи калимаµои таърихан маµдудшуда 

гузаштаанд: йиртиш, бой, оісаіол, бек, іґшбегє, юзбошє, босмачє, тґісабо, 

эликбошє, мингбошє, хон, хоіон... 

Рґзе зи±фате батакаллуф сар кард, амлокдор, раис ва амину 

оісаііоллонро даъват фармуд. (Садри Зи±.Наводири Зи±ия). іушбегє, аз 

даµанаи Санїоб, ки аз мавозеи муіаррари вилояти Хуросон аст, зоµир шуд. 

(Нуриддини Ґиравє. ―Фатµнома‖). Хоіонє назди хоІон бис±р муіарраб буд 

ва дар аввали µол µаіоиіє тахаллус дошт. (―Тазкираи Давлатшоµ‖). Ба 

шиддат гурезон омаданд ва худро, ба канори амлокдор, яъне Мирзо 

Муµаммадамини тґісабо афканданд. (Садри Зи±. Наводири Зи±ия). 

 

Калимаµои вомии русє-аврупой 

 

Чи тавре ки Іабл аз ин ишора рафт, дар таркиби луІавии забони 

тоїикє миІдори муайяни калимаµои вомии русє вуїуд доранд. Таърихи 

воридшавии калимаµои русє ба забони тоїикє назар ба калимаµои арабию 

ґзбекє чандон дуру дароз нест.Ба ин маънє забоншиноси тоїик Носирїон 

Маъсумє чунин ишора кардааст: ―То нимаи асри XIX, бо вуїуди он ки Оси±и 

Ми±на ба Россия муносибати муайян дошт, калимаµои ба забони тоїик 

дохилшудаи русиро нишон додан душвор аст‖
1
  Таърихи воридшавии 

калимаµои русє ба забт карда шудани Оси±и Марказє аз їониби Россия ва 

кашида шудани хати роµи оµан, ки ба равнаіи муомилоти тиїоратє 

шароити мусоид фароµам оварда буд, як андоза вобастагє дорад. Ба ин 

маънє муаррихи тоїик ўафуров Б.  чунин ишора кардааст: Пас аз анїоми 

сохтмони роµи оµани Тошкент, ки Оси±и Ми±наро бо Оренбургу Москва 

пайваст, тиїорат хеле равнаі ±фт. Дар натиїаи ин µодиса дар Оси±и 

Марказє корхонаµои саноатє ба вуїуд омаданд, ки дар онµо баробари 

                                                           
1
 Н. Маъсумº. Асарµои мунтахаб, ¿. II. Забоншиносй, Душанбе  «Ирфон» 1980 с. 79-116.  
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намояндагони халіµои дигар коргарони тоїик низ бо коргарони рус якїоя 

кор мекарданд. Баъдтар дар ибтидои асри XX дар µудуди Оси±и Марказє 

мактабµои русє кушода шуданд, ки дар онµо таµсил кардани фарзандони 

тоїику ґзбек µодисаи муІаррарє шуда монд. Зи±да аз ин, дар солµои їанги 

якуми їаµон як Іисм одамони маµаллє ба сифати мардикор дар Россия 

зиндагє карда бо шароити зист, маданият, забони русє ва монанди инµо 

шинос шуданд. 

Ґамаи µодисаµои си±сє, маданє ва таърихии фавІуззикр, алалхусус, 

баъд аз Иніилоби Октябр дар µамаи мактабµои таълимашон ба забони 

миллє їорє гаштани таълими забони русє, муоширати бевосита бо 

намояндагони халіи рус ва Іайра ба забони тоїикє бетаъсир намондааст. 

Навигариµои µа±ти иїтимоє, си±сє, иітисодє, маданє ва Іайраро дар забон 

инъикос кунонидан лозим буд. Азбаски маводи луІавии мавїуда µамаи 

навигариµоро айнан ифода карда наметавонист, бинобар ин як Іисми зи±ди 

реалияµои нав бо номµои аслии дар забонµои дигар мавїудаи худ ифода 

мегаштанд. Аз ин рґ, чи дар забони хаттє ва чи дар забони гуфтугґє 

истеъмоли калимаµои русє ва хориїии русишуда їорє мегардад. 

Ґанґз то иніилоб истеъмоли калимаµои русии уезд, пристав, 

волостной, император, самовар, фонтан, мошина, конка, театр, 

телефон, громофон, трамвай, завод, электрик, банк, почта ва монанди 

инµо ба назар мерасанд. Як іисми ин гуна калимаµо дар шакли ба 

талаффузи тоїикє мувофиі кунонидашуда ба забони адабє дохил шуданд: 

самовар, фойтун, чойник, пудратчи, суІурта, (страхование). Јисми дигари 

калимаµои вомии русє аз сабаби он ки дар забони тоїикє муродиф 

надоштанд,  чун унсурµои луІавии тарїуманашаванда дар шакли худ кор 

фармуда мешуданд: конфет, касса, фабрика, завод, карта, (іарта), банк, 

стол, стул, километр, консерт, биржа, император, губернатор, 

телеграф... 
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Баъзе калимаµои вомии русє бо муродифµои тоїикашон истеъмол 

мегаштанд. Бо мурури замон муродифи русии онµо серистеъмол шудан 

мегиранд: тиф-араіє, вексел-санад (µуїїати іарз), пасаж-тим, маїалла-

журнал, газета-рґзнома... Баъзе калимаµои муродифдор имрґз µам дар 

забон чун муродиф боіє  мондаанд: лампа-чароІ, контора-идора, пороход-

киштє, аптека-дорухона, биржа-тиїоратхона... 

Баъд аз иніилоб аз сабаби инкишофи µа±т, пешрафти илму техника, 

хоїагии іишлоі, маданият, санъат, адаби±ту матбуот, васеъ ба роµ монда 

шудани корµои оммавє-си±сє, такмил ±фтани муассисаµои гуногуни илмє-

тадіиіотє, системаи таълим, маърифатнокии халі ва Іайра барои такмил 

±фтани таркиби луІавє ва суфта гардидани сохти дастурии забон шароити 

мусоид ба амал омад. Аз рґи зарурат ва эµти±ї бис±р  калима ва 

истилоµµои нав аз забони русє ба забони тоїикє дохил шуданд. Як миідор 

калимаµои нави байналмилалє ба забони тоїикє ворид гаштанд. µоло 

калимаµои вомии русє ва русии байналмилалиро, ки дар соµаµои гуногуни 

µа±ти халіи тоїик арзи вуїуд намудаанд, ба тариіи зайл гурґµбандє кардан 

мумкин аст: 

1. Воµидµои луІавии иїтимоє-си±сє: совет, бюро, сотсиализм, 

коммунизм, депутат, агитатор, пленум, правления, коллектив, партия, 

комитет.... 

2. Дар соµаи хоїагии іишлоі: бригада, звено, табелчє, колхоз, совхоз, 

агроном, табел, ферма, сеялка... 

3. Дар соµаи маориф ва корµои мадании равшаннамоє: театр, сирк, 

клуб, кино, патифон, радио, при±мник, телевизион, физика, математика, 

санатория, лексия, яслє, журнал, газета, музей, семинар, педагог.... 

4. Калимаµои ифодагари касбу µунар ва машІулият: инструктор, 

директор,  шоф±р, л±тчик, инженер, прокурор, техник, профессор, 

дотсент, ректор.... 
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5. Дар соµаи наіли±т ва алоіа: а) наіли±т: самол±т, машина, поезд, 

вагон, паровоз, велосипед, автомобил, тролейбус, трамвай, трактор... б) 

алоіа: почта, телеграф, телеграмма, телефончє, стансия, вокзал, 

аэропорт, телефон, конверт... 

6. Калимаµои ифодакунандаи ченаки андоза ва вазн: километр, 

милиметр, сантиметр, метр, грамм, килограмм, пуд, сентнер, тонна... 

7. Номи асбоб ва воситаµои таълим: ручка, перо, папка, табел, 

доска,  парта, аудитория, счет... 

8. Номи асбобµои рґзгор: лампа, стол, стул, диван, шкаф, шифонер, 

самовар, яшик, стакан, печка, бочка, примус, карасин, кружка, фонар... 

9. Номи либосу пойафзол: шинел, гимнаст±рка, кител, палто, 

костюм, галош (калґш), галстук, ботинка, туфлє, шапка... 

10. Номи идора ва муассисаµои гуногун: банк, кабинет, завод, 

артел, магазин, комбинат, буфет, ресторан, пункт, райпо, селпо, трест, 

институт, фабрика.... 

11. Номи хґрокворє: булка, картошка, консерв, конфет, пирог, 

томат, котлет, кисел, печене, макарон, лапша, соус, жарков, помидор, 

лапша.... 

12. Калима ва истилоµµои µарбє ва марбути низоми±н: 

а) Калимаµое, ки номи іисмµои гуногуни µарбиро ифода мекунанд: 

армия, дивизия, артилерия, баталон, фронт, рота, полк... 

б) Номи яроіу аслиµа: мином±т, катюша, автомат, бомба, 

гранат, пулем±т, наган, пушка.... 

в) Калимаµои ифодагари їой ва макони низоми±н: гарнизон, 

казарма, штаб, блиндаж, комендатура, госпитал. 

г) Номи рутбаµои µарбє: солдат, ефрейтор, старшина, лейтенант, 

капитан, майор, полковник, генерал, маршал, комиссар, офитсер, 

командир, генералиссимус, адмирал... 
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д) Ихтисораµои марбути вазифаµои µарбє: политрук, комдив, 

комвзвод, военкомат, комбат... 

13. Калимаµои марбути спорт: волейбол, футбол, баскетбол, 

стадион, теннис... 

14. Баъзе калимаµои дигар: аванс, буїет, баланс. 

Калимаµои вомии русє монанди калимаµои вомии арабию ґзбекє 

дар забони тоїикє аз їиµати овозє, дастурє ва луІавє аз худ шудаанд. 

Масалан, калимаµои русии ―чайник‖ ва ―самовар‖ дар забони тоїикє дар 

шаклµои ―чойник‖ ва ―самовор‖ талаффуз мегарданд ва навишта 

мешаванд. Калимаµои русє бо калимаµои тоїикє дар як таркиб омада 

калимаµои мураккаб месозанд: тґпµои гуногункалибр, шишаи нимметрє... . 

Калимаµои вомии русє дар иборабандє истифода шуда, бо калимаµои 

тоїикє ибораµои изофии номє месозанд: кассаи амонатє, комитети 

иїроия, университети давлатє, корµои машина-тракторє... 

Дар як іисми калимаµои вомии русє µодисаи тангшавє, дар баъзеи 

онµо васеъшавии маъно ба мушоµида мерасад. 

Бояд тазаккур намуд, ки имрґз як іисми муайяни калимаµои вомии 

русй-аврупоє ба гурґµи калима ва таркибµои кґµнашуда тааллуі доранд. 

 

Ґодисаµои мушобеµи калимаµои вомє 

 

Дар забони тоїикє калимаµое низ вуїуд доранд, ки онµо аз їиµати 

пайдоишашон то андозае ба калимаµои вомє шабоµат доранд. Ин гуна 

µодисаµо ба азхудшавии овозии калимаµои вомє ва ба айнан ± мазмунан 

тарїума кардани калимаµои забони Іайр марбутанд. Муарработ ва 

калимаµои бо роµи калка бавуїудомада аз µамин іабил µодисаµо 

мебошанд. 

 

Калимаµои муарраб 
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Чи тавре ки іабл аз ин ишора рафт, баъзе овозµои забони арабє дар 

забони тоїикє вуїуд надоранд. Монанди µамин, баъзе овозµои тоїикє (п, ж, 

г, ч) дар забони арабє нестанд. Ґамин фаріияти овозє боиси пайдоиши 

муарработ гаштааст. Калимаµои тоїикие, ки дар таркибашон овозµои п, ж, 

г, ч доранд, ба забони арабє ворид гашта, їара±ни азхудшавии овозиро аз 

сар мегузаронанд, яъне дар калимаи тоїикє їои овозµои ―п‖, ―ж‖, ―г‖, ―ч‖-

ро овозµои арабии ба ин овозµо мувофиі ишІол мекунанд. Дар натиїа 

калима шаклан таІйир ме±бад. Як Іисми ин гуна калимаµо аз забони арабє 

(дар шакли арабиашон) ба забони тоїикє ворид мегарданд. 

Калимаµои аслан тоїикие, ки дар шакли арабишудаашон дар забони 

тоїикє мавриди истифода іарор гирифтаанд, калимаµои муарраб ном 

доранд. Масалан, калимаи аслан тоїикии ―гавµар‖ дар забони µозираи 

тоїик дар ду шакл – µам дар шакли аслє – гавµар ва µам дар шакли 

муарраб – їавµар истифода мешавад: 

Гавµар чу тавон зи кон гирифтан, 

Сустє бувад аз дукон гирифтан. 

Абдураµмони Їомє 

Гаронмояµое, ки бошад Іариб, 

Зи маркубу їавµар, зи дебову тиб. 

Низомии Ганїавє 

Шакли тоїикии іисми зи±ди муаррабµо имрґз аз истеъмол 

баромадаанд ва дар шумораи калимаµои кґµнашуда мебошанд. Масалан, 

калимаµои тоїикии ―гавз‖, гувол‖, ―гґраб‖, ―хонагоµ‖ ва ―пил‖ дар забони 

µозираи тоїик аз истеъмол баромадаанду шакли муаррабашон серистеъмол 

гаштаанд; їавз – гавз, їувол – гувол, їґроб – гґраб, хонаіоµ – хонагоµ, фил – 

пил. 
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Јайд бояд кард, ки шакли тоїикии чанде аз муарработи мазкур дар 

забони адаби±ти классикє мустаъмал буданд: 

Он їо ки путк бояд, хоиск буµудаст, 

Гавз аст хоїа, сангинмаІз, оµанинсифол. 

Мунїиіи Тирмизє 

Ба пилони гарданкашу говмеш, 

Сипаµро µаме тґша бурданд пеш. 

Абуліосими Фирдавє 

Машъала барафрґхт партави Хуршеди ишІ, 

Хирмани хосон бисґхт, хонагаµи ом рґфт. 

Саъдии Шерозє 

Калимаµои муарраб дар ифодаи номµо (номи одамон, шаµрµо, 

асбобу анїом, мавзеµои їуІрофє) бештар ба мушоµида мерасанд: Кґµандиз 

– іундуз, Чоч – Шош (Тошканд), Гургон – їурїон, Пороб – Фороб... 

МувофиІи маълумоти дар ―ўи±суллуІот‖ овардашуда калимаи 

―тарїумон‖ муарраби ―тарзубон‖ аст. 

 

 

Дар забон баъзе калимаµо мавїуданд, ки дар натиїаи айнан ± 

мазмунан таІлидкунон тарїума кардани калимаµои забони Іайр ба вуїуд 

омадаанд. Дар забони тоїикє калимаµои бо роµи калка аз забонµои арабє, 

ґзбекє, ва русє пайдошуда ба назар мерасанд. Хусусан калкаµои марбути 

забони русє зи±данд. Масалан, калимаµои―худтаніидкунє‖ ва 

―худхизматрасонє‖ дар натиїаи ба Іолаби калимаµои забони русє таілид 

карда айнан тарїума кардан – ―самокритика‖ ва самообслуживание‖ ба 

вуїуд омадаанд. Навъи дигари калкаµо дар асоси тарїумаи маънои калимаи 

забони дигар, яъне ба маънои калимаµои забони Іайр мувофиі кунонида ба 
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вуїуд овардани калимаµо мебошад. Масалан, калимаµои ―огоµє‖ ва 

―танбеµ‖ чун чораµои їамъиятє дар асоси маънои калимаµои русии 

―предупреждение‖ ва ―виговор‖-ро бо калимаµои тоїикє ифода кардан ба 

вуїуд омадаанд. Монанди µамин, калимаи ―синф‖ ба сифати истилоµи 

си±сє ба їои калимаи русии ―класс‖ аз рґи µамин іоида пайдо шудааст. 

Дар яке аз забонµо дар натиїаи айнан ± мазмунан тарїума кардани 

калимаµои забони Іайр ба вуїуд омадани калимаµо калка номида мешавад. 

Калка дорои хелµои зерин мебошад: 

1. Калкаи луІавє. Калкаµое, ки дар натиїаи ба калимаµои забони 

дигар таілид карда айнан тарїума кардан ба вуїуд омадаанд, калкаи луІавє 

меноманд: идоракунє (управления), даµа (декада), байналхаліє 

(международний), моµпаймо (лунаход) ва монанди инµо. 

2. Калкаи маъноє (семантикє). Калкаµое, ки дар асоси тарїумаи 

маънои калимаµои забони Іайр пайдо шудаанд, калкаи маъноє (семантикє) 

ном доранд: огоµє (предупреждение), танбеµ (виговор), синф (класс)... 

3. Калкаи наµвє. Калкаµое, ки дар асоси іолиби наµвии забонµои 

дигар ба вуїуд омадаанд, калкаи наµвє меноманд: аскари сурх, мудофиаи 

гражданє, боІчаи бачагон, вазорати маориф, номаи камол... 

4. Калкаи фразеологє. Калкаµое, ки дар натиїаи айнан тарїума 

кардани ибораµои маїозє ва воµидµои фразеологє пайдо шудаанд, калкаи 

фразеологє ном доранд: забони зинда (живой язык), нур болои нур (нуран-

алонур), ба доно ишорат кифоя (алаІилу якфиµи ишорат), іути лоямут 

шудан... 

Калкаµоро аз їиµати иштироки калимаµои вомє ба хелµои пурра ва 

нопурра їудо мекунанд: 

1. Калкае, ки аз дигар забонµо бо калимаµои аслє айнан бе µеї 

дигаргунє тарїума шудаанд, калкаи пурра ном дорад: яхшикан, азнавсозє, 

моµпаймо, µавосанї, мадори гирди Замин, нишасти нарм... 
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Калкае, ки яке аз їузъµояш тарїума шуда, їузъи дигарашон айнан 

оварда мешавад, калкаи нопурра меноманд: машинасозє, 

демократикунонє, радиошунавонє, µаміишлоі, декабристон, чароІи баріє, 

іути лоямут шудан, сабр – калиди мушкилє.... 

Ґамин тавр, калимаµои вомє аксар аз рґи эµти±їи забони вомгир 

ворид гашта, барои ифодаи маъниµо мусоидат менамоянд, азхудшавии 

овозє, дастурє ва луІавиро паси сар карда дар калимасозии забони вомгир 

истифода мегарданд, бинобар ин воридшавии калимаµои забони вомдеµ 

яке аз роµµои бой шудани таркиби луІавии забони вомгир мебошад. 

 

Савол ва супоришµо 

 

1. Чє гуна калимаµоро калимаµои аслє меноманд? Бо мисолµо 

фаµмонед. 

2. Кадом хусусиятµои калимаµои аслиро медонед? Мисолµо гґед. 

3. Калимаµои вомє чист? Фикратонро бо мисолµо собит намоед. 

4. Ибораµои ―забони вомдеµ‖ ва ―забони вомгир‖-ро маънидод 

кунед. 

5. Калимаµои кадом забонµо ба забони тоїикє ворид гаштаанд? 

Мисолµо гґед. 

6. Калимаµои вомє бо кадом роµµо ворид мешаванд? Мисолµо гґед. 

7. Сабабµои аз забони арабє ворид шудани калимаµоро фаµмонед. 

8. Баъд аз ИнІилоби Октябр кадом навъи калимаµои вомии арабє 

соІит шуданд? Чаро? Мисол гґед. 

9. Бо кадом сабабµо іисми дигари калимаµои вомии арабє боіє 

монданд? Фикратонро бо мисолµо исбот кунед. 

10. Азхудшавє чист? Роµµои азхудшавии калимаµои вомиро 

номбар кунед. 
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11. Азхудшавии овозиро дар мисоли калимаµои вомии арабє шарµ 

диµед. 

12. Азхудшавии дастурии калимаµои вомии арабиро бо мисолµо 

фаµмонед. 

13. Азхудшавии луІавии калимаµои вомиро дар мисоли калимаµои 

вомии арабє фаµмонед. 

14. Кадом нишонаµои забонии калимаµои вомии арабиро медонед? 

Фикратонро бо мисолµо собит намоед. 

15. Калимаµои вомии арабиро мувофиіи соµаµо гурґµбандє кунед. 

16. Кадом сабабµои воридшавии калимаµои туркє-ґзбекиро 

медонед? 

17. Таърихи воридшавии калимаµои вомии туркє-ґзбекиро бо 

мисолµо фаµмонед. 

18. Кадом хусусиятµои калимаµои вомии туркє-ґзбекиро медонед? 

Фикратонро бо мисолµо асоснок кунед. 

19. Кадом нишонаи калимаµои вомии ґзбекиро медонед? 

Фикратонро бо мисолµо исбот кунед. 

20. Азхудшавии калимаµои вомии ґзбекиро бо мисолµо фаµмонед. 

21. Сабабµои воридшавии калимаµои вомии русиро номбар кунед. 

22. Таърихи воридшавии калимаµои вомии русиро бо мисолµо 

фаµмонед. 

23. Ба азхудшавии калимаµои вомии русє маълумот диµед. 

Фикратонро бо мисолµо собит кунед. 

24. Калимаµои вомии русиро мувофиіи соµаµо гурґµбандє кунед. 

25. Калимаµои муарраб чист? Фикратонро бо мисолµо асоснок 

кунед. 

26. Хусусиятµои  муарработро бо мисолµо фаµмонед. 

27. Калка чист мисол гґед. 
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28. Кадом хелµои калкаро медонед? Фикратонро бо мисолµо собит 

намоед. 

29. Калкаи пурра чист? Мисолµо гґед. 

30. Кадом навъи калкаро калкаи нопурра мегґянд? Мисол гґед. 

 

Намунаи саволµои тестє 

 

1. Дар кадом їавоб калимаи 

вомє оварда шудааст? 

2. Дар кадом їавоб калимаи 

вомии арабє дода шудааст? 

 А) чуІз 

В) палонї 

С) ваъда 

Д) лаб 

Е) рґй 

 А) наІз 

В) аввал 

С) оІоз 

Д) хурд 

Е) модар 

3. Калимаи вомии туркє-

ґзбекиро нишон диµед. 

4. Кадом калима ба калимаµои 

вомии русє мансуб аст? 

 А) падар 

В) шеър 

С) таліон 

Д) фойтун 

Е) фонус 

 А) сафед 

В) ваіт 

С) іурут 

Д) буїет 

Е) даст 

5. Калимаµои ―бабр‖ ва 

―шаІол‖ ба забони тоїикє аз 

кадом забон ворид 

гаштаанд? 

6. Кадом калимаи вомии ґзбекє 

дар забони тоїикє таІйири 

маъно кардааст? 

 А) юнонє 

В) лотинє 

С) µиндє 

 А) іавоі 

В) іурбоііа 

С) іашіалдоі 
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Д) хитоє 

Е) туркє 

Д) іґчіор 

Е) іабуріа 

7. Калимаµои вомии ―хат‖ ва 

―синф‖ ба кадом забон 

мансуб? 

8. Калимаµои вомии ―пудратчє‖ 

ва ―суІурта‖ ба кадом забон 

тааллуі дорад? 

 А) µиндє 

В) туркє 

С) арабє 

Д) хитоє 

Е) юнонє 

 А) туркє 

В) арабє 

С) русє 

Д) лотинє 

Е) µиндє 

9. Кадом калима муарраб аст? 10. Кадом калима мутаалиіи 

калкаи луІавє мебошад? 

 А) соІар 

В) тобут 

С) хонаіоµ 

Д) турунї 

Е) хобгоµ 

 А) табиразан 

В) моµпаймо 

С) пирамард 

Д) садбарг 

Е) даводав 

 

 

 

 

 

Фасли панїум 

Лексикаи забони µозираи тоїик аз їиµати  

ифоданокє 
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Дар таркиби луІавии забон калимаµои умумиистеъмолє, доираи 

истеъмолашон танг ва обуранги ночизи бадеє дошта хеле зи±данд. 

Калимаµои гуногуншаклу мухталифмаъно, хориїє, сермаъною каммаъно, 

гуфтугґию шевагє, адабии китобє чунон бис±ранд, ки маµз ба туфайли 

онµо гґянда як маъниро бо воситаи якчанд калима ифода карда метавонад: 

хабар – мужда – пайІом; посбон – Іаровул – дидбон – навбатдор; сурх – 

арІувон – аµмар – алвон – іирмизє; сухан – гап – калом – µарф.... 

Ґангоми такаллум µар кадом силсилаи муродифоти болоє 

метавонанд ба як маънє далолат кунанд, вале мавіеи истифодаи онµо 

якранг нест. Агар яке аз онµо дар назму наср, дар асарµои илмию 

публитсистє, дар забони гуфтугґє ва лаµїаµо баробар мавриди истифода 

іарор гирад, дигаре бештар дар забони китобє истифода мешавад, вале 

сеюмє ба нутіи гуфтугґє ± лаµїавє мансуб аст. Масалан, калимаµои 

силсилаи муродифии ―гап, сухан, калом, µарф‖-ро аз ин нуітаи назар 

мушоµида кунем, ―гап‖-умумиистеъмолє буда, дар µамаи услубµои нуті 

истифода мешавад, воµиди луІавии ―сухан‖ ба услуби китобє мансуб аст, 

вале унсурµои луІавии ―калом‖ ва ―µарф‖ бештар ба услуби бошукґµ – ба 

назм тааллуі доранд. 

Дар сари бозор Восеъ аз болои асп ба издиµоми халі чунин хитобат 

кард: 

– Бародарон! ФаІирон! Бихезед, іазот кунед! їавру зулм аз µад 

гузашт, мулк їазирбод шуд, халіон хору зор. 

Дар порчаи боло аксари калимаµо хусусияти умумиистеъмолє 

доранд: асп, бозор, халі, бародар, гузаштан, мулк, хору зор ва монанди 

инµо. Гурґµи дигари калимаµо ба нутіи гуфтугґє мансуб аст: іазот кардан, 

їавру зулм, одам µисоб накардан, бехонумон кардан... Калимаµои 

―издиµом‖, ―ди±р‖, ―фаіир‖, ―іариб‖ ба забони китобє тааллуі доранд, вале 

калимаи ―їазирбод‖ мутааллиіи забони маµаллє – лаµїа мебошад. 
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Аз мушоµидаи мисолµои боло бармеояд, ки калимаµои таркиби 

луІавии забонамон дорои се мавриди истифода мебошанд, яъне се їиµати 

услубє доранд: 

1) калимаµои умумиистеъмолє (калимаµои барои µамаи услубµои 

китобє муштарак – илмє, расмии коргузорє, публисистє, бадеє); 2) 

калимаµои гуфтугґє (калимаµои мансуби услуби гуфтугґє); 3) калимаµои 

адабє-китобє (калимаµои хоси услуби илмє, публитсистє, бадеє). 

Ґарчанд калимаµо дар ифодаи маънє ба як силсилаи муродифє дахл 

доранд, метавонанд µар кадоми онµо дорои тобиши їудогона бошанд: ашк 

– сиришк – оби дида; бемор – ранїур – нотоб – бетоб касал; їаµон – олам – 

дун± – гетє – даµр... . 

Дар силсилаµои муродифии овардашуда калимаµои ―ашк‖, ―бемор‖, 

―олам‖, ―їаµон‖-ро дар забони µама – пиру барно, босаводу бесавод 

мушоµида кардан мумкин аст, вале калимаµои ―ранїур‖, ―сиришк‖, ―гетє‖, 

―даµр‖ бештар дар забони китобє – дар услуби илмє ва бошукґµ истифода 

мегарданд. 

Јайд бояд кард, ки µудуди луІавии услубµо таІйирнопазир нест. 

Калимаµои халіє-гуфтугґє ± лаµїавє ба забони адабє гузашта метавонанд 

дар услубµои китобє-илмє, публитсистє, расмии коргузорє ва бадеє 

истифода шаванд. Зи±да аз ин, калимаµои халіє-гуфтугґє ± лаµїавє 

метавонанд дар услуби бадеє мавриди истифода Іарор гиранд, зеро ки дар 

услуби бадеє омезиши унсурµои услубµои дигар – илмє, расмии коргузорє, 

публитсистє ва гуфтугґє ба назар мерасад. 

Услуби нуті аз маїмґи хусусиятµои овозє, луІавє, калимасозє, сарфє 

ва наµвии воµидµои забон иборат аст. Маµз µамин хусусиятµо нутіи моро 

гуворову дилангез ± гґшхарошу дилхарош карда метавонанд. Ґамин 

хусусиятµо метавонанд нутІи моро ба услубє илмє ± гуфтугґє, ба услуби 

китобй ± коргузории расмє мувофиі кунонанд. Аз ин рґ, дар луІатшиносє 
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мавіеъ ва дараїаи истеъмоли (чандомади) умумии калимаµоро ба µисоб 

мегиранд ва онµо дар услубµои гуногун аз назар гузаронда мешаванд. 

Дар таркиби луІавии забонµо мувофиіи инкишофи їамъият, 

тараііи±ти саноат, илму маданият µамеша дигаргуниµои іонунє ба амал 

омада меистанд: калимаµои нав ба нав пайдо шуда, калимаµои кґµнашуда 

аз истифода мемонанд. Гурґµи нисбатан калони калимаµо дар мубодилаи 

фикри мардум µамеша истифода мешаванд. Онµо оммафаµм, 

серистеъмоланд, аммо гурґµи дигари калимаµо аз сабаби кґµна шуданашон 

ва ± нав буданашон камистеъмоланд. Ин буд, ки калимаµои дар таркиби 

луІавии забон мавїудбударо аз лиµози дараїаи истеъмол ба се гурґµ їудо 

кардан мумкин аст: 

1. Калимаµои серистеъмол. Калимаµои барои истифода муµим, ки 

захираи серистеъмоли луІавии забони адабии µозираро ташкил медиµанд 

ва забонро чун забони давраи µозира нишон медиµанд: падар, модар, 

бахт, баробарє, бародарє, об, Замин, вилоят, ноµия, шаµр, іишлоі, омадан, 

рафтан, дидан, зуд, тез, наІз, ин, он, ман, ту ва монанди инµо. 

Ду гурґµи дигар ба калимаµои камистеъмоли забон мансубанд: 

2. Калимаµои кґµнашудае, ки аз іатори захираи серистеъмоли 

луІавє баромадаанд, аммо бо таіозои ифодаµои услубє дар вазъияту 

шароитµои їудогонаи нуті мавриди истифода іарор мегиранд: миршаб, 

іушбегє, муфтє, имом, даµбошє, тґісабо, їевачє, пилсґз, тґпчибошє ва 

Іайра. 

3. Калимаµои нав, ки чун воµиди луІавии ба наздикє пайдошудаи 

нуті, тобишµои тару тоза ва Іайриоддии худро нигоµ медоранд: чархбол, 

пиромуни, µини, µавопаймо... 

Ба гурґµи калимаµои серистеъмоли забон калимаµое дохил 

мешаванд, ки дар мубодилаи афкори мардум серистеъмол буда, хусусияти 

наву кґµнагє надоранд. Ба ин гурґµ µамаи калимаµои умумихаліє, 

истилоµµои соµавє, калимаµои касбу пеша ва китобє мансубанд. 
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Ба гурґµи калимаµои камистеъмоли забон калимаµое дохил 

мешаванд, ки ба онµо дар мубодилаи афкори їорє зарурате намондааст, 

вале бо маісади муайяни услубє мавриди истифода іарор мегиранд 

(калимаµои кґµнашуда). Баръакси инµо калимаµое, ки µанґз ба іатори 

калимаµои умумиистеъмолє дохил нашудаанд, нав ба вуїуд омадаанд 

(наввожаµо) низ хусусияти камистеъмолє зоµир менамоянд. 

 

Калимаµои умумиистеъмолє 

 

Таркиби луІавии забон µамаи калимаµои забонро дар бар мегирад. 

Маънои Іисми асосии ин калимаµо ба кулли соµибзабонон фаµмо буда, 

дорои хусусияти умумиистеъмолє мебошанд. іисми асосии таркиби 

луІавии забонро калимаµои умумиистеъмолє ташкил медиµанд, зеро ки мо 

сарвати луІавии забони модариамонро µамеша ба як тарз кор 

намефармоем: бис±р калимаµо дар нутіи шифоµє ва хаттє зуд-зуд такрор 

мешаванд, аммо аз баъзе калимаµо гоµ-гоµ, дар мавриди алоµида 

истифода мебарем. Аз ин рґ, µамаи калимаµои забон аз їиµати дараїаи 

истеъмол ба ду гурґµи калон їудо мешаванд: калимаµои умумиистеъмолє 

ва хоса (калимаµои доираи истеъмолашон маµдуд). 

Ба гурґµи луІати умумиистеъмолє µамаи калимаµои маълуму 

маъмули умумихаліє дохил мешаванд. іисми асосии калимаµои 

умумиистеъмолиро калимаµои аслє ташкил медиµанд. Калимаµои вомии 

азхудшуда, ки доираи истеъмолашон васеъ шудаанд ва дар нутіи µамаи 

соµибзабонон мавриди истифода іарор гирифтаанд, ба калимаµои 

умумиистеъмолє мансубанд: китоб, мактаб, илм, таълим, тарбия, олим, 

савлат, талаба.... ; тґй, іишлоі, іурут, іґчіор, іаймоі, іайчє, іош, таліон... ; 

картошка, помидор, самовар, яслє, ручка, машина, шоф±р, агроном... . 

Ба калимаµои умумихалІє номи предметµо (каланд, бел, теша, дара, 

об, санг, кулґх, даст, по, даµан, рґ, Офтоб, Моµ, ситора...), номи сифат ва 
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аломат (соф, лой,  сафед, си±µ, сахт, мулоим, баланд, паст, гарм, хунук, 

хурд, калон...), номи амал ва µолат (рафтан, омадан, дґхтан, буридан, 

навиштан, хондан, хобидан, хандидан, гиря кардан...), калимаµои 

ифодагари ададµо (як, ду, се, даµ, панїоµ, сад, дусад, µазор...), їонишинµо 

(ман, ту, чє?, кє?, худ, µеї, µар...), аломати амал ва аломатµо (µозир, имрґз, 

їо-їо, якбора, андак, хеле, ноилої, іасдан...), калимаµои номустаіилмаъно 

(ба, танµо, фаіат, зеро, чунки, бо, бе, катє...) дохил мешаванд. 

Соµибони забон ин гуна калимаµоро аз хурдє омґхта барои 

мавридшиносона истифода кардани онµо одат мекунанд. Аксари 

калимаµои µар як асари бадеиро низ µамин іабати луІавє ташкил медиµад. 

Ба ин маънє нависандаи рус А. П. Чехов навишта буд: ―Забон ва 

ифоданокиро дар тасвири табиат танµо тавассути соддаба±нє, бо ифодаµои 

оддии монанди ―Офтоб нишаст‖, ―Торик шуд‖, ―Борон борид‖ ва Іайра 

дастрас кардан мумкин аст
1
.  

Калимаµои умумиистеъмолє хусусиятµои услубє зоµир 

намекунанд, зеро ки онµо дар µамаи услубµои нуті кор фармуда мешаванд. 

Аз ин рґ, ин гуна калимаµоро калимаµои ―услубан бетараф‖, ―мґътадил‖ 

номидаанд
2
. Дар µаіиіат, луІати муштаракуслуб дар µамаи услубµо: 

гуфтугґє, китобє (бадеє, илмє, публисистє, расмии коргузорє) баробар 

хизмат карда метавонад: 

1. Гулсум, ки пеш аз сафед шудани рґз аз хоб хеста, то шом дам 

нагирифта кор карда буд, акнун мехост, ки хобида мондагиµои худро 

бароварад, аммо нолаи най ва садои суруде, ки ба ором хобидани дар ин 

саµробудагон ±рє мерасонид,  ґро нагузошт, ки осуда бихобад. ¤ пас аз он 

ки чанд бор аз ин паµлу оµкашон баргардид, аз їояш їаста хест ва ба 

тарафе, ки аз он їо садои суруд меомад, нигоµ карда ба роµ даромад... (С. 

Айнє, ―ўуломон‖). 

                                                           
1
 Шанский Н.М. «Лексикология современного русского языка». – М.: 1972, стр. 119. 

2
 ¢аффоров Р., ´ошимов С., Камолиддинов Б. Услубшиносй: Китоби дарси барои синфµои 10-11. Душан-

бе: «Маориф», 1995. С. 67. 
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2. Аксарият їисмµои муµити мо: хонаµо, мошинаµо, асбобµо, 

аш±µои гуногуни рґзгор аз моддаµои сахт таркиб ±фтаанд. Моддаµо дар 

табиат дар се µолат – дар µолати сахт, моеъ ва газ дучор мешаванд.  

Дар мисоли аввал, агар калимаи ―баргардид‖-ро истисно кунем, 

µамаи калимаµои дигар умумиистеъмолианд. Дар мисоли дуюм, 

калимаµои ―аш±‖, ―модда‖, ―моеъ‖-ро чун истилоµи фанни физика іатъи 

назар кунем, калимае нест, ки маънои он душворфаµм бошад. 

Як хусусияти дигари луІати муштаракуслуб дар он аст, ки вай дар 

µар гуна нуті маънои ба худ хос пайдо карда метавонад. Масалан, дар 

услуби бадеє (мисоли аввал) барои ифодаи тобишµои маъноие Іодир аст, 

ки хонанда (шунаванда)-ро ба ваїд меорад, мутаассир месозад, аммо дар 

услуби илмє (мисоли дуюм) дорои як маънои муайян буда, аз хусусияти 

µиссє – муассирє фориІанд, маІсадро ба таври мушаххас мефаµмонанд. 

Ґамин тавр, калимаµои умумиистеъмолє дар нутІи адабии гуфтугґє 

меъ±ри асосии истеъмоли воµидµои луІавє маµсуб мегардад. Ба ин гурґµ 

аксари калимаµои исмє, сифатє, µамаи шумораµо, їонишинµо, зарфµо, 

пешояндµо, пайвандакµо, µиссачаµо, нидо ва іисми зи±ди феълµоро дохил 

кардан мумкин аст. Ин гуна калимаµо аз хусусияти услубє фориІанд, зеро 

ки онµо ба µамаи услубµо баробар хизмат карда метавонанд. Аз ин рґ, бе 

калимаµои умумиистеъмолє на танµо забони гуфтугґє, балки забони хаттє 

µам вуїуд дошта наметавонад. 

 

Калимаµои нав 

 

Дар натиїаи инкишофи илму техника ва падид омадани воІеаву 

µодисаµои нав калима ва ибораµои нав ба вуїуд меоянд, зеро ки µар як 

воіеияти нав тавассути калимаву ибораµои нав ифода мегарданд. 

Калимаµои нав ± наввожаµоро неологизм (аз калимаи юнонии neos 

– нав + logos – калима, вожа, мафµум) мегґянд: астронавтика, 
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космоведения, полиэтилен, стереовизор, кормобактерия, радиоапазон, 

кинорепортаж, радиотелескоп, чархбол, пиромуни, µини... Калимаву 

ибораµои нав якбора хусусияти умумиистеъмолє пайдо намекунанд, балки 

ба тадриї дар натиїаи ба истеъмол ворид гаштан барои µамагон муштарак 

ва маълум мегардад. Наввожаµо дар ягон фосилаи ваІту замон дар байни 

гурґµµои дигари луІавє хусусияти навє ва нишонаµои тозагиро дар худ 

нигоµ медоранд. Ин маънє то умумє шуданашон боіє мемонад. Калимаµои 

дар давраи нав пайдошуда калимаи нав аст гуфтан дуруст нест. Калимаµое, 

ки хусусияти навє ва тобиши калимаи тоза будани худро гум кардаанд, 

новобаста аз ваІти пайдоишашон ба іатори калимаµои умумихаліє 

мегузаранд. 

Калимаµои нав монанди архаизмµо луІати Іайрифаъоланд. Онµо 

µамеша маъниµои тару тоза, мафµумµои ба наздикє пайдошуда, ифодаµои 

фавіулодда нави забонро дар бар мегиранд: чархбол, пиромуни, µини, 

µавопаймо, іатора... Фосилаи ваіти чун наввожа дар іатори калимаµои 

Іайрифаъол їой гирифтани калимаµои нав якранг нест. Баъзе наввожаµо 

якчанд рґз ба хусусияти неологизмµо доро мешаванду бас. Масалан, 

калимаи ―космонавт” – “фалакпаймо‖ аз зумраи ин гуна наввожаµо 

мебошад. Вай дар як рґз (12.04.1961) ба тамоми олам ІулІула андохт. Дере 

нагузашта чє будани он ба µама равшан гардид. Ґоло одамоне ±фт 

намешаванд, ки маънои ―фалакпаймо‖-ро надонанд. Баъзе наввожаµо, ки 

муаллифи ин ± он асари бадеє дар ваіти нигориш офаридааст, хусусияти 

умумє пайдо накарда, танµо хоси услуби µамон нависанда шуда мемонанд: 

алафот (Фазлиддин Муµаммадиев), назавіидє насайридє (Ґаким Карим). 

Дар забон баъзе калимаµои нав умумият пайдо накарда, марµилаи 

инкишофро аз сар нагузаронида ба калимаµои кґµнашуда мансубият пайдо 

мекунанд. Масалан, дар солµои аввали µукумати Шґро ―иштрокиюн‖, 

―фиріа‖, ―шґро‖ барин калимаµо пайдо шуданд, ки мафµумµои муайяни 

µаіиіати воіеиро айнан ифода карда натавонистанд ва зуд їои худро ба 
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калимаµои дигари мувофиі доданд ва ба іатори калимаµои кґµнашуда 

гузаштанд. 

Теъдоди калимаµои нав назар ба калимаµои кґµнашуда ва 

умумихаліє хеле каманд. Ґамин тавр шуданаш табиист, зеро ки µар як 

калима мувофиіи эµти±їи забон пайдо мешавад ва дар натиїаи ба 

истифодаи умум дохил шудани он тобиши навє ва дорои їилои тозагє 

будани худро аз даст дода ба калимаи  муіаррарє табдил ме±бад. Ин їара±н 

дер давом намекунад. Масалан, калимаµои ―телевидения‖, ―космодром‖, 

―киштии фалакпаймо‖, ―автомат‖, ―моµпаймо‖ тобиши навє ва їилои тоза 

будани худро аз даст дода ба іатори калимаµои умумиистеъмолє дохил 

шуданд. Монанди µамин, солµои аввали Иттиµоди Шґравє дар забони 

тоїикє калимаµои ―колхоз‖, ―комсомол‖, ―пионер‖, ―трактор‖, ―плуг‖ 

µамчун воµидµои луІавии нав пайдо шуданд ва зуд аз худ шуда ба луІати 

фаъоли забон гузаштанд. 

Дар хусуси меъ±ри асосии муайян намудани калимаµои нав фикру 

мулоµизаµои олимон їолибанд: “Ба фикри мо, меъ±ри асосє – аз тарафи 

гґянда µис карда шудани Іайриоддє ва нав будани калима аст”
1
 “Калимаи 

нав маµз то ваіте наввожа µисоб ме±бад, ки дар худ нишонаµои нав, 

мафµуми фавіулодда тозае дорад, то даме ки гґянда онро маънои 

навтарини предметє-мантиіє мешуморад‖
2
. “Калимаµое, ки нав пайдо 

шудаанд ва нишонаи навє (тобиши навє) дар онµо µис карда мешавад, 

іабати лексикаи навро ташкил медиµанд. Ин гуна калимаµоро 

неологизмµои меноманд”
3
.  

Калимаµои нав падидомада ва воµиди луІавие, ки хусусияти навє ва 

їилои тозагє зоµир менамоянд, калимаи нав (наввожа) ном дорад. 

                                                           
1
 Калинин А.В. Лексика русского языка. М. – 1966. стр. 115. 

2
 Шанский Н.М. Лексикология современного русского языка. М.-1972. стр. 159. 

3
 Шоабдураµмонов Ш. М. Ас³арова, А.¥о¿иев, И.Расулов, Х.Дони±ров. µозирги ´збек адабий тили. I ³исм. 

Тошкент: «¤³итувчи», 1980, 127 бет. 
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Калимаµои навро аз лиµози пайдоишашон ба хелµои зерин їудо 

кардан мумкин аст: 

1. Наввожаµои луІавє. Ба ин гурґµи наввожаµо калимаµои наве 

мансубанд, ки хоси луІати умумихаліє буда, онµоро тамоми соµибзабонон 

кор мефармоянд ва ба забони адабє низ дохил мешаванд. Ин гуна 

наввожаµо дар ду маврид ба вуїуд меоянд: а) µангоми ифодаи предмет, 

воіеаву µодисаµои нави дар зиндагє бавуїудомада; б) дар ваіти ба 

предметµои мавїуда гузоштани номи нав. 

Калимаµои нави гурґµи аввал барои инкишофи таркиби луІавии 

забон заруранд, зеро ки дар µа±ти халі доимо предметµо ва воіеаву 

µодисаµои тоза ба тоза рґй дода  меистад. Мафµумµои нав бошад, бо 

калимаµои нав ифода мегарданд: электропоезд, видиотелефон, 

кибернетика, космодром, астронавтика, моµпаймо... . 

Наввожаµои гурґµи дуюм предметµои мавїударо чун чизи нави 

баоµар бо ягон номи навтарин ба забон гирифтан ба вуїуд меоянд. Солµои 

сиюм ―сарф‖, ―наµв‖, ―замир‖, сарчаспак‖, ―дунболачаспак‖ барин 

истилоµµои умумиистеъмолє буданд. Дертар µамаи онµо бо калимаµои 

нав  иваз карда шуданд: сарф–морфология, наµв – синтаксис, замир – 

їонишин, сарчаспак – префикс, дунболачаспак – суффикс... . 

Чанд калимаи боло аз сари нав мавриди истифода іарор гирифта 

истодаанд: сарф, наµв. Калимаµои дигар бошанд, дар асоси іоидаµои 

дастурии забони тоїикє бо номи нав иваз шуда истодаанд: префикс – 

пешванд, суффикс – пасванд, инфикс – ми±нванд, морфема – соза... . 

Баъзан забон калимаµои мавїударо ба сабаби гґшхарош буданашон 

бо калимаи нави дигари забон иваз мекунад. Ин гуна калимаµои нав дар 

асоси іоидаµои дастурии забон ба вуїуд меоянд. Масалан, калимаи 

“ширсофкунак”, ки аз се реша (―шир‖, ―соф‖, ―кун‖) тавассути пасванди 

калимасози -ак сохта шудааст, аз сабаби то андозае гґшхарош буданаш бо 

калимаи “шир+пол+о” – ширполо иваз гаштааст. 
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2. Наввожаµои маъноє (неологизмµои семантикє). Баъзан предмет, 

воіеаву µодисаµои нав бо воситаи калимаи нав не, балки тавассути маънои 

нав касб кардани калимаµои мавїуда ифода мегарданд. Масалан, калимаи 

―µамроµ‖, ки маънои µамсафар, µамнишин, рафиіи роµ, дґст, ±рро дошт, 

барои ифодаи аппарати илмии аз замин ба осмон сар додашуда истифода 

шудааст: µамроµи сунъии Замин. Монанди µамин, ―Садбарг‖ – номи 

іаµвахона, ―Наврґз‖ – номи тарабхона, ―Волга‖, ―Чайка‖, ―Жигули‖ – номи 

тамІаµои мошини сабукрав ва монанди инµо. 

3. Наввожаµои фардє (неологизмµои индувидуалє). Ин навъи 

наввожаµо ба іалами адибон мансубанд. Нависандагон µангоми тасвир ба 

маісади ба ваїд овардан ва мафтуну тасхир намудани хонандагон чун 

ифодаи фавІулодда худашон калимаи нав сохта мавриди истифода іарор 

медиµанд. Навовариµои адибон якранг нест: яке бомуваффаІият мебарояду 

дигаре бемуваффаіият. Аз ин рґ, µар калимаи нав, агар іобили іабул бошад, 

хусусияти умумє пайдо карда, чун калимаву ибораµои маъмул истифода 

мешавад. Дар акси µол, яъне іобили іабул набошад, ба услуби µамон адиб 

хос шуда, то охир дар µамон ифода мондан мегирад. Масалан, калимаµои 

―началидо‖, ―касалидо‖, ―баІалидо‖ ва масдарµои ―палавидан‖, 

―чалавидан‖ ва Іайра ба іалами Абдуліодирхоїаи Савдо тааллуі доранд: 

Дар мамлакати µусни ту ишіам началидо, 

Пои хирадам дар роµи шавіат касалидо, 

Аз шавІи рухат раіскунон меяламидо... 

Охир ба муроди дили хешат баІалидо. 

Ин тарзи сохтани наввожаµо инкишоф на±фт ва хоси услуби худи 

А. Савдо шуда монд. Нависанда Ґаким Карим низ аз исмµои маънє-заві, 

сайр, шаві феъл сохт: Савор шуда боІистонро нисайридє... , монанди кґдак 

назавіидє. Ин калимаµо µам хоси услуби адиб (Ґ. Карим) асту бас. 
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Аз наввожаµои фардє танµо номµои маїозии ―тиллои сафед‖ ва 

―тиллои си±µ‖, ки аввалє ба іалами устод Сдриддин Айнє мансуб буда, 

дуюмє навоварии Мирзо Турсунзода аст,  хусусияти умумє пайдо карданд: 

Салим Соµибназарзода µаІ дошт, ки он замини навкушодаи худро “тиллои 

си±µ” меномид... . Дар µаІиІат, µамин тиллои си±µ дар тирамоµи соли 

1929 аз µар гектар 200 пут тиллои сафед дод. (С. Айнє).  Устод С. Айнє 

―тиллои сафед‖-ро ба маънои пахта бори аввал истифода карда буд. 

Дертар устод М. Турсунзода (соли 1942) ангиштсангро ―тиллои 

си±µ‖ номид, ки ин номи маїозє низ хусусияти умумиистеъмолє пайдо 

намуд: 

Бурда сар аз шахтаи Донбасс ба моµ, 

Хирмани ангишт – тиллои си±µ. 

Онµое, ки дар забони асарашон мувофиіи услуби худ калимаµои 

нав месозанд, бояд ба ду шарти асосє іатъиян риоя кунанд: а) наввожа бояд 

фаµмо бошад, маънои он ба фаµми хонанда ба зудє расад; б) наввожаµо 

дар асоси іолаби мавїудаи забонє сохта шаванд. Агар наввожаµои адиб ба 

ин шартµо їавобгґ набошанд, сабабгори вайрон шудани меъ±ри забони 

адабє мегарданд. 

Ґамин тавр, наввожаµо номµои нави предмет, воіеаву µодисаµо 

буда, захираи Іайрифаъоли луІавє ба шумор мераванд, вале дер ± зуд, 

албатта, ба іатори калимаµои фаъол мегузаранд. Умумият пайдо кардани 

онµо нисбатан гуногун аст, яке зудтар хусусияти наввожагии худро гум 

кунад, дигаре дертар, сеюмє мумкин аст умумият пайдо накарда, дар 

µолати наввожагии худ боіє монад. 

 

Калимаµои гуфтугґє 
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Воµидµои луІавие, ки ба нутіи шифоµии µаррґза, яъне ба нутіи 

муіаррарии бетакаллуф хос буда, дар услубµои махсуси хаттє (илмє, 

расмии коргузорє) маъмул нестанд, ба калимаµои гуфтугґє (луІати 

гуфтугґє) мансубанд. 

Калимаµои гуфтугґє дар асарµои илмє, адаби±ти техникє, китобµои 

дарсє, µуїїатµои расмии коргузорє ва монанди инµо кор фармуда 

намешаванд. ЛуІати гуфтугґє одатан дар навъµои гуногуни нутІи шифоµє, 

сґµбатµо, гуфтугґи озод, муколама, мубодилаю муносибати бетакаллуф 

истифода мегарданд: алаІда, аралаш, барзангє, газмол, дґнгє, кґрсавод, 

калта, абїир, алиш|| олиш, бґзбала, саргирак, ваіти говгум, калонпартоє, 

расомад, одамшаванда, чигил, чилбур, корчаллон, дамдамакє, серманаµ, 

исіит, даµанкалон, зора||зоро (зоро омада монад)... . 

ЛуІати гуфтугґиро баъзе луІатшиносон ―лексикаи халіє – гуфтугґє‖ 

номидаанд, ки моµияти калимаµои гуфтугґиро равшан ифода намекунад, 

чунки µар як халі дорои нутІи хаттє ва µам нутіи шифоµє мебошад. Аз ин 

рґ, ―луІати гуфтугґє‖ ± ―калимаµои гуфтугґє‖ гуфтан ба маісад мувофиі 

аст
1
.  

Ибораи ―луІати гуфтугґє‖ ± ―калимаµои гуфтугґє‖ низ мисли 

истилоµµои дигар шартист, зеро ки калимаµои гуфтугґє на танµо дар 

шаклµои гуногуни нутіи шифоµє, балки дар нутіи хаттє (дар услуби бадеє 

ва публитсистє, махсусан дар нутіи персонажµои асари бадеє) мавриди 

истифода іарор мегиранд. 

Јисми зи±ди калимаµои гуфтугґє дорои хусусияти эµсосє-

муассирианд. Ин буд, ки сухан бо иштироки онµо содда, муїаз, табиє ва 

пуробуранг воіеъ мегардад. Онµо дар ифодаи муносибати манфє ± мусбати 

гґяндаю нависанда (дар асарµои бадеє) аз муµимтарин воситаµои услубє 

ба шумор мераванд. 

                                                           
1
 М.Муµаммадиев, Ю.Нурмаµмадов. Лексикаи забони адабии то¿ик (маводи таълимй). Душанбе-1997. С. 

85. 



 126  

Ин гуна калимаµо як омили зарури фардє кунонидани нутіи 

іаµрамонони асари бадеє буда, дар гуфтори персонажµое, ки намояндаи 

мардуми оддианд, зи±да мавриди истифода іарор мегиранд. Масалан, 

калимаµои ―девкор‖,  ―хира‖ ва іаµратун‖-ро, ки дар таркиби ибораµои 

―марди девкор‖, ―тамаъкори хира‖, ―зимистони Іаµратун‖ воіеъ мегарданд, 

аз лиµози тобиши маъноє мушоµида кунем, маълум мегардад, ки: ―девкор‖ 

дар забони зинда дар µаііи касе истифода мешавад, ки зуд ва самаранок 

кор кунад. Дар ифодаи маънє аз муродифи худ – ―зудкор‖ бартарии зи±д 

дорад. ―Хира‖ сифати шахси тамаъкори ашаддист, ки барои аз касе 

ситондани чизе аз µеї гуна берґє ва пастє рґй наметобад, гаштаю баргашта 

муроїиат мекунад. ―іаµратун‖ муродифи ―хунук‖ аст, вале ―іаµратун‖ ин 

маъниро бо тобиши дараїагии ниµоят хунук, яъне хунуки хунук ифода 

менамояд. Монанди µамин, калимаµои ―майдагапє‖, майнабозє‖, 

―даµанкалон‖, ―серманаµ‖, ―чигил‖, ―исіит‖, ―мурданє‖ ва Іайра низ дорои 

вазифаи мухталифи услубє мебошанд: Ин іадар майдагапє кардан µам 

дуруст нест. Ин їо їои майнабозє нест. Вай бепули даµанкалоне буд. Ба 

гапи ґ пиразанони серманаµ µам гґш меандохтанд. Ба ин ахбороти чигили 

шумо гувоµє медиµанд. (Р. Їалил). Раµими іанд зери лаб “исіит, мурданє” 

гґ±н ґро дашном дода монд (С. Айнє). 

Устодони каломи бадеъ С. Айнє, Ї. Икромє, С. УлуІзода, Р. Їалил, 

Ф. Ни±зє, Ф, Муµаммадиев ва монанди инµо тавассути истифодаи 

калимаµои оддии гуфтугґє, аз як тараф, соддагию муассирии забони 

асарашонро таъмин намудаанд, аз тарафи дигар, дар роµи аз µисоби 

калимаµои гуфтугґє такмил додани таркиби луІавии забони адабє хизмати 

арзанда кардаанд. 

ЛуІати гуфтугґиро аз нигоµи тарзи ифодаи маъно (мґътадил ± іабеµ 

будани маънє) ба гурґµµои мґътадилмаъно ва іабеµмаъно їудо кардан 

мумкин аст: 
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Калимаµои гуфтугґии мґътадилмаъно. Ин навъи калимаµои 

гуфтугґє бо калимаµои забони адабє хусусияти якхела доранд. Онµоро 

калимаµои гуфтугґии адабє шуморидан µам мумкин аст: даµмарда, 

гардана, пойлуч, калоншавандаµо, одамшаванда, ишібозє, майда, їогаµ, 

корчаллон, изо кашидан, Іанаб кардан, саргирак ва монанди инµо. Як іисми 

калимаµои гуфтугґии мґътадилмаъно мурдифµои адабє (даµмарда – чґпон, 

пойлуч – пойбараµна, изо кашидан – шарм доштан, корчаллон – кордон) 

дошта бошанд µам, нисбат ба онµо серистеъмол буда, хусусияти эµсосє – 

муассирє доранд ва назар ба муродифµои адабиашон ба маънои маїозє 

бештар кор фармуда мешаванд. Јисми дигари ин гуна луІати гуфтугґє 

муродифи адабє надоранд ва таІйироти маънои предмети суханро вобаста 

ба шароити маµал хубтар ифода мекунанд. Ба ин маънє забоншиноси тоїик 

Баµриддин Камолиддинов ба тарзи зайл ибрози назар кардааст: “Беµуда 

нест, ки µар як нависанда тамоилµои услубии худро дорад. Майли зиндаю 

табиє тасвир намудани образµо, бо таъбирµои махсуси худашон ба тарзи 

реалє инъикос намудани µа±ти меµнаткашон, роµ надодан ба сохтакории 

забон, бо назари эµтиром нигоµ кардан ба боигарии забони халі ва µусну 

назокати он маµз бо ±рии лексикаи нутіи гуфтугґє осонтар аст.”
1
  

Дар µаіиіат, калимаµои гуфтугґие мавїуданд, ки муродифи адабє 

надоранд: поякє, доскалла, Іґлак, хасгґгирд, равІанкаду, бепоиіадам, бозє 

дорондан... . Ин гурґµи калимаµо ―... дар нуті обуранг ва тобиши муайяни 

µаяїонбахш µосил карда, барои µарїониба ва µа±тє тасвир намудани 

амали±ти персонажµо ба нависанда имконияти хубе медиµанд”
2
  Азбаски  

калимаµои гуфтугґє дар аксари µиссаµои мустаІили нуті ба назар 

мерасанд, донишмандони мо µангоми тадіиіи хусусиятµои услубии онµо 

мувофиіи µиссаµои мустаіили нуті ба тариіи зайл гурґµбандє кардаанд: 

1. Исмµо: алов, гапбозє, чапдастє, дґнгє, газмол, саргирак, чилбур... 

                                                           
1
 Камолиддинов Б. Забон ва услуби ´аким Карим. Душанбе, 1967. С. 12. 

2
 ¢афоров Р. Забон ва услуби Раµим ¯алил. Душанбе, 1966, саµ, 22-37; 

Камолиддинов Б. Забон ва услуби ¥аким Карим. Душанбе, 1967. саµ. 11-23. 
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2. Сифатµо: абгор, буІґз, инїиі, девкор, гґл, калта, кґрсавод... 

3. Шумора: яккамбист, секамсє, се бисту понздаµ... 

4. Феълµо: µаво додан, бозє дорондан, ±зидан, дароз кардан... 

5. Зарфµо: аста, басмабас, мґл, дастмадаст... 

Калимаµои гуфтугґии іабеµмаъно. Ба ин навъи луІати гуфтугґє 

калимаµои дурушту даІал ва іабеµмаъное мансубанд, ки аз сабаби іабоµати 

маънє ба доираи луІати забони адабє дохил намешаванд: лашулуш, лоІупар, 

дангоса, гоїалак, каїалак, хасхадук, кґрнамак, хира... . 

Ин навъи калимаµои гуфтугґє ду хел мешаванд: 

1. Калимаµое, ки барои ифодаи таµіир, сарзаниш ва нописандє 

истифода мешаванд: балохґр, зихна (зиіна) хира, хасхадук, каїалак, 

лоІупар... . 

2. Калимаµои гуфтугґие, ки дашном, µаіорат ва сарзанишµои аз 

эътидол берунро ифода мекунанд: аµмаі, модарбахато, очаІар, 

модарсеталоі, падарлаънат, сакалту... . 

Ин гуна калимаµои ба Іатори калимаµои забони адабє дохил 

нашаванд µам, дар услуби бадеє бо маісади муайяни услубє то андозае 

мавриди истифода іарор мегиранд. Аксари калимаµои іабеµмаъно дар 

забони адабє муродиф надоранд, дар байни халі танµо бо як шакл 

маъмуланд: µаромє, танфурґш, зансеталоі, падарсаг, пирхар... . 

– Сакалтуи кґрнамак! Чиµо мегґє? Магар кадом занталоі туро 

бероµа кардааст? 

– Ин кґрнамаки модарсеталоіро бубинед, чє кардааст... ? (С. Айнє). 

– Рав, раве, бар падарат лаънат! ... µое хґред, ки хар нахґрад... (Р. 

Їалил). 

Одамоне, ки дорои маданияти баланданд, чи дар нутіи гуфтугґє ва 

чи дар нутіи хаттє аз истифодаи калимаµои іабеµмаъно худдорє мекунанд. 
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Ин маънє водор менамояд, ки ба вулгаризмµо маълумоти муфассалтар 

диµем. 

   

Вулгаризм 

 

Вулгаризм аз забони лотинє vulgaris гирифта шуда, маънояш – 

авомона, оми±на аст, яъне калимаи даІал, іабеµ ва ± ифодаи дурушти 

номатлубест, ки аз доираи луІати забони адабє берунанд, яъне як навъи 

калимаµои нутіи гуфтугґист, ки маъноµои Іайриадабиро ифода мекунанд. 

Масалан, калимаµои ―башара‖, ―дам кашидан‖ ва ―ба їаµаннам рафтан‖, ки 

ба їои калимаµои маъмули забони адабє – ―рґй‖, ―хґрдан‖ ва ―вафот 

кардан‖ истифода мешаванд, маъноро ба тарзи даІал, дурушт, іабеµ ифода 

мекунанд, бинобар ин вулгаризм шуда метавонанд. 

Дар таркиби луІавии забон баробари калимаµои серистеъмол 

калимаµои доираи истеъмолашон маµдуд инчунин воµидµои луІавие, ки 

ба забони адабє хос  нестанд, вале дар нутіи гуфтугґє мавриди истифода 

іарор мегиранд, арзи вуїуд доранд. Вулгаризмµо аз зумраи µамин гуна 

унсурµои луІавє мебошанд. 

Вулгаризмµо гурґµи калимаµои мансуби нутіи гуфтугґист, ки 

маънои Іайриадабиро ифода мекунанд ва бо даІалу іабеµмаъно ва 

гґшхарош буданашон аз калимаµои мґътадилмаъно фарі мекунанд. Гґянда 

тавассути маънои луІавии вулгаризмµо, асосан, кароµати дар дил нисбат 

ба объект доштаи худро ифода мекунад. Ин маънє боиси дорои обуранги 

махсус шудани онµо гаштааст. Масалан, дар їумлаи “Аммо їаноби заіуму 

зардоб µама їоро монанди іунІузи бадбґй тосондаву пґсонда рафтанд” (Р. 

Їалил), ибораµои ―їаноби заіуму зардоб‖ ва ―іунІузи бадбґй‖ аз µамин іабил 

воµидµои луІавианд. Гґянда ибораµои мазкурро ба маънои маїозє (пичинг) 

оварда объекти нигоришро мазаммат карда, муносибати манфє доштани 

худро нисбат ба предмети тасвир ифода намудааст. 
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Вулгаризмµо аз їиµати ифодаи маънє якранг нестанд. Ба ин маънє 

онµоро ба гурґµµои зерин їудо кардан мумкин аст: 

1. Вулгаризмµое, ки сарзаниш, таµіир, гилагузорє, нописандє, шґхє 

ва пичингро ифода менамоянд: 

– Аµµа, рґи ту тирмизаку тиррончакро мурдашґ шґяд, ин чє 

гуфтагет. (Р. Їалил). 

– Вай ба ту думи хари таІоє мешавад, ки ин іадар тараф мегирє (Ї. 

Икромє). 

Як іисми ин навъи вулгаризмµо дар асоси маънои маїозиашон 

кароµати дилро нисбат ба предмети тасвир ба тариіи махсус (сарзаниш, 

мазаммат кардан, гилагузорє, шґхє, пичинг) ифода менамоянд. Масалан, 

предмети нисбатан хурдро тавассути муіоиса – ―аїина‖, ―писіуттє‖, 

калонро ―барзангє‖, камро ―якіитє‖, асбобу анїомµои арзишашон пастро 

―лашулуш‖, ―лоІупар‖ ифода мекунанд. Вулгаризмµои ―шалдар-шулдур‖, 

―дангир-дингир‖ ва ―миїинг‖ хислати предметµои мавриди тасвирро ба 

тарзи фавіуззикр ифода намудаанд: 

– ... Оісаііол-ку як одами шалдар-шулдур, миїинг, домулло їудо µам 

одами бадкина. 

– ... шалдар-шулдуратон µам кал додари кґр. 

– Хайр як рґзро бе дангир-дингир гузаронем, чє шудааст? (Р. Їалил). 

2. Вулгаризмµое, ки ифодагари лафзµои дурушт – дашному µаіорат 

мебошанд. Онµо µамеша барои таµіири шунаванда нигаронида мешаванд: 

– Оббо, модарбахатое – хитоб намуд Муµаммадризо. 

– Оббо, падарлаънати валадизиное! – тоіат карда натавониста 

бонг зад Муµаммадризо. (Р. Їалил). 

– Номаъіул кардє, ту їадиди бедин! – гуфт мулло ва якбора фар±д 

карда мардумро ба ±рє їеІ зад ва Исмоил-афандиро дошта кґфтан 

гирифт. 

– Ґа, валадизиноµо! Ба дастам афтодед? 
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– Ба Асо чє кор дорє, фоµиша?! 

– Агар сабр карда натавонє, би±, дар базми фоµишагии ман сояи 

чароІ шав! Пири беимон (Ї. Икромє). 

Вулгаризмµои ифодагари дашному µаіорат, аз як тараф, 

муносибати ба шунаванда доштаи гґяндаро фаµмонад, аз тарафи дигар, 

обуранги нутіро зи±д карда, дорои хислатµои манфє будани шахси 

мавриди тасвирро ифода менамоянд. Ґамаи дуоµои бади мардонаю занона 

барои нишон додани хислати гґяндаи онµо низ аз воситаµои хуб маµсуб 

мегарданд. Воµидµои луІавии ―µаромзода‖, ―µаромє‖, шґртумшуі‖, 

―нобакор‖, ―малъун‖, ―аµмаі‖, ―алвастє‖, ―їавонмарг‖, ―кґрнамак‖, 

―фоµиша‖, ―лошахґр‖, ―беимон‖, ―беди±нат‖, ―калхот‖, ―мґйдарози 

кґтоµаіл‖, ва монанди инµо аз µамин іабил вулгаризмµо мебошанд. 

Бой Фирґзаро сар доду бо таµіир ба сґи кайвонє назар карда гуфт:  

– Ґа, шґртумшуі, туро кє хабар кард? 

– Дастонат чунгалак шаванд, ки тамокуро аз куїо ±фтє? (Ї. 

Икромє). 

Калимаµои іабеµмаъно ба шунаванда бештар рґирост гуфта 

мешаванд. Онµо дар ваіти моїаро, бад шудани муносибат, алоіаи ду кас ± 

гурґµ зи±да истифода мешаванд: 

– Ин чє, µам Іарию µам пешгирє?! 

– Ґой, Сафар, ин чє бемаънигє, ту магар девона шуда омадє? 

– Акои Олим, їои ин хоин меµмонхонаи дигар аст, µуш±р бошед, ки 

нагурезад. (Ф. Ни±зє). 

Ба як хели вулгаризмµо калимаµои іабеµмаъное мансубанд, ки онµо 

бо унсурµои луІавии ифодагари номи µайвоноти дарранда ва µаромхґри 

дорои хислатµои манфур чун ташбеµи бевосита корбаст шуда, кароµати 

дили гґяндаро ифода мекунанд ва дар асарµои бадеє бо маісади афзудани 

Іувваи муассирии нутІ истеъмол мегарданд. Ба ин маънє бештар 

истифодаи ―саг‖, ―хирс‖, ―хук‖, рґбоµ‖, ―хар‖ барин калимаµои ифодагари 
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номи µайвонµо ба назар мерасанд. Гґянда на танµо объекти суханашро бо 

он µайвон баробар мекунад, балки бо хислатµои манфури он іувваи 

муассирии нутіашро таъмин менамояд: 

– Ґамин тавр кунед! – гуфт Мушаррафа оташи ґро бод дода. 

– Ґаііи ин тавр сагони µаіношинос µамин! 

Соµаи истифодаи вулгаризмµо адаби±ти бадеє мебошад. Дар ин 

µол, онµо ба їои калимаµои маъмули адабє кор фармуда мешаванд. 

Масалан, унсурµои луІавии ―башара‖ ва ―ба їаµаннам рафтан‖, ки дар 

асарµои бадеє ба їои калимаµои маъмули забони адабє ―рґй‖ ва ―вафот 

кардан‖ оварда мешаванд, вазифаи муайяни услубє доранд. 

Вулгаризмµо дар асарµои бадеє бо нияти ифодаи нафрат, іаµру 

Іазаби гґянда ва таµіири шунаванда чи дар сухани нигоранда ва чи дар 

нутіи Іаµрамони асар мавриди истифода іарор мегиранд. Ба ин маънє 

вулгаризмµоро ба тариіи зайл гурґµбандє кардан мумкин аст: 

1. Вулгаризмµое, ки дар нутіи персонажµои асар бо маІсади ифодаи 

нафрати гґянда ва таµІири шунаванда кор фармуда шудаанд. Ба ин маънє 

устод С. Айнє дар очерки адабии таърихии ―іаµрамони халіи тоїик 

Темурмалик‖
1
 ибораи ―душмани гургтинати рґбоµхислат‖ дар нутіи 

пирамард, ибораи ―саги газанда‖,  ―саги разил‖-ро  дар нутіи Темурмалик 

ба дасти нигориш додааст: 

– Оре, ман µамон Темурмалики хуїандиам, ки яккаву танµо µазорµо 

шумо чингизи±ни хунхорро, чунон ки саги газандаро кушанд, куштаам! – 

гуфт. Устод С. УлуІзода бошад, дар романи ―Фирдавсє‖
2
 вулгаризмµои 

зеринро бо маісади услубии фавіуззикр истифода бурдааст: хоби гґрсґхта, 

фитнаангези арбадаїґ, µайвони дарранда дар нутіи Фирдавсє; ай±ши 

каїкулоµ дар нутіи мулозим; наµангµо  дар нутіи Найсонє; µаромзодаи 

шарир  дар нутіи Охунд; малъун дар нутіи мансабдор; іарматии мурдор дар 

                                                           
1
 Кулли±т, ¿илди 5. - Душанбе:  1991 

2
 Улу²зода С. «Фирдавсй» - Душанбе: ―Адиб‖, 1991. 
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нутіи їавони бандє; саг дар нутіи сарбоз; ай±ше, майхорае, фосиіе дар 

нутіи саµµоф.... 

– Дод аз дасти халифаи хунхор! Маро іарматє мегґяд, іарматии 

мурдор худаш! 

Сарбози аспсавор ґро бо този±на зада аррос мекашид, ки: 

– Хомґш, саг! Хомґш. 

Нигоранда Ф. Ни±зє низ дар повести ―Фоїиаи БоІистон‖ бо маісади 

ифодаи нафрати гґянда ва таµіири шунаванда вулгаризмµои зеринро дар 

нутіи персонажµои асараш мавриди истифода іарор додааст: тирмизак, 

бева  дар нутіи Нозир Маµмудов; падарлаънати ноинсоф дар нутіи Саврє 

апа; бадзот, тґраµои худпарасту ри±кор дар нутіи Мастура; эркатулфор  

дар нутіи Инобатхон. 

– О, бевае... – мад кашид Нозир нони дар даµонаш бударо саросема 

фурґ бурда, – аллакай Іайбат кардааст-дия... Майлаш ин беаІлє ба зарари 

худаш. 

Саврє апа їавоб дод: 

– Дар идораи Мастура ким-кадом падарлаънати ноинсоф ариза 

навиштааст, ки вай дар хонааш бо гурезаи їанг Сияр пинµонє зиндагє 

мекунад.  

– Ин дараїа худатонро паст назанед, дадоїонаш – эътироз намуд 

Мастура, кош шумо барин лумпумпролетарµои софдилу софкор бис±ртар 

мебуданду тґраµои худпарасту ри±кор µарчи камтар...  

2.  Вулгаризмµое, ки барои ифодаи нафрат ва іаµру Іазаби 

нигоранда дар нутІи тасвирє мавриди истифода іарор гирифтаанд. Устод С. 

Айнє дар очерки адабии таърихии ―іаµрамони халіи тоїик Темурмалик‖ 

дар нутіи тасвирє бо маісади ифодаи нафрат ва іаµру Іазаб вулгаризмµои 

зеринро ба тасвир додааст: си±µгґш, чингизи±ни ваµшє, бум, лоша, 

даррандаи хунхор, ваµшии даррандаи забункуш. 
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Устод С. Айнє іатаІон-уІлонро ба ваµшии даррандаи забункуш 

монанд карда нафрати худро чунин ифода намудааст: Аммо дар муіобили 

ин сухани беїавоби іаµрамони халіи тоїик ягон чизе ба хотири ваµшии 

даррандаи забункуш намерасид. Устод С. УлуІзода низ дар ифодаи нафрат 

ва іаµру Іазаб дар романи ―Фирдавсє‖ вулгаризмµои зеринро дар нутіи 

тасвирє истифода бурдааст: бадтинати баддимоІ, марди гґл, саффок: 

Мулозим рафт, марди гґле, кулоµи душоха бар сар, дар ми±наи 

камарбанди нуІракґбаш ханїари дарозе овезон даромада таъзим кард. Ф. 

Ни±зє дар повести ―Фоїиаи БоІистон‖ дар ифодаи іаµру Іазаби Нозир 

Маµмудов вулгаризми ―тирмизак‖-ро дар нутіи тасвирє овардааст: Аз се-

чор даµан талху тунд гап заданµои бародараш акаи Мансур дида, бештар 

суханµои “шаттоµонаи” Мастураи “тирмизак” торафт алами ґро 

меафзуд. 

Ґамин тавр, вулгаризмµо дар бобати ба вуїуд овардани обуранги 

нуті, табиє шудани гуфтор, аниіу рґшан ва таъсирбахш ифода намудани 

матлаб вазифаи муµими услубиро иїро карда, ба забони асари бадеє 

хусусияти халіє ва соддаба±нє мебахшанд. 

 

Калимаµои шевагє 

 

Калимаµое, ки истеъмоли онµо ба µудуди муайян – маµалµои 

їудогона тааллуі дорад, калимаµои шевагє ном доранд. Дар адаби±ти 

марбути шевашиносє калимаµои шевагє бо калимаи ―диалектизмµо‖ (аз 

калимаи юнонии dialektos – лаµїа, шева, забони маµаллє) дода шудааст. 

Диалектизмµо хоси забони ягон маµал буда, дар нутіи намояндагони 

µамон маµал истеъмол мешаванд. Калимаµои шевагє аз їумлаи воµидµои 

луІавии доираи истеъмолашон танг буда, аз луІати забони адабє берунанд. 

Агар калимаµои оддии гуфтугґє ми±ни соµибони забон маълуму маъруф 

бошанд, калимаµои шевагє дар як ± якчанд маµал интишор дошта, дар 
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саросари сарзамине, ки мардуми тоїик истиіомат доранд, мавриди 

истеъмол нестанд: 

– Ана ита-ита лагат кард, – гґ±н почаµои лойолудашро ба замин 

кґфта чє гуна поймол карда шудани саракµоро нишон дод. (С. УлуІзода). 

– Буваїон, мана хафа карданба дилатон мешавад-мє? 

– Не, чува дилам мешудааст? 

– Би±, µамту ки бошад, на ман туя озор медиµам ва на ту мана. (Ґ. 

Карим). 

Диалектизмµо аз калимаµои умумиистеъмолє аз ягон їиµат (луІавє, 

овозє (фонетикє), маънои (семантикє) фарі мекунанд. Аз ин рґ, 

диалектизмµоро ба тариіи зайл гурґµбандє кардан мумкин аст:  

1. Диалектизмµои луІавє. Калимаµои шевагие, ки ба ин ± он лаµїа 

хос буда, дар забони адабє тавассути калимаµои дигар ифода ме±банд: 

µеча – лонаи парранда, каштал – гиребон, бехє – сабзє, µуч кардан – 

бардоштан, чґбдона – санїид, ойтє – хоµари калонє, бува – модар, дегсанча 

– оташдон, Іуррак –  іумрє, мусичаи тавідор, мурсак//минсак – їомаи 

бепахтаи занона, сафедпарак – хомґшак... 

2. Диалектизмµои овозє (фонетикє). Ин навъи диалектизмµо 

хусусиятµои овозии лаµїаµоро инъикос менамоянд, яъне µодисаµои 

фонетикиро паси сар кардаанд (дарозтару кґтоµтар талаффуз гаштани 

садонокµо, ба їои овози маъмули калима истифода шудани овозµои дигар, 

калимаµое, ки ба µодисаµои монандшавє, метатеза ва Іайра дучор 

шудаанд): Іалб
и
р – Іалбер, дивол – девор, устун – сутун, тавар – табар, 

говара – гаµвора, чишм – чашм, буµор – баµор, авµол – аµвол, бъги – 

бигир, дойват – дуои бад... 

3. Диалектизмµои маъноє (семантикє). Диалектизмµое, ки шаклан 

ба калимаµои забони адабє монанданд, вале аз їиµати ифодаи маънє фарі 

мекунанд, яъне дар лаµїа маънои иловагє пайдо кардаанд: µалок шудан – 

монда шудан, пи±да  – оташдон, лоІар – танбал, обила – кадуи норасида,  
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мґрча – µаммом, ходим – фаррош, меш – саноч, чаман – сифати хари 

сустгард... 

4. Диалектизмµои этнографє. Ба ин навъи калимаµои шевагє 

диалектизмµое мансубанд, ки номи предмет (асбобу анїомµои рґзгор, 

хоїагє, воситаµои меµнат) ва амалу µолат вобаста ба урфу одат ва тарзи 

зиндагонии соµибони лаµїа ифода гаштаанд: хомак – чоруі (аз пґсти хом), 

шакароб – номи таом, мангича – зарфи хурди сафолє, гирдача – як навъи 

кулча, лочира – нони тунук, сархум – чойїґши мис, кабудак –  як навъи 

таоми обакии аз пи±збехи ги±µ тай±р кардашуда, сапидак// сафедак – 

навъи атолаест аз пи±збехи ги±µ бо шир тай±р карда мешавад, тарІа//тарІє 

– номи асбоби чґбини чармгарє, ярмасанг – номи асбоби сангє (барои 

тай±р кардани ярма)... 

5. Диалектизмµои фразеологє. Фразеологизмµое, ки аз їиµати 

шаклу маънє хоси лаµїа буда, дар як ± якчанд лаµїа маъмуланд: ―гап 

хґрдан‖ – дар гаштак иштирок кардан; ―ошашро додан‖ – муддаои табъ 

кґфтани касе; ―µавои гургзояк‖ – µавои таІйир±бандаест, ки борону офтоб 

муттасил якдигарро иваз мекунанд; ―хирс хезондан‖ – бис±р їидду їаµд 

кардан; ―ба фил савор шуда омадан‖ – бо іаµру Іазаб ба сари касе омадан; 

―ду даст почики бинє‖ – хушку холє, бехарид... 

Калимаµои шевагє аз зумраи он воµидµои луІавие мебошанд, ки 

доираи истеъмолашон танг аст, яъне онµо на дар µамаи шохаµои 

услуби±ти забони адабє, балки асосан дар яке аз онµо – услуби бадеє 

истифода мешаванд. Аз ин рґ, соµаи истифодаи калимаµои шевагє 

адаби±ти бадеє мебошад. Вазифаи услубии диалектизмµо пуробуранг ва 

зиндаю табиє ба тасвир додани хусусиятµои маµал, фардє кунонидани 

нутІи персонажµо ва таъмин намудани їиµати муассирии сухан аст. 

Масалан, устод С. УлуІзода дар романи ―Восеъ‖ калимаµои ―сарµґй‖, 

―адирє‖, ―ита‖ (ин тавр), ―иіа‖ (ин іадар), ―почакє‖ (оташдони муваііатии 

сангин), ―пуча‖ (кулґла) ва монанди инµоро, ки хоси лаµїаµои шеваи 
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їанубии тоїикист, дар нутіи персонажµо ва гоµо дар сухани тасвирии худ 

овардааст. Сабаби ин дар он аст, ки воіеаµое, ки дар асар мавриди нигориш 

іарор гирифтаанд, дар їануби Тоїикистон ба вуіґъ пайвастаанд ва бис±р 

іаµрамонµои асосии он намояндагони лаµїаµои ин мавзеанд. Аз ин рґ, 

калимаµои мазкур бо маісади фардє кунонидани нутіи персонажµои асар 

ва ба пуррагє ба їилва овардани обуранги забони маµаллє ба дасти тасвир 

дода шудаанд. Порчаи по±н, ки намунае аз нутіи хоµари Восеъ – Фотима 

аст, барои тасдиіи ин маънє далели муїассам хоµад буд: 

Ака, биист, охє! Чє шуд, ки даррав іаµр кардє, хайр нагуфта 

рафтє? Хок бикашад ин домоди дилозори тура! Би± биравем ба хона, ман 

барои ту іурутов пухта истодам, іурутова хґрда иіа дам мегирию меравє. 

Дар адаби±ти бадеє калимаµои шевагє ба тарзи зерин истифода 

мешаванд: а) чун унсури ―бегона‖, яъне унсуре, ки дар матн ба сифати 

µиссаи услуби дигар воІеъ мегардад; б) чун калимаи адабє, яъне калимае, 

ки бо унсурµои забони адабє баробарµуІуІ буда, услубан бо онµо омезиш 

ме±бад. 

Дар µолати якум нависандагон калимаµои шевагиро бештар дар 

нутіи персонажµо ва баъзан дар сухани тасвирии худ истифода мебаранд. 

Дар ин µол риояи эътидол шарти муµим мебошад, зеро сербор кардани 

нутіи персонажµо бо калимаµои маµаллє фаµмидани забони асарро барои 

намояндагони мавзеъµои дигар душвор мегардонад. Ба ин маънє устод С. 

Айнє таъкид карда буд, ки µангоми кор фармудани калимаµои шевагє 

―бис±р эµти±т кардан, вале чизµои наІзи онро аз назар нагурезондан лозим 

аст‖. 

Ґолати дуюм чун унсури баробарµуіуіи калимаµои адабє кор 

фармудани калимаµои шевагист. Дар ин µол ба нависандагон зарур аст, ки 

шартµои зеринро риоя кунанд: а) калимаи шевагии мавриди истифода 

іарордодаи нависанда дар забони адабє муродиф надошта бошад; б) агар 

дошта бошад, онµо аіаллан бо µам бояд баробарµуіуі бошанд; в) ин гуна 
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калимаµо аз муродифи адабиашон аз їиµати ифодаи тобиши маънє бояд 

фарі дошта бошанд. Агар ин їиµатµо ба назар гирифта нашаванд ва 

нависанда аз калимаµои шевагє бетафовут истифода барад, забони асараш 

олуда мегардад. 

Диалектизмµо категорияи таІйир±банда буда, їара±ни пайдошавии 

онµо іатъ намегардад. Аз тарафи дигар, дар натиїаи таъсири забони адабє, 

матбуот, воситаи ахбор, мактаб, асарµои бадеє ва монанди инµо доираи 

истеъмоли баъзе диалектизмµо маµдуд шуда, тадриїан їои худро ба 

калимаµои умумихаліє-адабє медиµанд ва, баръакс, баъзе диалектизмµо 

инкишоф ±фта то ба дараїаи калимаи адабє мерасанд. 

 

Эвфемизмµо 

 

Эвфемизмµо (аз калимаи юнонии еuphemia – худдорє кардан аз 

истифодаи калимаµои дурушт) яке аз воситаµои муµими нутіи шифоµє 

(суханронє) ва хаттє мебошад. Эвфемизм ба їои калимаµои гґшхарош, 

беадабонаю іабеµ муродифµои писандидаю зебои онµоро истифода бурдан 

аст. Масалан, ба їои калимаи µаром ―нопок‖, касал ―бемор‖, іабр 

―оромгоµ‖, хар ―дарозгґш‖, мурдан ―бандагє кардан‖-ро истифода намудан 

ба эвфемизм риоя кардан аст. 

Яке аз сабабµои ба вуїуд омадани эвфемизмµо ба їо овардани шарти 

адаби гуфтор, худдорє кардан аз истифодаи калимаµои дурушт мебошад. 

Азбаски эвфемизм яке аз воситаµои услубє буда, ба муродифот марбут аст, 

ба мутакаллим ± нависанда ба їои калимаву ибораµое, ки шуниданашон ба 

шунаванда ± хонданашон ба хонанда таъсири бад мебахшад, истифода 

намудани ифодаµои латифу їозибанок, нарму гуворо мебошад, яъне ба їои 

калимаµои дурушту даІал истеъмол кардани муродифµои адабии онµост. 

Масалан, азбаски кґрє яке аз иллатµои шахс аст, µангоми муроїиат ба 

шахси нобино бо маІсади наранїондани ґ калимаи ―іорє‖-ро истифода 
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мебаранд, ки он малоли хотири кґрон намегардад. Дар ин µолат ―іорє‖  

муродифи ―нобино‖ мебошад. Аммо дар Іайби онµо муродифµои дигари 

―іорє‖ – ―оїиз‖, ―нобино‖, ―аъмо‖, ―бебасар‖, ―кґр‖ мавриди истифода іарор 

мегиранд. 

Нуті бо иштироки эвфемизмµо бошукґµу боїалол ифода мегардад. 

Тавассути онµо нуті хайрхоµона, меµрубонона, навозишкорона, 

узрпазирона воіеъ мегардад: Илоµє сад сол умр бинед. Худо давлати 

шуморо аз ин µам зи±дтар кунад. Илоµє хокро гирє зар гардад. їони падар, 

µоло ту намедонє ва намедонам чє їавоб диµам. Аз рґят гардам, акнун аз 

худат гап намемонад. (Р. Їалил). 

Ґангоми ифодаи фикр ба їои калимаµои іабеµмаъно муродифµои 

хушмаънои онµоро истифода кардан малоµату нафосати суханро таъмин 

менамояд: 

Баъд аз як соли хонадор шудани Мурод... Соро ба як писарча модар 

шуд, шодие, ки ба сабаби ба рґи іадам омадани ин навзод ба падар ва 

модар рґй дод, аз андоза берун буд, бинобар бе µеї чуну чаро номи кґдакро 

Шодє монданд. (С. Айнє). 

Дар ин їумлаµо калима ва ибораµои ―хонадор шудан‖, ―модар 

шудан‖, ―ба рґи Іадам омадан‖, ―шодє‖, ―навзод‖ эвфемизмµоеанд, ки 

нисбат ба муродифµояшон хусусияти бештари муассирє доранд. 

Эвфемизмµое, ки дорои хусусиятµои эµсосє-муассирианд, дар 

нигориши нависанда наіши їудогона доранд. Зи±да аз ин, бо истифодаи 

эвфемизмµо нависанда аз такрори бемаврид низ худдорє менамояд: 

Табиат гоµо чунин эъзозµо ба майдон меорад, ки кас гумон мекунад 

гґ± Іасдан ва махсусан карда шуда бошад... баъзан касеро чунон оро 

медиµад, чунон ба ґ µусну малоµат мебахшад, ки аілµоро вола, дилµоро 

шайдо мегардонад. Ба вай µамаи зебоиµо, µамаи µусну малоµатро якбора 

мебахшад... ва гґ± ба рассоми даµр нишон додан мехоµад, ки тарµи зебо, 

µусни накґ ва малоµати инсониро чє тавр бояд дод...  
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Инак, дар хонаи Шоµмуродбек µамин эъзози табиатро дидан 

мумкин шуда монд. Шояд обу µавои Бухоро ва муµити ин їо аз мардуми 

ФарІонанажод, іасдан парє мерґ±над. Ба µар µол, µамроµхон эъзози 

табиат, саховати обу µавои Бухоро ва бахту саодати падару модар буд. 

іадаш мавзун... Чашми си±µ, дилфиреб, їозибадор ва нигоµаш афсункор, 

абрґ си±µ, пайваста ва мисли камон, даµон мисли Іунча. 

Пеши рґят дигарон сурати бар деворанд, 

На чунин сурату маънє, ки ту дорє, доранд. 

Овози форам ва дилнишини ґ дугонаµоро лол мекард... (Ї. Икромє). 

Дар ин парча калима ва таркибµои эъзоз, майдон, іасдан, оро додан, 

µусн, малоµат, вола, шайдо, зебоє, рассом, даµр, тарµ, накґ, парє, саховат, 

обу µаво, бахт, мавзун, дилфиреб, їозибадор, афсунгар, пайваста, камон ва 

Іайра эвфемизмµоеанд, ки ба їои муродифµояшон мавридшиносона 

истифода шуда, тасвири нависандаро аз їиµати бадеият афзудаанд. 

Эвфемизмµо ифодаµои нарм, навозишкорона ва адабию бадеии 

фикр буда, ба матн ва сухан µусн, зарофату балоІат мебахшанд: 

Дар µаіиіат µусну їамоли Гулнор таъсирбахш буд: чашми си±µи 

оташбор, мижгони дарозу їоншикор ва абрґи каїи дунболадори ґ дили µар 

бинандаро аз їо мебурд; мґи дарози тобдораш, ки то хамгашти зонуµояш 

мерасид, барои µаваскорон каманди печоне буд; зулфи парешонашро дар 

гирди рухсори тобонаш бо ин зебоє тасвир кардан аз дасти µеї наііоши 

нодиракор намеомад; іаде барїаста, рґи хуїиста, зулфи шикаста, абрґи 

пайваста – µама ба якдигар мутаносиб, µама ба якдигар шинам, µама ба 

якдигар зебанда афтида буданд. (С. Айнє). 

Интихоби сухансанїона ва истифодаи мавридшиносонаи 

эвфемизмµо ба іобилияти суханпардозє ва эµтирози мутакаллим ± 

нависанда аз истеъмоли алфози іабеµ марбут аст. Шахсе, ки Іановати забон 

ва µусни ба±нро хуб донад, аз балоІату фасоµати сухан бохабар бошад ва 



 141  

аз бойигарии таркиби луІавии забон огоµ гардад, нутіи ґ писандида, шево 

ва даіиіу рґшан мебарояд. 

 

Савол ва супоришµо 

 

1. Чє гуна калимаµоро серистеъмол мегґянд? Мисол гґед. 

2. Дар бораи калимаµои камистеъмол чиµоро медонед? Фикратонро 

бо мисолµо исбот кунед. 

3. Ба калимаµои умумистеъмолє кадом гурґµµои калимаµо 

мансубанд? Фикратонро бо мисолµо асоснок кунед. 

4. Кадом гурґµи калимаµоро услубан бетараф мегґянд? Мисол гґед. 

5. Наввожа чист? Фикратонро бо мисолµо собит намоед. 

6. Меъ±ри муайян намудани наввожаµоро бо мисолµо фаµмонда 

диµед. 

7. Кадом хели наввожаµоро медонед? Номбар кунед. 

8. Наввожаи луІавє чист? Фикратонро бо мисолµо асоснок кунед. 

9. Дар бораи наввожаµои маъноє чиµоро медонед? Мисол гґед. 

10. Ба наввожаµои фардє маълумот диµед. Фикратонро бо мисолµо 

исбот кунед. 

11. Чє гуна воµидµои луІавє ба калимаµои гуфтугґє мансубанд? 

Мисол гґед. 

12. Калимаµои гуфтугґє чанд хел мешаванд? Фикратонро бо 

мисолµо асоснок кунед. 

13. Вулгаризм чист? Фикратонро бо мисолµо собит намоед. 

14. Чанд хел вулгаризмµоро медонед? Бо мисолµо гурґµбандє 

кунед. 

15. Ба хусусиятµои услубии вулгаризмµо маълумот диµед. 

Фикратонро бо мисолµо асоснок кунед. 

16. Калимаµои шевагє чист? Мисолµо гґед. 
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17. Диалектизмµои луІавє чист? Фикратонро бо мисолµо собит 

намоед. 

18. Чє гуна калимаµои шевагє ба диалектизмµои фонетикє 

мансубанд? 

19. Кадом навъи калимаµои шевагиро диалектизмµои маъноє 

мегґянд? Фикратонро бо мисолµо исбот кунед. 

20. Диалектизмµои этнографє чист? Кадом мисолµо урфу одати 

маµалли зисти шуморо ифода мекунанд? 

21. Ба диалектизмµои фразеологє маълумот диµед. Мисолµо гґед. 

22. Дар хусуси хусусиятµои услубии диалектизмµо чиµоро 

медонед? Фикратонро бо мисолµо фаµмонда диµед. 

23. Эвфемизм чист? Фикратонро бо мисолµо собит намоед. 

24. Соµаи истифодаи эвфемизмµоро муайян кунед. Фикратонро бо 

мисолµо асоснок кунед. 

25. Аз лаµїаи худатон доир ба хелµои диалектизмµо маводи лаµїавє 

їамъ кунед. 

 

Намунаи саволµои тестє 

 

1. Дар кадом їавоб калимаи 

умумиистеъмолє оварда 

шудааст? 

2. Калимаи навро муайян кунед. 

 А) палавидан 

В) чґбдона 

С) чамандагул 

Д) об 

Е) килет 

 А) нон 

В) Іозє 

С) чархбол 

Д) Іазал 

Е) меІ 

3. Кадом калима ба вулгаризмµо 4. Дар кадом їавоб наввожаи 
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мансуб аст? фардє оварда шудааст? 

 А) эъзоз 

В) аблаµ 

С) фавтидан 

Д) ойтє 

Е) миршаб 

 А) шево 

В) борон 

С) насайридан 

Д) тґпчибошє 

Е) кеш 

5. Кадом калима ба диалектизмµо 

мансуб аст? 

6. Дар кадом їавоб диалектизми 

луІавє оварда шудааст? 

 А) чашм 

В) дилфиреб 

С) шоф±р 

Д) Іуррак 

Е) іайчє 

 А) Замин 

В) бехє 

С) їоншикор 

Д) іаймоі 

Е) самовор 

7. Кадом калима ба диалектизми 

фонетикє тааллуі дорад? 

8. Дар кадом їавоб диалектизми 

маъноє дода шудааст? 

 А) зебо 

В) дунболадор 

С) устун 

Д) їавонмарг 

Е) хасгґгирд 

 А) гарм 

В) оташбор 

С) мґрча 

Д) нобакор 

Е) доскалла 

9. Кадом калима ба калимаµои 

гуфтугґє мансуб аст? 

10. Кадом калима мутааллиІи 

эвфемизм аст? 

 А) лаб 

В) дойват 

С) даµмарда 

Д) лашулуш 

Е) чилбур 

 А) хок 

В) хуїиста 

С) µеїа 

Д) барзангє 

Е) поякє 
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Фасли шашум 

Лексикаи забони µозираи тоїик аз їиµати  

дараїаи истеъмол 

 

Баробари тараІІи±ти їамъият, инкишофи илму фан, техника ва 

такмили соµаµои гуногуни µа±ти мардум забон µам тараІІє мекунад, зеро 

ки забон µамсафари їамъият аст. Дар забон тадриїан баъзе калимаµо кґµна 

шуда аз истеъмол мебароянд, аз їониби дигар, калимаµои нав пайдо 

мешаванд. іисми асосии таркиби луІавии забонро калимаµои умумихалІє 

ташкил медиµанд, ки онµо серистеъмолу оммафаµманд ва муддати тґлонє 

дар таркиби луІавии забон воІеъ мегарданд. Аз тарафи дигар, вобаста ба 

сабабµои фавІуззикр бис±р калимаµо аз їиµати маъно ва вазифаашон дар 

истеъмол маµдуд мешаванд. Сабабµои маµдудшавии истеъмоли калимаµо 

гуногунанд, ки ба чанде аз онµо дар фаслµои боло ишора карда будем. Ба 

ин гурґµи воµидµои луІавє калимаµои кґµнашуда, вожаµои адабии китобє, 

унсурµои луІавии мансуби касбу пеша, истилоµµоро дохил кардан мумкин 

аст. Маµдудшавии истеъмоли як іисми ин гуна калимаµо ба дараїаест, ки 

онµо танµо дар забони ягон гурґµи иїтимоє, аз їониби тоифаи муайяни 

одамон барои таъмини эµти±їи забон аµ±нан мавриди истифода Іарор 

мегиранд. Варваризмµо, экзотизмµо ва жаргону арготизмµо ба µамин 

гурґµи калимаµо тааллуі доранд. 

 

Калима ва истилоµ 

 

Ґар фикре, ки дар майнаи мо падид меояд, тавассути забон ифода 

мегардад. Ин буд, ки бузургон гуфтанд: ―Забон шуури воіеист ва воіеияти 
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фикр дар забон зоµир мегардад‖. Аз ин рґ, зоµиркунанда ва 

ривоїбахшандаи кори тафаккур забон аст. Шоири ширинкаломи тоїик 

Абдураµмони Їомє ин маъниро ба тарзи зерин ба дасти нигориш додааст: 

Ґар чє ба дил µаст поку палид, 

Дар сухан ояд асари он падид. 

Пґшида нест, ки сухан тавассути їумлаµо сурат мегирад, вале 

їумлаµоро бе калимаµо тартиб додан мумкин намегардад. Аз ин рґ, 

µангоми забон гуфтан калимаµо дар мадди назар дошта мешаванд. Калима 

воµиди асосє ва сервазифаи забон аст. Аз калимаµо тавассути Іоидаву 

воситаµои дастурє ибораву їумлаµо сохта мешаванд. Барои даіиіу саµеµ ва  

балеІу фасеµ ифода намудани фикр мутакаллимро лозим аст, ки калимаµои 

созгору мувофиіро интихоб намояд ва онµоро мавридшиносона истифода 

барад. Нависандаи ґзбек Абдулло іодирє ба ин маънє ба тариіи зайл ишора 

кардааст: ―Барои сухан гуфтан µамчунон барои сохтан дуру дароз андеша 

мебояд кард‖. 

Калима барои ифодаи мафµум аз як овоз ва ± аз маїмґи овозµои ба 

µам алоіаманд падид меояд. Масалан, барои ифодаи номи як навъи мева аз 

пайванди овозµои ―а‖, ―н‖, ―о‖,―р‖  калимаи ―анор‖ ба вуїуд омадааст. 

Маълум мегардад, ки нутіи мо аз маїмґи овозµо – калимаµо иборат аст. 

Калимаµо аз лиµози маънои луІавє ба ду гурґµ їудо мешаванд: 

1. Калимаµое, ки дорои маънои луІавианд ва ба савол їавоб 

мешаванд: бародар, Офтоб, сафед, сад, мо, навиштан, зуд... Ин гурґµи 

калимаµо ба µиссаµои мустаіили нуті мансубанд, онµоро калимаµои 

мустаіилмаъно мегґянд. 

2. Калимаµое, ки маънои луІавє надоранд ва ба савол їавоб 

намешаванд: ба, бе, -ро, барин, ки, азбаски, зеро ки, о±, фаіат... Ин гурґµи 

калимаµо ба µиссаµои ±ридиµандаи нутІ тааллуі доранд. Бо ±рии онµо 

калимаµои мустаіилмаъно бо µам алоіаманд шуда, їумларо ба вуїуд 
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меоранд, шоирон байтµои шево иншо мекунанд: Ваіте ки моµи июн тути 

балхє мепазад, кас меваи тару тозаашро хґрда лаззат мебарад. µеї 

неъмати дун± ба мисли тут судманд нест. Дар кґµистон намудµои 

беµтарини тутµои ревичин, шайхин, музаффарин, ровандє ва сафедтут 

метавон ±фт... (Аз рґзнома). 

Гарчи µиндє дар узубат шаккар аст,  

                            Тарзи гуфтори дарє ширинтар аст. 

Муµаммад ИІбол 

 Јисми зи±ди калимаµои забони тоїикє сермаъноанд. Онµо баробари 

маънои аслє дорои маънои маїозє низ мебошанд. Масалан, калимаи ―лаб‖ 

Іайр аз маънои асосиаш (номи узви инсон) дорои маъноµои иловагє низ 

мебошад: лаби їґ, лаби дар±, лаби нон, лаби бом, лаби їар, лаби миз, лаби 

суфа... Агар дар байти зерини Їалолиддини Балхє ба корбурди калимаи 

―най‖ таваїїґµ кунем, маълум мегардад, ки аз ин хусусияти калимаµо 

устодони каломи бадеъ сухансанїона истифода мебаранд: 

Гар набудє нолаи найро самар, 

Най їаµонро пур накардє аз шакар. 

Калима дорои хусусиятµои зи±де мебошад, ки дар хусуси онµо дар 

фаслµои боло ибрози назар карда шуд. µамаи калимаµои забонро сермаъно 

гуфтан дуруст нест, зеро ки Іисми муайяни калимаµо мафµуми соµаи 

санъат, илму техника, касбу пешаро аниіу равшан ифода мекунанд, маънои 

иловагє надоранд ва танµо ба як маънє маъмуланд. 

Калима ± иборае, ки мафµумµои ба илму фан, техника, хоїагии 

іишлоі ва ба соµаµои дигар мансубро аниіу равшан ифода карда, 

хусусияти эµсосє-муассирє надоранд, истилоµ номида мешавад: фонема, 

морфема, лексема; рубоє, мухаммас, лирика, мисраъ, іасида... Истилоµ дар 

соµаи худ танµо як маънои муайянро ифода менамояд. Якмаъноє 

хусусияти асосии истилоµ мебошад. Истилоµµо аз калимаµои муіаррарии 
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забон бо он фарі мекунанд, ки онµо бештар ба шахсони машІули µамон 

соµа маълум ва фаµмост. Масалан, калимаµои лексика, филология, 

орфоэпия, маІлуб, паратаксис, гипотаксис истилоµµои мансуби 

забоншиносє мебошанд ва маънои онµо ба забоншиносон маълум аст.  

Јайд бояд кард, ки баъзе µодисаµои ба истилоµµо марбут низ 

їолиби диііатанд: 

1. Доираи истилоµшавии баъзе калимаµо васеъ шуда, на танµо дар 

як соµа, балки дар соµаµои дигар низ ба сифати истилоµ мавриди 

истифода іарор гирифтаанд. Масалан, калимаи  ―морфология‖ дар илми 

забоншиносє як соµаи дастури забон аст, ки сохти калимаµоро аз рґи 

µиссаµои нуті меомґзад. Чун истилоµи биологє соµаест, ки ба сохти 

рустаниµо марбут аст. 

2. Баъзе калимаµои умумиистеъмолє мафµуми ба ягон соµа 

вобастаро ифода намуда ба истилоµ табдил ме±банд. Масалан, ―зарф‖ – а) 

анїом барои нигоµ доштани чизе; б) истилоµи дастурии забон (номи яке аз 

µиссаµои нуті); ―їонишин‖ – а) муовин; б) истилоµи дастурии забон (номи 

яке аз µиссаµои нуті); ―мафµум‖ – а) фаµм кардашуда; б) истилоµи мантиі 

ва фалсафа.  

Маънои калима дар матн, дар алоіамандє бо калимаµои дигар 

равшан мегардад, аммо истилоµµо берун аз матн µам маънои муайяни 

худро нигоµ медоранд: фонетика, орфоэпия, базис, мафµум, фразеология, 

маІлуб... 

Истилоµµо аз калимаµои муіаррарии забон бо хусусиятµои зерини 

худ фарі мекунанд: 

1. Истилоµµо хусусияти умумистеъмолє надоранд. 2. Истилоµµо 

µамеша ба сґи якмаъноє тамоил мекунанд. 3. Онµо аз обуранги 

эµсосє-муассирє маµруманд. 4. Хусусияти калимасозє (ба Іайр аз 

истилоµµои ба гурґµи калимаµои умумистеъмолє гузаштаистода) 

надоранд. 5. Моµияти масъаларо бо як калима ифода мекунанд. 6. Аксари 
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онµо ба забони дигар айнан тарїума намешаванд. 7. Истилоµµо ба фонди 

асосии луІавє дохил намешаванд. 

Истилоµµо бо ду роµ ба вуїуд меоянд: 

1. Дар натиїаи афзудани маънои иловагє-истилоµє дар калимаµои 

умумиистеъмолє. Масалан, ―мол‖ – а) дороє, сарват, бойигарє; б) истилоµи 

иітисодє; ―хабар‖ – огоµє, дарак, маълумот; чизе, ки барои огоµии мардум 

гуфта мешавад; б) истилоµи забоншиносє (номи яке аз сараъзоµо). 

2. Дар натиїаи аз забонµои дигар бо шаклу маънои аслиашон ворид 

гаштани истилоµµо: сотсиализм,демократия, филология, сессия, 

диктатура, жаргон, доминант, калка, варваризм, вулгаризм... 

Истилоµµо асосан дар асарµои илмє-тадіиіотє, асарµои ба соµаµои 

гуногуни µа±тє бахшидашуда ва маіола мавриди истифода іарор мегиранд. 

Истилоµµо µамчун як їузъи луІат ба таркиби луІавии забон дохил 

мешаванд ва гурґµи калимаµои махсуси таркиби луІавиро ташкил 

медиµанд. 

 

Калимаµои касбу пеша 

 

Дар сарзамине, ки сокинонаш аз іадимулай±м тоїикон буданд, 

намудµои гуногуни касбу пеша вуїуд доштанд: шикорчигє, чорводорє, 

кулолє, заргарє, наългарє, оµангарє, дуредгарє, пинадґзє, чармгарє, атторє, 

баііолє, саррофє, наііошє, кашидадґзє, бофандагє... 

Соµибпешагон бо гузашти рґзгор касбу пешаашонро инкишоф 

медоданд ва мувофиіи таіозои замон намудµои дигари касбу пеша ба вуїуд 

меомаданд. Ґангоми бо ягон касб машІул шудан соµибони касбу пеша аз 

воситаµои меµнат истифода мебурданд ва їара±ни истеµсолро ташкил 

намуда, соµиби маµсули меµнат мегаштанд. Ба µамаи ин маънє забон 

бетараф намондааст, яъне номи асбобµо, маµсул ва їара±ни истеµсоли ин ± 

он касбу пеша бо воµидµои луІавє ифода гаштаанд. Калимаµои мансуби 
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касбу пеша номи асбобу анїом, їара±ни истеµсол ва мафµуми онро ифода 

менамоянд: дарафш (бигиз), Іолиб, андоза, белча, корд, каїкорд, сґзан, 

билеска, мум, ресмон, ширеш, зог, чарм, кемухт, такгирє, пошназанє, 

пардозкунє, бахмал, беіасаб, чакан, сґзанє, абрбанд... 

Ґар як касбу пеша дорои калимаµое мебошанд, ки маънои онµо 

танµо ба намояндагони µамон касбу пеша фаµмост. Ин гуна калимаµо, ки 

номи асбобµо, маµсул ва їара±ни истеµсоли ин ± он касбу пешаро ифода 

мекунанд, бештар дар нутіи соµибони µамон касбу пеша истифода 

мешаванд, яъне истифодаи калимаµои касбу пеша ба гурґµи муайяни 

одамон – ба соµибкасбон хос буда, дар нутіи дигарон истеъмол 

намешаванд. Масалан, ―іир±‖, ―іир±тахта‖ танµо ба нутіи заргарон хос 

буда, маънии онµо ба соµибони пешаи заргарє фаµмост.  Монанди µамин, 

―іулобак‖, ―занїирак‖, ―іулфак‖ ба бофандагон фаµмо буда, дар нутіи онµо 

серистеъмоланд. Аз їониби дигар, як іисми калимаву ибораµои мансуби 

касбу пеша µамафаµм шуда, хусусияти умумиистеъмолє пайдо карда 

бошанд µам, серистеъмол нестанд. Масалан, калимаµои ―іайчє‖, ―болІа‖, 

анбґр‖, ―сґµон‖, ―бахмал‖, ―беіасаб‖, ―чарм‖, ―корд‖, ―ресмон‖ ва монанди 

инµо хусусияти умумиистеъмолє пайдо кардаанд ва маънии онµо ба 

µамагон фаµмост: 

Шоху баргамро Іами афтодагон афтода кард, 

Аррае будам, ки сґµон кард µамворе маро. 

Сайидои Насафє 

Агар як дам шавам аз васли ґ дур, 

Кунад µар мґ дар аъзо кори анбґр. 

Сайидои Насафє 

Калимаµои ифодагари номи асбобµо, мафµум ва їара±ни истеµсоли 

касбу пеша, ки танµо ба соµибони µамон касбу пеша фаµмо буда, дар 

нутіи онµо серистеъмоланд, калимаµои касбу пеша ном доранд. 
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Дар забони тоїикє луІати мансуби касбу пеша зи±данд, зеро 

намудµои касбу пешаи тоїикон бис±р буда, µар як соµаи онµо луІати 

махсуси худро дорад. Масалан, тоіє ва навъµои он: тґппє, гули шафтолу, 

такдґзє, аждаµорє, чустє, булбулє; луІати касби бофандагє: дастгоµ, моку, 

найча, нах, нахгирє, нахпартоє, нахгузаронє, гулпартоє, мґяк ва монанди 

инµо. 

 

Калимаµои адабии китобє 

 

Дар таркиби луІавии забон калимаµое низ мавїуданд, ки дараїаи 

истеъмолашон маµдуд буда, муддати тґлонє дар забони адабии китобє 

мавриди истифода іарор гирифтаанд. Ин гуна калимаµо дар забони адабии 

шифоµє истеъмол намешаванд, ± ки истифода шаванд µам, ба муносибате 

аµ±нан воіеъ мегарданд. Истифодаи калимаµои адабии китобє асосан ба 

услуби мутантану бошукґµ хос буда, дар асарµои адабии назму наср 

мавриди истифода іарор мегиранд: мазаллат, раІбат, мулзам, вола, шево, 

ахсо, иршод, ришва, шикебо, кола, шеван, касиф, иштибоµ, хуїаста, 

мазраъ, манзур, интиµо, завол, наргис, бґзина, саµоб, калом, сурур.... 

ФарІи асосии ин гуна калимаµо аз калимаµои архаистє дар он аст, 

ки онµо дар забони адабии китобє бо маісадµои гуногуни услубє кор 

фармуда мешаванд, вале калимаµои архаистє ба ин гуна хусусият доро 

нестанд: Одина ба µазор гуна лоба ва забоноварє модаркалони худро ба 

сабр ва шикебой далолат кард... (С. Айнє). 

Дар ин їумла калимаµои ―лоба‖, ―забоноварє‖, ―шикебой‖ аз зумраи 

калимаµои адабии китобє мебошанд. 

Калимаµои адабии китобє аз калимаµои таърихє низ фарІ мекунанд, 

зеро ки калимаµои таърихє аз сабаби муродиф надоштанашон ва аз рґи 

зарурат – µангоми тасвири предмет, µодисаю воіеаµои таърихє дар 

асарµои бадеє мавриди истифода іарор мегиранд, вале калимаµои адабии 
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китобє, чи тавре ки  ишора рафт, барои иїрои матлаби гуногуни услубє кор 

фармуда мешаванд: ...Одина сари нобошамиро охир бархурдор нашуд, 

худаш аз ватан саргурез шуда беному нишон рафт. (С. Айнє). Дар ин 

їумла ―саргурез‖ калимаи адабии китобє буда, бо маісади аниіу равшан 

ифода намудани матлаб истифода гаштааст. Дар байтµои зерин калимаµои 

адабии китобии ―марза‖ ва ―манзур‖ низ бо µамин маісад ба тасвир дода 

шудаанд. 

Гарчи тухми нозу неъматро ба олам халі кишт, 

Донае аз марзаи матлаб намечидем мо. 

Хонаи мо он іадар µам дур нест, 

Гарчи дар чашми Шумо манзур нест. 

Мирзо Турсунзода 

Аксари калимаµои адабии китобє дар забони адабии гуфтугґє 

истеъмол нашаванд µам, дар забони адабє – дар асарµои бадеє серистеъмол 

мебошанд. Унсурµои луІавии ―бим‖ (тарс), ―мамнґъ‖ (манъ кардашуда), 

―собит‖ (исбот) аз зумраи µамин гуна калимаµои адабии китобє мебошанд: 

Зи бими µалокат µама марду зан, 

Намуданд тадбири тарки ватан. 

Мирзо Бедил 

Калимаµои ―пиндоштан‖, ―вонамудан‖, ―абир‖, ―мунир‖, ―µузн‖, 

―замир‖, ―насим‖, ―ниµон‖ ва монанди инµо аз µамин іабил унсурµои 

луІавє мебошанд: 

 

Ба µасту нест маранїон замиру хуш мебош, 

Ки нестист саранїоми µар камол, ки µаст. 

Ґофизи Шерозє 

Дар µар фалак мунир мебуд, 
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Дар µар нафасе абир месуд. 

Низомии Ганїавє 

Ночор худро харидор вонамуд карда, дар паµлуи іорє истодам. (С. 

Айнє). Зеµни соф ва іобилияти фикрии аµли кґµистон ба майдон 

баромада, корномаµо хоµанд нишон дод. (С. Айнє). 

Баъзе калимаµои адабии китобє баръакси калимаµои фавІуззикр дар 

забони адабии китобє низ камистеъмоланд. Онµо тадриїан ба архаизмµо 

наздик мешаванд. Агар дар забон маънои нави луІавє накунанд, ба гурґµи 

калимаµои архаистє мегузаранд. Ин гуна вазъият дар калимаµои 

―дардодан‖ (дароз кардан), ―басир‖ (бинанда, бино), ―дарзє‖ (дґзанда), 

―басар‖ (чашм, биноє) ба мушоµида мерасанд: 

Ин фитна ба хуни ман кє сар дод? 

В-ин доруи беµушє кє дардод? 

Файзии Дакании Ґиндустонє 

Јайд бояд кард, ки калимаµои адабии китобиро аз їиµати 

баромадашон ба ду гурґµ їудо кардан мумукин аст: 

1. Калимаµои адабии китобии аслє. Ба ин гурґµи калимаµои адабии 

китобє калимаµои сирф тоїикє дохил мешаванд: пиндоштан, андґхтан, 

вонамудан, воло, шефта, барзгар, фарµанг, кола, шеван, хуїаста, бґзина, 

забоновар, шикебой, лоба, ниµон, дарзє, бим... Хирси кґµро бо хатиби 

масїиди калон муіоиса хатост ва бґзинаи даштро бо рґдзани маїлиси 

бузургон муносибат нораво. (Шамсиддин Шоµин). 

Бад-он кґш, то зуд доно шавє, 

Чу доно шавє, зуд воло шавє. 

Абушакури Балхє 

2. Калимаµои адабии китобии вомє. Ба калимаµои адабии китобии 

вомє унсурµои луІавии аз забонµои дигар воридгашта мансубанд: сурур, 
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муроіиба, мамнґъ, иршод, ришва, иштибоµ, мазраъ, манзур, интиµо, саµоб, 

калом, собит, µузн, мунир, замир, насим, басир.... 

Мазраи сабзи фалак дидаму доси маµи нав, 

Ўдам аз киштаи хеш омаду µангоми дарав. 

Ґофизи Шерозє 

Он µама ба мадад ва иршоди ґ µосил кардє. (Муµаммад Авфии 

Бухороє). 

Ґамин тавр, калимаµои адабии китобє аз зумраи калимаµои дараїаи 

истеъмолашон маµдуд буда, нисбат ба калимаµои адабии гуфтугґє 

камистеъмоланд. Онµо бо маісади услубии гуногун мавриди истифода 

іарор мегиранд. Нуті тавассути онµо таъсирбахш воІеъ мегардад: 

Би±р он май, ки пиндорє равон ±Іути ноб астє, 

Ва ± чун баркашида теІ пеши Офтоб астє. 

Абґабдуллоµи Рґдакє 

 

Калимаµои кґµнашуда 

 

Забон µодисаи їамъиятист. Аз ин рґ, тарзи зиндагє, урфу одат, 

фаъолияти истеµсолє ва Іайриистеµсолии соµибзабонон, вазъияти си±сию 

таърихии мамлакат, тараііии шаµру деµот, савдо, касбу пеша, санъат, 

маданият, адаби±т, µамаи µодисаµои навбанав, ки дар зиндагє рух 

медиµанд, ба забон таъсир мерасонанд. Забон µамаи навигариµои дар ин 

соµаµо ба амаломадаро дар шакли калимаю ибораµо дар таркиби луІавє 

инъикос менамояд. 

Забони адабии тоїик, ки яке аз забонµои мутаіаддим буда, маµсули 

чандин асрµо мебошад, дар тґли мавїудияти худ бо мусоидати шароити 

зиндагє, µодисаµои гуногуни таърихє, си±сє, маданє тадриїан инкишоф 

±фтааст ва суфта гардида ба дараїаи имрґзааш расидааст. Дар їара±ни 
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инкишоф таркиби луІавє ва фонди асосии луІавии он ба калимаµои нав 

мукаммал мегардад, аз їониби дигар, калимаю ибораµое, ки ба 

истеъмолашон эµти±їе намондааст, кґµна шуда аз іатори калимаµои 

умумихалІє мебароянд ва баъзе калимаµо таІйири маъно карда аз сари нав 

серистеъмол мегарданд. ± баръакс, баъзе калимаµои сермаъно ба якмаъноє 

тамоил карда µодисаи тангшавии маъноро паси сар мекунанд. Ґамин тавр, 

дар їара±ни инкишофи забон ба истеъмоли баъзе калимаµо эµти±їе 

немемонад, бинобар ин аз истифодаи умум мебароянд, аз тарафи дигар, 

бис±р калимаµо серистеъмолу сермаъно ва сермаµсул мегарданд. 

Забоншиносон калимаµои ба истеъмолашон эµти±їнамонда ва аз 

истифодаи умум баромадаро бо ибораи ―калимаµои кґµнашуда‖ ном 

мебаранд. 

Калимаµое, ки доираи истеъмолашон аз їиµати хусусиятµои замонє 

маµдуд шудаанд ± аз истифода баромадаанд, калимаµои кґµнашуда 

номида мешавад: андарз, падруд, сулук, гурд, аъло, маъзул, іозикалон, іозє, 

элликбошє, амин, баііол, баззоз, іушбегє... Агар маъзул шавад, о± аз шаµр 

бадарІа мешуда бошад. (С. Айнє). 

Калимаµои кґµнашуда дар таркиби луІавии забон нигоµ дошта 

мешаванд, зеро ки нигорандагон аз онµо дар асарµои бадеии таърихє бо 

маісади їилвагар намудани µаіиіати воіеии замони тасвир ва фардє 

кунондани забони персонажµо истифода мебаранд. 

Калимаµои кґµнашуда ба ду гурґµ їудо мешаванд: 1) калимаµои 

таърихє (историзмµо); 2) калимаµои мансух (архаизмµо). 

 

Калимаµои таърихє 

 

Як іисми калимаµои кґµнашуда бо мурури замон, бо сабаби дигар 

шудани сохти їамъият, инкишофи саноат, тараііи±ти илму техника, барµам 

хґрдани баъзе предмету µодисаµо ва хусусияти таърихє пайдо кардани 
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онµо дар истеъмол маµдуд шуда аз истифодаи умум баромадаанд, зеро ки 

онµо ифодагари предмет, µодисаву воіеаµои µаіиіати воіеиашон 

барµамхґрда мебошанд. Ба тарзи дигар гґем, дар натиїаи тараііи±ти 

їамъият ва инкишофи илму техника манбаи воіеии баъзе предмету 

мафµумµо барµам хґрда истифода намегарданд. Аз ин рґ, калимаву 

ибораµое, ки ин гуна предмету мафµумµоро ифода мекунанд, низ аз 

истифодаи умум баромада, ба гурґµи калимаµои Іайрифаъол дохил 

мешаванд. Як іисми ин гуна калимаµо ба дараїае кґµна мешаванд, ки 

маънои онµоро тавассути луІатµо мефаµмем. Аксари ин гуна калимаµо 

номи чизµо, мафµум ва µодисаµоеро дар бар мегиранд, ки ба замони пеш 

аз инІилоб мансубанд, яъне µоло µамон чизµо ва мафµумµо µаіиіати воіеє 

надоранд. Азбаски ин гуна аш± ва мафµумµо дар давраи муайяни µа±ти 

соµибзабонон дар амри вуїуд буданд, вале дар марµилаи кунунии 

тараііи±ти їамъият вуїуд надоранд, яъне ба µодисаи таърихє мансубият 

пайдо кардаанд. Аз ин рґ, калимаµои ифодагари ин гуна предмет, воІеаву 

µодисаµо низ хусусияти таърихє касб намуда, ба калимаµои таърихє 

табдил ме±банд. Аз сабаби он ки калимаµои таърихє предмет ва µодисаву 

воіеаµои таърихиро ифода мекунанд, маънои аксари онµо барои 

соµибзабонони имрґза номафµуманд. Онµо аз µисоби калимаµои 

умумиистеъмолє муродиф низ надоранд, бинобар ин µангоми ягон предмет 

± µодисаи аз µа±т барµамхґрдаро номбар кардан ба калимаµои таърихє 

муроїиат мекунем. Аз ин гуна калимаµо муµаііиіони забоншинос, 

муаррихон ва нависандагон истифода мебаранд. Олимони таърихнавис 

калимаµои таърихиро ба сифати истилоµµои таърихє, нависандагон 

µамчун омили муµими таъминкунандаи ―фосилаи замонє‖ ва 

шарµдиµандаи шароиту хусусиятµои хоси давраи феодалє мавриди 

истифода іарор медиµанд. 

Унсурµои луІавии истеъмолашон таърихан маµдудшудае, ки 

предмет, воіеаву µодисаµои µоло µаіиіати воІеє надоштаро ифода 
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мекунанд, калимаµои тахрихє номида мешавад: додхоµ, асас, иноі, 

парвона, парвоначє, аълам, амлокдор, хиріа, далі, манїаниі, амин, µилидан, 

диж, канизак, муккє, чоруі, омоч... 

Калимаµои таърихє ± худ историзмµо (аз калимаи юнонии historia – 

таµіиіот, тадіиіот) дар ду шакл истифода мегарданд: а) дар шакли калима 

(калимаи таърихє): миршаб, іозє, мулозим, амир, доруіа, бий, чоряккор, 

бунак... . б) дар шакли ибора (ибораµои таърихє): хатти барот, ясавули 

уламо, ваіфи авлод, µуїраи ориятє... 

Калимаµои таърихє аз їиµати маъно низ якранг нестанд. Аз ин 

лиµоз онµоро асосан ба ду гурґµ їудо кардан мумкин аст: 

1. Калимаµои таърихии луІавє. Ба ин гурґµ калимаµое дохил 

мешаванд, ки таІйири маъно накардаанд, имрґз µам ба µамон маънии 

аввали худ маълуманд, яъне хусусияти якмаъноє зоµир кардаанд: миршаб, 

иітоъ, ваіф, далі, хиріа, амир, дурд... 

Соф буд омехта ба дурди май, 

Бар сари хум рафту їудо шуд зи дурд. 

Абґабдуллоµи Рґдакє 

2. Калимаµои таърихии маъноє (семантикє). Ба ин гурґµ 

калимаµои таърихие мансубанд, ки дорои хусусиятµои сермаъноє буда, 

имрґз танµо ба маънои пешинаашон калимаи таърихє шуда метавонанд: 

раис (мансаби динє дар ислом, ки ба иїрои аµкоми дин назорат мекунад), 

парвона (фармони подшоµ), сарой (боргоµ, даргоµи хон)... 

Парвонаи ґ гар бирасад дар талаби їон, 

Чун шамъ µамон дам ба даме їон биспорам. 

Ґофизи Шерозє 

Парвона бирасон, то ґро банд карда, ба µазрати мо фиристанд 

(Авфии Бухороє. Їомеулµико±т). 
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Калимаµои таърихиро мувофиІи мафµумµои ифодакардаашон ба 

тариіи зайл гурґµбандє кардан мумкин аст: 

1. Номи рутбаµои давлатє: амир, арбоб, їевачє, удайчє, ишІовул, 

іушбегє, іозикалон, миршаб.... іори Ишкамба рґйканону мґйканон ба пеши 

іушбегє ва іозикалон давид. (С. Айнє). 

2. Номи намояндагони гурґµµои їамъиятє ва машІулияти онµо: 

имом, мударрис, халифа, эшон, шайх, мурид... Агар шахсе дар пеши ягон 

эшон ± шайх илмµои дун±иро аз вай омґзад, он касро муриди µамон шайх ± 

эшон мегґянд. (С. Айнє). 

3. Номи µодисаµо, урфу одат ва µуїїатµои таърихє: васиІа, 

мґµрона, муршидє, хати ибро, хати иршод, маµзар... Баъд аз чанд сол 

шунидам, ки ґ аз хонаіоµи чумоіиµо хати иршод гирифта, баромада худ ба 

муршидє даромадааст. (С. Айнє). 

4. Номи андозµои динє ва давлатє: фитр, ушр, закот, хаспулє, 

аминона, іушпулє, дудпулє, танобона, бої, хирої, сарона... 

Закоти мол бадар кун, ки фазлам разро 

Чу боІбон бизанад, бештар диµад ангур. 

Саъдии Шерозє 

 5. Калимаµои таърихии ифодакунандаи ченак ва андоза: нимча, 

мисіол, ман, таноб, газ, фарсах (фарсанг, санг), оршин, іадоі... Іайр аз он ки 

ба атроф ва зи±ратµо ва Іайра рафта будем, ду µазору дувисту бист 

фарсанг буд. (Носири Хусрав. Сафарнома.). 

Аз он май маро деµ, ки аз акси ґ, 

Чу ±Іут гардад ба фарсанг санг! 

Абґабдуллоµи Рґдакє 

6. Калимаµои ифодакунандаи касбу пеша: аттор, вофурґш, баззоз, 

дґкондор, донафурґш, баііол, сарроф, машкоб... 
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Бизорид ваІте зане пеши шґй, 

Ки дигар махар нон зи баііоли кґй. 

Саъдии Шерозє 

Калимаµои мансух (архаизмµо) 

Чи тавре ки ишора рафт, як іисми калимаµои кґµнашуда ба 

калимаµои таърихє мансубанд, вале іисми дигари онµо калимаµои 

ифодагари предмет, µодисаю воіеаµо ва аломату амалµои воіеианд, ки їои 

худро ба муродифµояшон додаанд. Ин гуна калимаµо баръакси калимаµои 

таърихє дар забони адабии µозираи тоїик муродиф доранд, зеро ки 

предмет, µодисаю воіеаµое, ки онµо ифода менамоянд, зиндаву 

побарїоянд. Забоншиносон ин гуна калимаµоро ба архизмµо (аз калимаи 

юнонии archaios – іадима, кґµна) дохил кардаанд. 

Калимаµои истеъмолашон маµдудшудаи ифодакунандаи предмет, 

µодисаю воіеа ва аломату амалµои воіеие, ки їои худро ба муродифµояшон 

додаанд, калимаµои мансух ± худ архаистє меноманд: хасм–душман, 

раіиб; маїус–оташпараст, зардуштє; сила–ато, инъом, бахшиш; дуда–

хонадон, хешу табор, оила; диж–іалъа, µисор, іґрІон; кеµ–хурд, майда; 

пайк–іосид, хабарби±р, па±мбар... 

Пеши мо пайке, ки орад муждаи иіболи ±р, 

Номи он пайки муборак некпай хоµем кард. 

Камоли Хуїандє 

Калимаµои архаистє предмету µодисаµои мавїударо тавассути 

калимаµои кґµнашуда ифода менамоянд, вале µоло аз сабаби пойдор 

будани ин предмету µодисаµо дар забон барои ифодаи онµо калимаµои 

умумиистеъмолє низ пайдо шудаанд. Агар дар забон барои ифодаи 

предмету µодисаµо теъдоди калима аз як зи±д бошад, µамон калимае, ки 

ба таІозои іоидаи инкишофи забон їавобгґ бошад, умумиистеъмолє шуда, 
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дигар калимаµо тадриїан аз истеъмоли умум мебароянд. Яке аз сабабµои 

ба вуїуд омадани калимаµои архаистє низ ба ин маънє марбут аст. µам 

калимаµои мансух (архаистє) ва µам калимаµои таърихє ба калимаµои 

кґµнашуда мансубанд, вале онµо дар натиїаи зуµури µодисаµои їудогона 

ба вуїуд омадаанд. Фаріи ин ду навъи калимаµои кґµнашударо ба тарзи 

муфассал ба тариіи зайл нишон додан мумкин аст: 

1. Калимаµои архаистє ифодакунандаи предмет, воіеаву µодисаµои 

воіеианд, калимаµои таърихє бошанд, предмет, воіеаву µодисаµои µаіиіати 

воіеиашон барµамхґрдаро ифода менамоянд. 

2. Калимаµои мансух аз µисоби калимаµои умумиистеъмолє 

муродиф доранд, вале калимаµои таърихє дорои ин гуна муродиф нестанд. 

3. Архаизмµо дар натиїаи барои ифодаи предмету µодисаµои воіеє 

мавїуд будани зи±да аз як воµиди луІавє пайдо шудаанд, вале калимаµои 

таърихє аз сабаби ифода намудани предмету µодисаµои аз рґзгори имрґза 

барµамхґрда ба вуїуд омадаанд. 

4. Меъ±ри муайян намудани архаизмµо муродифи умумиистеъмолє 

доштанашон аст, вале калимаµои таърихє бо ифода намудани предмету 

µодисаµои µаіиіати воіеє надошта муайян карда мешаванд. 

5. Калимаµои архаистє вазифаи номинативє ва услубиро иїро 

мекунанд, аммо калимаµои таърихє танµо вазифаи номинативє доранд. 

Калимаµои таърихє фаіат µангоми пайдо шудани эµти±ї барои ифодаи 

предмету µодисаµои µаіиіати воіеє надошта истифода мешаванд. 

Калимаµои архаистє Іайр аз вазифаи номинативє бо маІсади дигар, 

чунончи, бо маісади фардє кунонидани забони персонажµои асари бадеє 

низ мавриди истифода іарор мегиранд. 

Калимаµои мансух вазифаи мухталифи услубиро адо мекунанд, ки 

муµимтарини онµо чунинанд: 

1. Монанди калимаµои таърихє барои їилвагар намудани шароит ва 

хусусиятµои таърихии замони гузашта истифода мешаванд. Ин гуна 
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калимаµо на танµо дар нутіи персонажµои асари бадеє, балки бо нияти 

таІлиди услуб (стилизатсияи таърихє) дар сухани тасвирии нависанда низ 

воіеъ мегарданд. Масалан, дар порчаи зерин, ки аз романи ―Фирдавсє‖-и 

Сотим УлуІзода оварда мешавад, истифодаи калимаµои архаистии 

―маісуд‖ (орзу, талаб, мурод), ―хасм‖ (душман, раіиб), ―на‖ (не), ―маїус‖ 

(оташпараст, зардуштє), ―си±сат кардан‖ (тарсонидан, їазо додан), ―мулук‖ 

(їамъи малик), ―сила‖ (ато, бахшиш, инъом) барои фардє кунонидани нутіи 

яке аз персонажµои роман Султон Маµмуд кор фармуда шудаанд: “Аз 

дидор кардан бо Исфароинии кофири неъмат ва іутайбаи хи±натпеша 

маісудат чє буд? О± ту хасми моє? ...Агар хасм набошє, дґст µам нає. 

Дґстии ту бо шоµони маїусии Эрон аст... Хуб, бо ин µама мо ба ту 

си±сат намекунем. Пири нотавон µастє, ба умед омадає... Ба назми 

таърихи мулук бис±р ранї кашидає. Силаи “Шоµнома”-атро хоїаи бузург 

ба ту мерасонад. 

2. Барои тавсифи нутіи персонажµо, чунончи, нутіи рґµони±н 

оварда мешаванд: Бинобар ин то инІирози олам ба Бухоро футур роµ 

на±фта, дар он їо шариат баріарор хоµад монд... Тґйро дар китобµои 

µадис “валима” меноманд... Як меїзар (сарандоз)-и Биби Фотимаро ба як 

яµудє гаров монда, ба валима сарф карда буданд. (С. Айнє). 

3. Барои бошукґµу расо ва боїалол сурат гирифтани сухан истифода 

мешаванд. Масалан, архаизмµои ―ситудан‖, ―кохи муаззам‖, ―дод‖, 

―барафроштан‖, ―завол‖ дар порчаи по±н µамин вазифаи услубиро иїро 

кардаанд: “Вай одамият ва муруватро сутуд, хирад ва додро сутуд, 

тоїдорони бохираду бехирад, додгару бедодгарро нишон дод, їангµои дод 

ва бедодро тасвир кард, то ки шоµон бихонанду панд бигиранд. ¤ дар рґи 

Замин чунон як кохи муаззаме аз назм барафрохт, ки завол µаргиз ба он 

роµ наме±бад, дар Замин тухми бебаµое, ки исмаш сухан аст, кошт. 

(Сотим УлуІзода).  
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Їара±ни аз байн рафтани калимаµои мансух якбора ба амал намеояд, 

балки тадриїан, дар муддати солµо, асрµо сурат мегирад. Архаизмµо баъди 

дар забони умумии гуфтугґє (забони зинда) аз истеъмол баромаданашон 

µам, дар забони адабии китобє ―µамчун ифодаи услуби баланди луІавє‖ 

муддате боіє  мемонад
1
.  

Дар µаіиіат, истеъмоли калимаµои архаистє дар забони умумии 

гуфтугґє ба дараїае маµдуд мегардад, ки кор фармуда намешаванд, аммо 

дар забони адабии китобє мавїудияти худро муддати зи±де нигоµ 

медоранд. Масалан, темор// тимор (Іам, андґµ, Іусса), пархош (їанг, їидол, 

муµориба), гурд (паµлавон, баµодур, далер), Хур, (Офтоб), маъзул (бекор 

кардашуда), µасан (хубрґ), їавор (µамсоягє), меІ, саµоб (абр), марІ (алаф, 

алафзор), туроб (хок), хабис (разил, паст), падруд (хайру хуш), накµат (бґи 

хуш), аъмо (кґр, нобино) ва монанди инµо аз зумраи µамин гуна 

калимаµои архаистє мебошанд: Агар маъзул шавад, ...о± аз шаµр бадарІа 

мешуда бошад. (С. Айнє). 

Фурсате рафту зи паµлуи саµоб, 

Їила карда ахтари пурнури ниіоб. 

Ба рґи µар їавон буд тозаю тар, 

Ґанґз он бґсаи падруди модар. 

Мирзо Турсунзода 

Баъзе калимаµои архаистє дар алоµидагє истифода намешаванд, 

аммо бо муродифу мутазодашон дар як таркиб омада чун муродиф ± 

мутазодµои їуфт мавриди истифода мегиранд: боІу роІ, каїу килеб, фачу 

лач, іуввату тавон, їангу їидол, молу кол ва монанди инµо. Дар таркибµои 

―хону мон‖, ―бачу кач‖, ―іилу іол‖ µар ду їузъ µам архаистианд. 

 

Зи µар нуіта карданд ґро суол, 

                                                           
1
Ахманова О. С. Словар лингвистических терминов. М., 1966, стр. 56.   
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Бирун омад аз ґµдаи іилу іол. 

Абдураµмони Їомє 

Агар архаизмµо бо муродифашон дар шакли їуфт корбаст шуда 

мавриди истифода іарор гиранд, фаµмидани онµо душворие намеоварад: 

Аммо µазору як панду андарз ба ходим як зарра таъсир намекард. (Ф. 

муµаммадиев. Шаби савум, 1978, саµ. 195). 

Калимаµои мансух аз їиµати шакл ва маъно ба хелµои зерин їудо 

мешаванд: 

1. Архаизмµои луІавє. Архаизмµое, ки муродифашон тамоман 

калимаи дигар аст, архаизмµои луІавє ном дорад: кашоварз –  деµіон, 

авранг – тахт, ангубин – асал, гом – Іадам, озарм – шарм, гурд – паµлавон, 

дуруд – салом, гароидан – майл кардан, андарз – панд, падруд – видоъ, 

пажґµиш – тафтиш, таµіиі, таваµµум – ваµм, тарс, гумон, ха±л ва монанди 

инµо: Ман ба сабаби он таваµµуми беасоси ґ дар µаііи худам аз ґ сахт 

ранїида будам. (С. Айнє). 

2. Архаизмµои савтє (овозє-фонетикє). Баъзе калимаµо аз іаринаи 

архаистиашон аз їиµати овозє фарі мекунанд, таІйири овозє кардаанд. Ин 

гуна калимаµои мансухро архаизмµои овозє (фонетикє) меноманд: шубон 

– чґпон, ши±р – шудгор, хунб – хум, сунб – сум, карон – канор, испарє – 

сипарє... 

Гґши сґфє дил асту чашмаш їон, 

Бодаи сґфи±н зи хунби худост. 

Шамси Табрезє 

3. Архаизмµои маъноє (семантикє). Ин навъи архаизмµо дар 

натиїаи кґµна шуда аз истеъмол баромадани ягон маънии калимаи 

сермаъно пайдо мешаванд. Масалан, калимаи ―фароз‖ ба маънии кушодан, 

боз кардан ва пґшидан, бастан; калимаи ―±л‖ ба маънии китф, гардан, бозу, 

калимаи ―повараІ‖ ба маънии калимаи аввали саµифаи дуюми китоб, ки 
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барои мураттаб омадани вараіµо дар охири саµифаи якум навишта мешуд, 

кґµна шуда аз истеъмол баромадаанд, яъне архаизманд, вале ба маънии 

дигар – ―фароз‖ – баландє; баланд, боло; ―±л‖ – мґи гардани асп ва 

чорпоµои дигар, ―повараі‖ – іайду эзоµµои по±ни саµифа µоло дар 

истеъмоланд. Монанди µамин калимаµои ―коргар‖ – муассир, таъсирбахш, 

―їома‖ – їойпґш, рґкаш, рахти густурданє, яъне ба маънои пешинаашон 

архаизми маъноє мебошанд: 

Ґар кас аз іассоми фитрат іисмати худ ±фтанд: 

Зґµдварзон їомаи солусу Їомє їомро. 

Абдураµмони Їомє 

Їомаи Каъбаро, ки мебґсанд, 

¤ на аз кирми пилла номє шуд. 

Саъдии Шерозє 

 

Калимаµои хосса 

 

Дар забон истеъмоли баъзе калимаµо ба дараїае маµдуданд, ки онµо 

танµо ба нутіи намояндагони синфµои иїтимоє, гурґµµои Іайрисинфии 

їудогона ва µатто шахсони алоµида хосанд. Зи±да аз ин, баъзе калимаµои 

хосияти муваііатии истеъмолдошта, ки аµ±нан мавриди истифода іарор 

мегиранд, низ амри вуїуд доранд. Жаргонµо, арготизмµо, варваризмµо ва 

экзотизмµо аз зумраи ин гуна унсурµои луІавє мебошанд. 

Жаргонµо. Забон ба µама, іатъи назар аз мансубияти онµо ба синфу 

табаіаµои мухталиф, баробар хизмат мекунад. Аз ин рґ, забон µодисаи 

синфє нест, балки µодисаи умумиїамъиятист. Вале, гурґµµои алоµидаи 

иїтимоии їамъият бо маісади ба манфиати худ истифода бурдани забон 

забони сохта, іалбакии худро ба вуїуд овардаанд, ки онро забоншиносон 

―лаµїаи синфє‖ ± худ жаргон номидаанд. 
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Жаргон (аз калимаи франсузии ―jargon‖ - забони сохта; беµудагґє) 

аз забони умумии гуфтугґє бо луІат ва тарзи ифодаи махсуси худ фарі 

кунад µам,  фонди асосии луІавє, системаи їудогонаи овозє (фонетикє) ва 

сохти дастурии махсус надорад, бинобар ин барои ифодаи фикр калимаву 

ибораµоро аз забони адабии миллє гирифта, аз сохти дастурии забони 

адабє истифода мебаранд. 

Зотан, аз жаргонµо пеш аз Иніилоби Октябр намояндагони 

табаіаµои болоии їамъият бо маісади нишон додани бузургє ва шукґµу 

їалол, худро аз меµнаткашон боло гузоштан ва барои матлаби худро ниµон 

доштан истифода мебурданд. Масалан, калимаµои ―таІсир‖, ―µазрат‖, 

―танзил‖ – суд, даромад аз пули ба іарз додашуда, ―рибо‖ – судхґрє аз 

µамин іабил жаргонµо мебошанд. Жаргонµо дорои хусусияти 

таµіиркунандагє мебошанд. 

Забони сохтае, ки гурґµи алоµидаи иїтимоии їамъият (синфµо) бо 

маісади пинµон кардани матлаб ва бо нияти ба манфиати худ истифода 

намудани забон ба вуїуд овардаанд, жаргон ном дорад. 

Пас аз иніилоб жаргонµо дар муµити коллективµои маµдуди 

мактаббачагон, донишїґ±н, хизматчи±ни µарбє, аµли пешаµои гуногун 

(мутрибон, варзишгарон...) инкишоф ме±банд. Жаргонµоро бо калимаµои 

касбу пеша омехта кардан дуруст нест, зеро онµо на бо забони аµли касаба, 

балки бо ―забони оми±на‖ омехта мешаванд. 

Арготизмµо. Арготизмµо (аз калимаи франсузии argot – забони 

махсус, шева) тарзи гуфтори аµли ягон табаіаи Іайрисинфии їамъият аст, 

бинобар ин онро забони махсуси низоми±н, шикорчи±н, варзишгарон, 

савдогарон, дуздон, іиморбозон ва Іайра низ мегґянд. Арготизмµо дар 

іолаби ифодаи забони умумє истифодаи махсуси калимаµо мебошад. Ин 

гуна калимаµо бо маісади истисно бо нияти ниµон доштани матлаб аз 

їониби гурґµи алоµидаи їамъият мавриди истифода іарор мегиранд. Ин 

гуна калимаву ибораµо одатан аз їониби одамони аз їиµати шавіу заві, 
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машІулият ва синну сол якхела истифода мегарданд, зеро ки маънои онµо 

аксар ба µамин гуна одамон фаµмост. Арготизмµо аз забони умумихаліє 

гирифта шуда бошанд µам, ба дигарон номафµуманд, зеро ки онµо бо 

маънои дигар кор фармуда мешаванд. Ба ин маънє арготизмµо то андозае 

ба жаргонµо шабоµат доранд. Ин шабоµатро ба назар гирифта 

арготизмµоро ―жаргони шартє‖ низ номидаанд. Агар жаргон хусусияти 

таµіиркунандагє дошта бошад, арготизм дорои ин гуна хусусият нест. 

Одатан арготизмµо бо маісади махфє нигоµ доштани ягон амали±т, касбу 

пеша, машІулият ва Іайра истифода мегарданд. Масалан, іассобе ба 

µамкоронаш гуфтааст: Барансая санаф кардем, танакааш лой шуд, 

шамакааш монд. – Гґсфандро куштем, гґшташро фурґхтему дунбааш 

монд. Калимаи ―Іалтидан‖ дар нутіи донишїґ±н ба маънои аз имтиµону 

санїиш баµои бад гирифтан истифода мешавад, ки ин калима бо ин маънє 

ба аргои донишїґ±н мансуб аст. Монанди µамин дар аргои савдогарон 

калимаµои ―малах‖, ―лой‖, ―мулоїиринг‖ ба маънои пул истеъмол 

шудаанд, ―лой кардан‖ бошад, фурґхтанро ифода менамояд. 

Арготизмµо дар забони адаби±ти бадеє µамчун воситаи дорои 

хусусияти услубє махсусан дар нутіи персонажµо, гоµо дар нутІи тасвирии 

нависанда мавриди истифода іарор мегиранд. 

Арготизмµо монанди жаргону вулгаризмµо ба инкишофи 

муіаррарии забон таъсири бад мерасонанд, зеро онµо ба сифати муродифи 

маµдуду нодурусти калимаву ибораµои забони адабє кор фармуда 

мешаванд. 

Варваризмµо. Варваризмµо (аз калимаи юнонии varvarismos – 

аїнабє, хориїє, бегона) калимаву ибора ± таъбирµои забони хориїианд, ки 

хосияти муваііатє ва фардии истеъмол дошта, аµ±нан истифода мегарданд. 

Варваризмµо калимаву ибораµои хориїие, ки дар гуфтугґи ягон халі 

истифода мешаванд. Ба иборати дигар гґем, варваризмµо рґйдоди умумє 

нестанд, балки ба сифати µодисаи тасодуфє ва муваііатє гоµо дар нутіи 
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шахсони алоµида воіеъ мегарданд. Бегонагии онµо дар µар маврид, ки 

истеъмол ±банд, равшан намо±н аст. Масалан, мисолµои зерин ба забони 

японє мансубанд: Ген баку µан тай! – Нест бод бомбаи атомє! µей во бан 

зай! – Поянда бод сулµ! (А. Деµотє). 

Варваризмµо аз зумраи воµидµои луІавии вомє буда, дар адаби±ти 

бадеє бо маісади тавсифи нутіи персонажµо истифода мешаванд ва асосан 

ду вазифаи услубиро иїро менамоянд: 

1. Варваризмµо барои нишон додани намояндаи миллати дигар 

будани персонажи асар дар нутіи онµо истифода мегарданд. Масалан, 

устод С. Айнє дар романи ―ўуломон‖ дар муколамае, ки бо забони тоїикє 

байни амалдорони тоїик ва ду намояндаи халіи рус (Петров ва Котов) воіеъ 

мегардад, бо истифодаи калимаµои русии ―вот‖, ―господин‖, ―ладна‖, ―ну 

ничего‖ ва Іайра дар нутіи Петров ва Котов мансубияти онµоро ба миллати 

Іайри тоїик таъкид менамояд: 

– Ну, ничего, аз корµои дигар гап занем, – гуфт дигаре аз он одами 

ношинос, ки то µол хомґш истода буд. 

– Ладна, – гґ±н одами ношиноси аввалє ба Ґоїє Латиф нигоµ кард. 

Монанди µамин устоди каломи бадеъ Ї, Икромє дар поевести 

“Тори анкабут” дар муколамае, ки дар байни персонажµои асар воіеъ 

мегардад, бо истифодаи калимаµои русии “ничово” ва воµиди луІавии 

иборагии “Красная Армия” намояндаи миллати рус будани духтурро 

нишон медиµад: 

– Ничего, боке нест! – гуфт духтур µоли маро пай бурда. Сиµат 

мешавє, наІз мешавє... 

– Ман дар куїо? – пурсидам аз вай. 

– Ин їо лазарет, – гуфт духтур, – лазарети Красная Армия, советє, 

фаµмидє. 

2. Варваризмµо дар асарµои бадеє ба сифати воситаи µаїву мазоµ 

зоµир мегарданд. Нигоранда дар нутіи шахсе, ки тоїик аст, калимаву 
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ибораµои забони дигарро мавриди истифода іарор дода, ґро чун шахси 

мутакаббир, бефаросат ва бепарво нисбат ба забони модарє мазаммат 

мекунад. Масалан, устод С. УлуІзода дар романи ―Фирдавсє‖ бо маІсади 

нишон додани шахси мутаккабир, бефаросат ва нисбат ба забони модарє 

бепарво будани персонажи асараш (Охунд) аз арабизмµои иборагии 

―куффори алайµилаъна‖ (кофирони лаънатє) ва ―нори їаµаннам‖ (оташи 

дґзах) ба тариІи зайл истифода бурдааст: 

– Албатта, – гуфт Охунд ва боз фазлфурґшона афзуд: – їои 

куффори алайµилаъна нори їаµаннам аст. ± ки камсаводии Ґоким 

Олтунтошро бо истифодаи нобарїои варваризмµои ―филмасал‖ (масалан) 

ва ―алфия‖ (суратµои шаµватангез), ки ґ дар шакли ―афлия‖ талаффуз 

мекард, мазаммат мекунад: 

– Гунаµкорам, µазрат, филмасал, карам карда авф фармоянд. 

Афлияµоро метарошонам. Шайтон васваса карда буд. Аммо, филмасал, 

айби мардон пґшида гуфтаанд азизон...(С.УлуІзода) 

Монанди µамин суханвари тоїик Ф. Ни±зє дар повести ―Фоїиаи 

БоІистон‖ варваризмµои ―красота‖, ―контуженний‖, ―аµа‖ (аслаш ―ага‖) ва 

―обивател‖-ро дар нутІи персонажµои асар (Нозир Маµмудов ва Мардон 

Маннонов) истифода бурда, онµоро чун шахсони мутакаббир, бефаросат 

ва бепарво нисбат ба забони модарє мазаммат кардааст: Маµмудов аз 

мошин баромад, андак дасту пояшро ±зонда, номаълум, худ ба худ зери 

лаб ―красота‖  гуфту ба лаби рґд омада, даст ба оби сарди зулол зад. 

Ин маънє дар муколамаи байни персонажµои асар равшантару 

барїастатар ифода мегардад: 

– Акаи Мансур насиµат намекунанд? 

– Акаи Мансур худаш контуженний... 

– Нусхаи дигари µамон мактубе, ки боз ба Москва фиристодем. 

– Аµа, хеле хуб, – їавоб дод Нозир Маµмудов бо мамнуният ва 

саросема папкаро кушода мактубро хонд. 
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– Ту µам Андрей Алексеевич, – гуфт норози±на Маннонов, – мехоµє, 

ки мо ба наІораи обивателµо бозє кунем. 

Гоµо бо маІсади фавіуззикр аз забони дигар оварда шудани їумлаµо 

низ ба назар мерасанд. Масалан, ба ин маънє дар повести мазкури Ф. 

Ни±зє їумлае аз забони русє мавриди истифода іарор гирифтааст: Вай аз 

їояш хест ва боз даіиіае сухани Раиси µукуматро шунавиду гапро кґтоµ 

карда, аз рґи одаташ, беихти±р аз тоїикє ба забони русє гузашт: 

– Зариф Амирович, нами дело сделано, тепер жалоби и униния не к 

чему, вс±! (Ф.Ни±зй). 

Экзотизмµо. Экзотизмµо (аз калимаи юнонии ―exotikos‖ - бегона, 

хориїє) монанди варваризмµо ба калимаµои вомє вобаста аст. Экзотизмµо 

рґзгор, табиат ва хосияти миллии халІµои гуногунро акс менамоянд. Ин 

гуна калимаµо барои ифодаи воµидµои пулє, мансабу унвон, їузъи±ти 

маишат, таом ва монанди инµо истифода бурда мешаванд. Экзотизмµо ба 

варваризмµо монанданд. Фаріи экзотизмµо аз варваризмµо дар он аст, ки 

онµо дар забони тоїикє муродиф надоранд: мадемуазел, сенор, лир, фунт-

стерлинг, бургомистр, фрау... Чи тавре, ки ишора рафт, хусусияти муµими 

экзотизмµо он аст, ки дар забони тоїикє муродиф надоранд. Аз ин рґ, 

µангоми тасвири воІеаµои марбути µа±ти халІµои дигар барои истифодаи 

бевосита зарурати ногузир пайдо мекунанд, зеро ки тавассути онµо дар 

забони тоїикє обуранги маµалли тасвир ба дасти нигориш дода мешавад: 

―хинкал‖, ―харчо‖ (номи таомµои мардуми іафІоз), ―бешбармоі‖ (номи 

таоми бархе аз іавмµои туркнажод), ―атаман‖ (сардори казакон Дар 

Россияи подшоµє), ―лодр‖ (унвони олии дворянє дар Англия), ―фюрер‖ 

(унвони сардори натсионал-сотсиалистµо) ва монанди инµо. 

Нигорандагон экзотизмµоро дар нутіи персонажµо ± сухани 

тасвирии худ истифода намуда, µа±т ва тарзи зиндагии ягон халіро айнан 

ба іалам медиµанд. Масалан, нависанда Ф. Муµаммадиев дар очерки 

бадеии ―Норини±нем мо‖ µангоми тасвири воіеаµое, ки дар сарзамини 
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іирІизистон воіеъ мегарданд, дар мавридµои їудогона бо таіозои сухан аз 

вожаµое, ки хоси забони іирІизианд, истифода мебарад. 

Дар порчаи зерин бо истеъмоли экзотизмµои ―Іомуз‖ – асбоби 

мусиіє, ―оіин‖ ба маънои µофиз, ―оіай‖ – бародар, ошно, ―іизіуу‖ – бозии 

махсуси аспдавонє барои дунболагирии духтарон ва Іайра урфу одат,  µа±т 

ва тарзи зиндагии іирІизµоро ба дасти нигориш додааст: “... Сипас навбат 

ба оіин мерасад. Вай Іомуз ба даст дґстии халІµоро, бародарии 

миллатµоро васф мекунад. Ягон соµае нест, ки іґчіориµо планашонро 

барзи±д иїро накарда бошанд... Фаµмидед, меµмон, оІай! Сонє мусобиіаи 

анъанавии гґштингирони савора, іизіуу, яъне дунболагирии духтарон, кґчи 

чорводорон намоиш дода шуд”. 

Дар романи ―Фирдавсє‖ µангоми шарµи таомµои хушкардаи 

Фирдавсє экзотизмµои ―газ‖ ва ―масіуф‖, ки номи таомµои халіи арабанд, 

дар нигориши устод С. УлуІзода ба тариіи зайл мавриди истифода іарор 

гирифтаанд: Аз хґришµои баІдоди±н Фирдавсє аз µар чє бештар газ ва 

масіуфро, ки дар ошхонаµо мепухтанд, хуш кард, – газ як навъ кабоби 

ироіє буд, аз гґшти барра ба таври махсус бо доруворе, ки фаіат ба худи 

пазанда маълум буд, тай±р карда бо пи±з, сир, бодиринг, шалІаму 

Іаланфури ширини дар сирко хобонидашуда хґрда мешуд:масіуфро аз 

моµии зинда, ки худи муштарє дар µавзачаи назди ошхона хоста 

мегирифт, µамчунон ба тарзи махсус тай±р мекарданд.  

Монанди µамин, устоди каломи бадеъ С. Айнє дар очерки адабии 

таърихии ―іаµрамони халіи тоїик Темурмалик‖ дар нигориши µа±ти 

муІулон аз экзотизми ―їарга‖ истифода бурдааст, ки он як тарзи шикори 

муІулонро ифода менамояд: МуІулон барои шикор µамаи лашкарро ба 

би±бони васеъ бароварда шикоргоµро дар масофаи чандин фарсах фаро 

мегирифтанд. Гурґµи µайвонотро ба як тараф ронда, кам-кам µаліавор 

иµота мекарданд. Ин гуна иµотагириро ―їарга‖ меномиданд. Дар очерк 

калимаи ―їарга‖ дар нутІи персонажи асар (ЧиІатой) ба сифати экзотизм ба 
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тариіи зайл оварда шудааст: ―... ґ фармон дод, ки: ―µамаи дашту би±бонро 

ба тарзи їаргаи шикор µаліа гирифта, µар каси дучор омадаро дастгир ва 

гирифтугир карда, бояд то Хуїанд равє ва агар дар ин ми±н Темурмалик ба 

даст наафтад, бояд ки тамоми Мовароуннаµр ва Хуросонро кофтуков 

кунє...‖ 

Ґамин тавр, варваризму экзотизмµо унсурµои луІавии вомє буда, 

µангоми тасвири воіеии µа±ти мардуми Іайритоїик, урфу одат ва тарзи 

зиндагии онµо мавриди истифода іарор мегиранд. Нависанда тавассути 

варваризму экзотизмµо халіияти забони персонажµои асарро таъмин 

намуда, µаіиіати воІеии µа±ти мардуми Іайритоїикро ба дасти нигориш 

медиµад. Бо ин васила суханвар таровати халіє ва назокати соддаба±нии 

забони асари бадеиро таъмин менамояд. 

 

 

 

Савол ва супоришµо 

 

1. Истилоµ чист? Фикратонро бо мисолµо асоснок кунед. 

2. Истилоµ аз калима бо кадом хусусиятµояш фарІ мекунад? 

їавобатонро бо мисолµо собит намоед. 

3. Калимаµои касбу пеша чє гуна воµидµои луІавианд? Мисол гґед. 

4. Ба калимаµои адабии китобє маълумот диµед. їавобатонро бо 

мисолµо асоснок кунед. 

5. ФарІи калимаµои адабии китобє аз калимаµои умумиистеъмолє 

дар чист? Фикратонро бо мисолµо собит намоед. 

6. Ба калимаµои кґµнашуда маълумот диµед. Мисол гґед. 

7. Калимаµои таърихє чє гуна унсурµои луІавианд? Мисол гґед.  

8. Калимаµои мансух (архаизмµо) чист? Фикратонро бо мисолµо 

асоснок кунед.   
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9. Хусусиятµои услубии калимаµои кґµнашударо бо мисолµо 

фаµмонед. 

10. Жаргон чист? Мисол гґед. 

11. Чє гуна калимаµо арготизманд? Їавобатонро бо мисолµо асоснок 

кунед. 

12. Арготизмµо бо кадом хусусияташон аз жаргонµо фарІ 

мекунанд? Фикратонро бо мисолµо собит намоед. 

13. Варваризм чист? їавобатонро бо мисолµо исбот кунед. 

14. Экзотизм чист? Мисол гґед. 

15. Мавриди истифодаи арготизмµо, варваризмµо ва экзотизмµоро 

бо мисолµо фаµмонед. 

16. Жаргону арготизмµои маµалли истиІомататонро їамъ кунед. 

 

 

 

Намунаи саволµои тестє 

 

1. Кадом истилоµ ба илми 

забоншиносє мансуб аст? 

2. ―МаІлуб‖ истилоµи кадом илм 

аст? 

 А) басомад 

В) секунїа 

С) гипотаксис 

Д) арз 

Е) мухаммас 

 А) адаби±тшиносє 

В) забоншиносє 

С) табиатшиносє 

Д) ситорашиносє 

Е) µуіуішиносє 

3. Кадом калимаи соµавє ба 

касби заргарє тааллуі дорад? 

4. Дар кадом їавоб калимаµои 

адабии китобє оварда шудааст? 

 А) билеска 

В) Іулобак 

 А) хона 

В) иноІ 
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С) гулпарто 

Д) іир± 

Е) булбулє 

С) хуїаста 

Д) фюрер 

Е) ойтє 

5. Дар кадом їавоб калимаи 

таърихє дода шудааст? 

6.  Кадом калима ба архаизмµо 

мансуб аст? 

 А) муµаббат 

В) лирика 

С) паратаксис 

Д) ушр 

Е) хасм 

 А) Замин 

В) гурд 

С) бува 

Д) миршаб 

Е) суІурта 

7. Кадом калима ба арготизмµо 

мансуб аст? 

8. Дар кадом їавоб калимаи 

мансуби экзотизмµо оварда 

шудааст? 

 А) нон 

В) насим 

С) рубоє 

Д) чоруі 

Е) муллоїиринг 

 А) бешбармоі 

В) осмон 

С) муккє 

Д) роиµа 

Е) калка 

 

ЛуІатнигорє 

 

Пґшида нест, ки дар натиїаи тараііи±ти їамъият, ривоїу равнаіи 

илму техника ва нашъунамои µа±ти µамарґзаи мардум бо мурури замон 

таркиби луІавии забон низ инкишоф ме±бад. Инкишофи доимии таркиби 

луІавии забон ба туфайли навигариµое, ки дар µа±ти µамарґзаи мардум ба 

вуїуд меоянд, имконпазир мегардад. Инкишофи таркиби луІавии забон, 

пеш аз µама, ба хусусиятµои гуногуни калимаµо ва ба µодисаµои 

мухталифе, ки бо онµо рух медиµанд, марбут аст. Масалан, дар натиїаи 



 173  

инъикоси навигариµои µамарґзаи µа±т дар таркиби луІавии забони адабє 

(дар адаби±ти гуногун) як миідор калимаµои наве ба вуїуд меоянд, ки дар 

забони гуфтугґє кор фармуда намешаванд ва барои бештарини одамон 

номафµуманд. Аз їониби дигар, бис±р калимаµо кґµна шуда (калимаµои 

мансух (архаистє) ва таърихан маµдудшуда (калимаµои таърихє) дар 

забони умумии гуфтугґє истифода намегарданд, аммо ин гуна калимаµо 

дар адаби±т (дар услуби бошукґµ) муддате зинда мемонанд. Зи±да аз ин, 

миідори муайяни калимаµои адабии китобє ва калимаµои вомие, ки ба 

забони гуфтугґє ворид нагаштаанд, низ ба аксари хонандагон номафµум 

мемонанд. Як іисми калимаµо таІйири маъно карда µодисаµои 

маµдудшавє ± васеъшавии маъноро паси сар менамоянд, ки ин маънє µам 

дар муайян намудани маънои калимаµо душвориµо ба вуїуд меоварад. 

Забони имрґзаи тоїик, ки таърихи дуру дароз ва таркиби луІавии 

мураккабу бое дорад, дар гузашта µамчун забони дорои Іановати луІавє ва 

намунавє мавриди истифодаи халіµои дигар низ Іарор гирифта буд. Ин 

µолат талаб мекунад, ки калимаµои нодир ва маъмулнагаштаи забон ба 

шакли асаре мураттаб гардад, то ки барои дигарон µам дастрас бошанд.
1
  

Пеш аз иніилоб дар бис±р асарµои дастнавис ва чопє дар µошияи 

µар як вараіи асар ба ±рии хонанда шарµи калимаµои µамон саµифа илова 

карда шудааст. 

Дар забони имрґзаи тоїик (хусусан дар адаби±ти илмє) ± дар дохили 

µамон їумла ± дар повараі шарµи калимаµои нав ва номаълум оварда 

мешаванд. Бо сабабµои фавІуззикр дар забон масъалаи тафсири ин гуна 

калимаµо ба ми±н меояд. Ин гуна эµти±їи забон боиси ба вуїуд омадани 

луІатµои гуногун мегардад. ЛуІат хазинаест, ки системаи лексикии 

забонро дар давраи муайяни инкишофи он инъикос мекунад. Дар луІатµо 

шарµу эзоµи маъно тобишµои маъноии калимаву ибораµо тавассути 

                                                           
1
 Капранов В.Н «Лу²ати фурус» Асади Т´сй и его место в истории таджикской (форсй) лексикографии –

Душанбе1969 
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калимаµои дигар дода мешавад. Дар луІатµои тоиніилобии тоїик на танµо 

маъно, балки тарзи навишт (имло), талаффуз (орфоэпия) ва баъзан 

баромади калимаµо низ нишон дода мешуданд. 

Азбаски таркиби луІавии забон µамеша дар µолати инкишофу 

такмил±бє мебошад, µамаи калимаµои таркиби луІавии забонро дар ягон 

ваІти муайян дар луІат гирд овардан имконнопазир аст. Калимаµо таІйири 

маъно мекунанд, дар баъзеи онµо маъно ва ± тобишµои маъноии нав падид 

меоянд. Бис±р калимаµои наве, ки дар замони тартиб додани луІат ва баъд 

аз он пайдо мешаванд, ба луІат дохил нашуда мемонанд. Аз ин рґ, луІатµо 

маъно ва тобишµои маъноии калимаµоро дар як давраи муайяни 

инкишофи забон шарµ дода метавонанд. 

Ин маънє боиси он мегардад, ки дар µар як давраи муайяни 

инкишофи системаи лексикии забон луІатµои навбанав таълиф гарданд. 

Ин буд, ки миІдори умумии фарµангµои форсу тоїик (асосан Іайрисоµавє) 

тахминан ба 250 номгґй мерасад. Ин маънє масъалаи омґзиши роµµои 

тартиб додани луІат ва сохти онµоро ба ми±н мегузорад. Ин буд, ки 

омґзиши тартиб додани луІат ва сохти онµо ба илми луІатнигорє мансуб 

аст. 

ЛуІатнигорє ± лексикография (аз калимаµои юнонии lixikos – луІат, 

калима, grapho – навиштан) яке аз соµаµои забоншиносє буда, їиµатµои 

назариявии тартиб додани луІатµо ва масъалаµои марбути онµоро 

меомґзад. 

 

Фасли якум 

Аз таърихи луІатнигории тоїику форс 

 

Баробари ташаккули забони адабє луІатнигорє низ ба вуїуд омада, 

дар инкишофи забони адабє ва маµфуз доштани дастовардµои илмию 

адабє наіши їудогона бозидааст. Назарияи луІатнигорє µам баробари 
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инкишофи луІатнигорє пеш рафт. Дар асри XX назарияи умумии 

луІатнигории µама забонµо ба вуїуд омад (махсусан дар асарµои академик 

И. В. Шерба, ки дар он їиµатµои муµими умумии луІатнигории µама 

забонµо таµіиі мешаванд). 

ЛуІатнигории тоїик таърихи іадима дорад. Он баробари дар 

Мовароуннаµру Хуросони шаріє ташаккул ±фтани забони форсии дарє 

пайдо шуда, тадриїан инкишоф ±фт. Мураттибони нахустин  луІатµои 

тафсирє шоирон буданд. Аввалин луІати форсу тоїик дар асри X аз їониби 

Абґµафизи СуІдє (дар баъзе навиштаµо Абулµафзи СуІдє) тартиб дода 

шудааст, ки то замони мо маµфуз намонда, танµо чанд иітибосе аз он дар 

баъзе фарµангµои баъдина вомехґрад. Сохти ин луІат ба тариіи зайл 

будааст: калима, тафсири он, мисол аз шоире ва зикри номи ґ. Ин усули 

луІатнигорє, ки аµамияти илмию адабє дорад, аз ком±биµои муµими 

луІатнигории форсу тоїик ба шумор меравад. ЛуІати дуюм, ки он µам то 

замони мо нарасидааст, ба шоир іатрони Табрезє тааллуі дорад. Ин луІат 

дар сарчашмаµои баъдина бо номи ―Тафсир фє луІатилфурс‖ ±д мешавад. 

іадимтарин луІати тафсирє, ки то замони мо маµфуз мондааст, 

асари донишманди асри X Асадии Тґсє ―ЛуІати фурс‖ мебошад, ки соли 

1065 тартиб дода шудааст.  

―ЛуІати фурс‖ Іайр аз он ки яке аз сарчашмаµои мґътамад дар 

омґхтани мероси адабии асри X ва нимаи аввали асри XI ба шумор 

меравад, дорои аµамияти хоссаи забонє низ мебошад. Бис±р калимаµое, ки 

имрґз дар забони адабє аз истеъмол баромадаанд (баъзеи онµо танµо дар 

лаµїаµои їудогона ба назар мерасанд), дар ин луІат оварда шудаанд: каппє 

(маймун), равонхоµ (гадо), торторак (фаріи сар), іулба (акка), абеша 

(їосус), баІиз (хашмгин, бадкина), шарфнок (шарфаи пой) ва монанди 

инµо.
1
  

                                                           
1
 Капранов В.А. ¥амон асар. 
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Јайд бояд кард, ки іариб µамаи луІатµои тафсирие, ки баъд аз 

таълифи ―ЛуІати фурс‖ тартиб дода шудаанд, аз їиµати сохт ва тарзи 

тафсири калимаµо ба ин луІат шабоµат доранд. Ин буд, ки ―ЛуІати фурс‖ 

дар инкишофи минбаъдаи луІатнигории форсу тоїик аз сарчашмаµои асосє 

ба шумор меравад. Беµуда нест, ки матни ин луІат то µол се бор ба табъ 

расидааст (нашрµои Паул Ґорн, Берлин, 1897, Аббоси Иібол, Теµрон, 1940; 

Дабири Си±Іє, Теµрон,1957). 

Баъд аз ―ЛуІати фурс‖ дар зарфи зи±да аз 250 сол зоµиран луІат 

таълиф нагаштааст ва ± агар луІате тартиб дода шуда бошад µам, то 

замони мо нарасидааст. Дар ин давр асосан нусхаµои такмил±фтаи ―ЛуІати 

фурс‖ ривої доштааст. Танµо соли 1327 луІати Муµаммад ибни Ґиндушоµи 

Нахїувонє ―Сиµоµулфурс‖, ки дорои 2300 калима аст, бо усули 

такмил±фтаи ―ЛуІати фурс‖ (нашри доктор Алии Тоатє, Теµрон, соли 

1963) тартиб дода шудааст. Дар асри XIV ба Іайр аз ―Сиµоµулфурс‖ дар 

Луристон (дар їануби Форс)  шоир Шамсуддин Муµаммад Фахрии 

Исфоµонє (Шамси Фахрє) бо унвони ―Меъ±ри Їамолє‖ луІате мураттаб 

намуд. Шамси Фахрє, ки шоири дарбори султон Їамолиддин Абґисµоі буд, 

луІати мазкурро, ки іисми чоруми асараш буд (се іисми аввал ба шеър, 

іофия ва илми маонию ба±н бахшида шудааст), низ ба султон Їамолиддин 

АбґисµоІ бахшида шудааст. Сохти ин луІат низ монанди ―ЛуІати фурс‖ 

буда, аз рґи µарфµо ба 21 боб їудо карда шудааст. Аксари калимаµои барои 

эзоµ овардашуда (таірибан 1600 калима) низ монанди ―ЛуІати фурс‖ буда, 

танµо баъзе калимаµо бо таІйироти овозє-фонетикиашон ± дар шакли 

масдар дода шудаанд: шахш (шахшидан – лаІжидан; мґлтаъхир, даранг (... 

яъне таъхиру даранг макун); пайхуд (пайхудан – сґхта доІдор шудани 

либос аз наздикии оташ); карабш їонворе аст чун мори кґтоµу лекин дасту 

по дорад. Јаринаµои овозии µамин калима дар шаклµои карабша, карабса, 

карабшу, карабсу, карбоса низ оварда шудаанд. Маводи луІат µам агар 

чанд байти Фирдавсє, Унсурє, Фаррухє, Манучеµрє ва баъзе дигарон іатъи 
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назар шаванд, асосан аз іасида ва Іазалµои худи мураттиб гирифта 

шудаанд. 

Баъд аз ин дар асрµои XV-XIX силсилаи луІатµо ба майдон 

омадаанд. Ґамон навъе, ки Саид Нафисє дар муіаддимаи ба ―Бурµони 

іотеъ‖ илова кардааш іайд мекунад, то ба мо зи±да аз 200 номгґй луІат 

расидааст.
1
 (―Бурµони іотеъ‖, чопи Теµрон, саµ.3). Ба сифати луІатµои 

маъруфи дар ин асрµо тартиб додашуда луІатµои зеринро номбар кардан 

мумкин аст: ―Адотулфузало‖-и Бадриддин Муµаммади Деµлавє (асри XV), 

―Умонулмаонє‖-и Амираки Балхє (асри XV), ―Шарафнома‖-и Аµмади 

Мунъярє (асри XV – номи дигари ин луІат ―Фарµанги Иброµимє‖ аст), 

―Муайидулфузало‖-и Муµаммад ибни Лоди Деµлавє (соли 1519), 

―КашфуллуІот вал истилоµот‖-и Аµмади Сури Биµорє (нимаи дуюми асри 

XVI), ―Мадорулафозил‖-и Шайх Илоµдоди Файзии Сарµиндє (соли 1593), 

―Фарµанги Їаµонгирє‖-и Ґусайни Инїу (соли 1608), ―Бурµони іотеъ‖-и 

Муµаммад Ґусайн ибни Халафи Табрезє (соли 1652), ―Фарµанги Рашидє‖-

и Абдурашиди Аттаттавє (соли 1654), ―Баµори Аїам‖-и Рой Текчанд Баµор 

(соли 1739), ―ЧароІи µидоят‖-и Сироїиддин Алихони Орзу (соли 1735), 

―ўи±суллуІот‖-и Муµаммад ўи±сиддин (соли 1827), ―Фарµанги Онандрої‖-

и Муµаммади Подшоµ ± Бодшоµ (соли 1890). 

Аз луІатµои фавіуззикр, ки дар асрµои XV-XIX тартиб дода 

шудаанд, ―Фарµанги Їаµонгирє‖, ―Бурµони іотеъ‖ ва ―ўи±суллуІот‖ аз 

луІатµои маъруф ва маъмул ба шумор мераванд. 

Баъзе луІатµои ба ин асрµо мансуббударо ба сифати мисол 

меоварем: 

1. “Адотулфузало” дар асри XV (соли 1419) аз їониби іозихон Бадр 

Муµаммади Деµлавє тартиб дода шудааст. Дар муіаддимаи луІат 

маълумоти мухтасари луІавию дастурє дода шудааст. Дар ин луІат 

калимаµо ба тарзи муфассал (µам маънои аслє ва µам маънои маїозиашон) 

                                                           
1
 «Бурµони ³отеъ» чопи Теµрон, 1330 шамсй, му³аддима, с. 3 
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мавриди шарµу эзоµ гаштаанд. іозихон Бадр Муµаммад дар їара±ни тартиб 

додани луІати мазкур як миідор фарµангµои то замони ґ тартиб 

додашударо муµокима намудааст. Масалан, ―ЛуІати фурс‖, 

―Рисолатуннасир‖, ―Фавоиди Бурµонє‖, ―Лисонушшуаро‖, 

―Дастурулафозил‖ ва монанди инµо мавриди муµокимаи мураттиби 

―Адотулфузало‖ гаштаанд. 

Маводи ин луІат ба адаби±ти асрµои X-XIII (ба эїоди±ти Фирдавсє, 

ХоІонє, Анварє, Форобє, Саъдє ва дигарон) мансуб аст. 

―Адотулфузало‖ аз ду Іисм иборат буда, дар іисми аввал калимаµо 

аз рґи µарфµои якуму дуюмашон мувофиІи алифбои арабии тоїикє оварда 

шудаанд. Дар Іисми дуюм ибораву ифодаµои бадеє мувофиіи µарфµои 

аввалу охирашон дода шудаанд. Дар фуроварди луІат ибораµои арабии 

―Гулистон‖-и Саъдии Шерозє мавриди эзоµ іарор гирифтаанд. 

2. “Фарµанги Їаµонгирє” ба іалами Їамолиддин Ґусайни Инїу 

мансуб буда, соли 1608 тартиб дода шудааст. Чунон ки мураттиб дар 

муіаддимаи луІат іайд менамояд, ґ аз їавонє ба шеъру шоирє шавІи зи±д 

доштааст. Ґангоми мутолиаи ашъори гузаштагон ва µамзамононаш бис±р 

калимаµое пеш меомадаанд, ки онµо ± дар луІатµо набудаанд ± тафсири 

нодуруст доштаанд. Вай бо маІсади тартиб додани луІат дар давоми 30 сол 

µамин гуна калимаµоро їамъ кардааст. Їамолиддин Ґусайни Инїу аз Шероз 

буда, дар охири асри XVI (соли 1589) ба Ґиндустон омадааст. ¤ дар 

Ґиндустон дар дарбори шоµ Акбар хизмат мекунад. Їамолиддин баъд аз 

Акбар дар замони шоµ їаµонгир ба мартабаи олии µарбє сазовор гаштааст. 

Ба ґ идора кардани шаµри Биµорро месупоранд. їамолиддин Ґусайни Инїу 

µамон їо вафот мекунад. 

Бештарини луІатµои маъруфи асрµои XV-XIX дар Ґиндустон 

тартиб дода шудаанд. Азбаски сарзамини Мовароуннаµру Хуросон пас аз 

истилои муІулон ба як гирдоби пурталотуме табдил ±фта буд, аµли илму 

адаб ба мамлакатµои нисбатан оромтар (монанди Туркия, Ґиндустон) 
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µиїрат намуда, фаъолияти илмию адабии худро дар он їойµо давом 

додаанд. їамолиддин Ґусайни Инїу низ аз зумраи µамин гуна донишмандон 

буд. 

―Фарµанги їаµонгирє‖ аз муІаддима, 12 оин ва хотима иборат буда, 

µар оин ба бобµои зи±д їудо карда шудааст. Ґангоми эзоµи аксари 

калимаµои луІат аз эїоди±ти шоирони форсу тоїик, баъзан аз эїоди±ти 

шоирони тоїикзабони Ґинд мисолµо оварда шудаанд. Бештарини мисолµо 

ба эїоди±ти Фирдавсє, Хоіонє, Сґзанє, Амир Хусрав ва дигарон мансубанд. 

―Фарµанги їаµонгирє‖ дар таърихи луІатнигории тоїик баъд аз 

―ЛуІати фурс‖ аз луІатµои маъруф ба шумор меравад. Дар ин луІат зи±да 

аз 7000 калима тафсир шудаанд. Аксари калимаµои дар луІат тафсиршуда 

калимаµои тоїикє (форсє) мебошанд. їамолиддин Ґусайни Инїу µам 

монанди луІатнигорони пешина (Бадр Муµаммади Деµлавє 

(―Адотулфузало‖ (соли 1419), Иброµим Јивоми ФоруІє (―Шарафнома‖ 

(соли 1474), Ґофизи Убаµє (―Тґµфатулаµбоб‖ (соли 1530), Муµаммад ибни 

Лоди Деµлавє (―Муайидулфузало‖ (соли 1519) ва дигарон дар муіаддимаи 

―Фарµанги Їаµонгирє‖ маълумоти нисбатан муфассали луІавию дастурє 

медиµад. Вай дар муіаддимаи ин луІат дар бораи калимаµое, ки ду тарзи 

талаффуз доранд (об-ов, каж-каї, сапед-сафед, лахча-лахша), дар бораи 

пасвандµои -сор, -зор, -гар, -ор, -а: кґµсор, гулзор, косагар, харидор, 

яксола; пасвандµои їамъбандє -он, -µо (мардумон, дастµо), пешвандµо, 

исмµои їомеъ, їонишинµо, бандакµои феълє, пайвандакµо ва дигар 

воситаµои дастурии забон маълумот медиµад. Дар ин луІат µангоми шарµ 

µам маънои аслє ва µам маънои маїозии калимаµо оварда шудаанд: сутур – 

ба тариіи умум µар їонвари чорпойро гґянд ва ба тариіи хусус асп ва 

астарро хонанд; бор – 1) маъруф; 2) номи Худо; 3) рухсат, умуман; 4) 

карат, маротиба; 5) боргоµ; 6) бех, бун; 7) муродифи кор (кору бор); 

µосили наботот; 15) µамли занон ва чорпо±н; 16) Іам, андґµ; 
1
 

                                                           
1
 Рауфов ¥. «Фарµанги Чаµонгирй» µамчун сарчашмаи лексикографияи точику форс, -Душанбе, 1973 
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Дар ―Фарµанги Їаµонгирє‖ ибораµои фразеологє низ нисбатан 

зи±данд: чашм об додан, кор дар роµ ниµодан, забон додан, чашм гарм 

кардан; 

3. “Бурµони Іотеъ” низ дар Ґиндустон соли 1652 аз їониби 

Муµаммад Ґусайни Табрезє мутахаллис ба Бурµон тартиб дода шудааст. 

Муµаммад Ґусайн барои шарµ дар ин луІат калимаµои забони форсє, 

паµлавє-дарє (тоїикє), юнонє, сури±нє, румє, арабє, ―Авесто‖-и (зандє), 

ибораµои калимаµои арабє омехташудаи дар байни форсµо, тоїикон ва 

тоїикзабонони Ґиндустон маълумбударо гирд овардааст. Вай дар бораи 

забони дарє (тоїикє) менависад: ―Забони дарє забонест, ки дар он нуІсоне 

набувад: абрешим, ишкам, уштур, бирав, бигґ, аспед. Шаклµои бирешим, 

шикам, шутур ба забони дарє хос нест (―Бурµони іотеъ‖, нашри Эрон, соли 

1956).‖ 

―Бурµони іотеъ‖ дар инкишофи луІатнигории тоиніилобии форсу тоїик 

саµми муайяне дорад ва яке аз луІатµои мґътабар ба шумор меравад. Барои 

намуна баъзе мисолµо меоварем: бґзина – маймунеро гґянд ва ба арабє 

µамдуна хонанд (ї. I. саµ. 316); бум – паррандаест аз їинси їуІд (чуІд) – 

µамон саµифа; парвона – паррандае аст, ки шабµо худро ба шґълаи шамъ 

ва чароІ занад (ї. I. саµ. 391), тазарв – мурІи саµроє аст, ки монандє ба 

хурґс дорад (ї. I. саµ. 478); симурІ – паррандае ба номи  аніо аст, ки гґ± Зол 

– падари Рустамро парвариш карда бошад.
1
  

4. “ўи±суллуІот” яке аз луІатµои тафсирии тоїикє буда, µаїман 

калон аст. Ин луІат соли 1827 дар Ґиндустон аз їониби Муµаммад 

ўи±сиддин ибни Їалолиддин Ромпурє тартиб дода шудааст. Мураттиб дар 

муіаддимаи луІат дар хусуси бо кадом сабаб тартиб дода шудани он 

менависад (мазмунан): ―Чун дар китоб калимаµо ба µар маъно кор 

фармуда мешуданд, талабгорони илм ба луІати пурратаре эµти±їманд 

                                                           
1
 Муµаммадµусайни Бурµон «Бурµони ³отеъ»; Таµияи матн бо пешгуфтор, мулоµот, тавзеµот ва 

феµрасти Амон Нуров; ч.1; -Душанбе-1993, ч.II; _-Душанбе-2004 
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шуданд. ЛуІатµои мавїуда онµоро Іаноат кунонида натавонистанд. Аµли 

илму адаб муроїиат намуданд, ки луІати пурратаре тартиб дода шавад, то 

хондану дуруст фаµмидани китоб имконпазир гардад.
1
 Чунон, ки дар 

муІаддима ишора рафтааст, Муµаммад ўи±сиддин бо маІсади тартиб 

додани луІат зи±да аз 40 асари бадеє, 45 луІати аз їониби гузаштагону 

муосирон тартиб додашударо мутолиа кардааст. Барои мураттаб намудани 

луІати мазкур 14 сол меµнат кардааст. 

―ўи±суллуІот‖ аз 32 боб ва фаслµо иборат аст, ва зи±да аз 17 µазор 

маІолаи луІавиро фарс мегирад. Мураттиб калимаву ибораµои тоїикє, 

арабє, туркє ва монанди инµоро, ки дар таркиби луІавии забон арзи вуїуд 

доштанд, ба луІат дохил намуда, тавассути калимаµои маъмул ва 

осонфаµм тафсир кардааст. Зи±да аз ин, ґ дар бораи фарі кунонидани 

калимаµои тоїикє аз калимаµои вомє (арабє) дар муіаддимаи луІат 

навиштааст: ―Ва барои дар±фти луІати туркє ва юнонє ва сури±нє ва румє 

ва форсє (тоїикє)-ро алоµида навиштан натавонист, лиµозо, бинобар 

шинохтани луІати арабє ва форсє (тоїикє) аломате ба±н карда мешавад: 

µар луІате ки санади он аз ―Јомус‖, ± ―Суроµ‖, ± ―Мунтахаб‖, ± ―Канз‖, ± 

―Баµруїавоµир‖ бошад, арабист. Агар санади он аз ―Їаµонгирє‖, ± 

―Рашидє‖, ± ―Бурµон‖, ± ―СироїуллуІот‖ бошад, форсє (тоїикє) аст. Ва дар 

санади дигар китоб эµтимоли µар ду забон боІист‖  

Тартиби алифбои ―ўи±суллуІот‖ мувофиіи µарфи охири калима аст. 

ЛуІат аз рґи µарфµо ба бобµо ва µар боб дар навбати худ ба фаслµо їудо 

карда шудааст. Дар луІати мазкур панду µикматµои суханварони адаби±ти 

классикии тоїик, хелµои гуногуни ибораи наµвию фразеологє ва 

зарбулмасалу маІолµо истифода карда шудаанд. 

Муµаммад ўи±сиддин дар луІати мазкур бо маісади бехато хондан 

ва фаµмидани маънои калимаву ибораµои мавриди шарµ іароргирифта ба 

                                                           
1
 Муµаммад ¢и±сиддин «¢и±суллу²от» Таµияи Амон Нуров (иборат аз 3 чилд); -Душанбе 1987-1988 

(минбаъд мисолµо аз µамин нашр оварда мешаванд). 
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талаффузи дурусти µарфµо эътибори махсус дода, хели µарфµо ва ба 

кадоми онµо таалуі доштани µаракатµоро нишон медиµад: 

Дукон – ба вови маъруф ва кофи арабє чархчае, ки бадон ресмони 

пунба ресанд. 

Сипарє шудан – ба касраи аввал ва фатµаи сонє тай шудан ва 

гузаштан ва тамом гузаштан.  

Таµият –  ба фатµаи аввал ва касраи сонє ва ташдид -±-и 

таµтонии мафтґµ салом гуфтан ва дармондан.  

Дар ―ўи±суллуІот‖ зи±да аз 720 воµиди фразеологє оварда шудааст, 

ки аксари онµо µоло бо µамин шаклу маъно дар забони тоїикє истифода 

мешаванд: ―чашм об додан‖ – тамошо кардан ва лаззат бурдан, ―хоби 

харгґш‖ – таіофул ва фиреб, ―рахт бастан‖ – сафар кардан, мутаваїїеµи 

рафтан ва киноя аз марг, ―ба дил оби хунук задан‖ – ба маънои даст 

кашидан ва ноумед шудан, ―рґ сґхтан‖ – шарманда шудан ва хиїолат 

кашидан, ―даст афшондан‖ – рад кардан ва ба маънии раіс кардан низ 

омада, ―лаб газидан‖ – таассуф ва надомат кардан ва хашмгин шудан ва 

шарму µа± намудан ва ба маънии манъ намудан, ―чап рафтан‖ – мухолифат 

кардан), ―санг дар даµон доштан‖ – хомґш буда, аз ―Мусталаµот‖), 

―нимкоса дар таги коса доштан‖ – киноя аз макру µила, аз ―Мусталаµот‖, 

―сар бар хат ниµодан‖ – итоат кардан, аз ―Бурµон‖, ―по кґфтан‖ – раіс 

кардан, ―байза афкандан‖ – тарсидан ва заµра бастан, ―доман афшондан‖ – 

Іурур ва ноз кардан, аз ―Сирої‖, ―чашм сурх кардан‖ – ба маънии тамаъ 

доштан, ―байза ба сари касе шикастан‖ – киноя аз маІлуб кардан, расво 

кардан; 

―ўи±суллуІот‖ дар таърихи луІатнигории форсу тоїик чи аз їиµати 

дар бар гирифтани маводи забонє ва чи аз лиµози фаро гирифтани маводи 

адабє аз мґътабартарин луІатµои тоиніилобє маµсуб мегардад. Ин луІат 

чун луІати мґътамад дар муайян намудани инкишофи луІати забони тоїикє 
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ва дар омґхтани таърихи забони адабии тоїик дорои аµамияти хосса 

мебошад. 

Дар таърихи луІатнигории тоїик Іайр аз луІатµои тафсирє 

(фарµангµо) барои шарµи калимаµои арабє ба тоїикє луІатµои дузабона 

низ тартиб дода шуда буданд:―Китобулмасодир‖-и Завзанє (асри XI), 

―Суроµ‖-и Їамолиддин іаршє (соли 1282), ―МунтахабуллуІот‖-и 

Абдурашиди Аттаттавє (асри XVII);  Зи±да аз ин, барои шарµи луІатµои 

касбу пеша ва истилоµµои илмє луІатµои соµавє (истилоµот) инчунин бо 

маІсади тафсири калимаµои мансуби як асар луІатµои муаллифє низ 

тартиб дода шуда буданд. Ба ин маънє дар асрµои XVI-XIX мураттаб 

намудани луІатµои тиббє равнаі ме±бад: ―Махзануладвияи форсє‖ (асри 

XIX) аз їумлаи луІатµои тиббє буда, «Фарµанги ―Юсуф ва Зулайхо‖-и 

Абдураµмони Їомє‖, ―Фарµанги ―АхлоІи Носирє‖ ва монанди инµо ба 

луІатµои муаллифє мансубанд. Дар луІатнигории тоинІилобии форсу тоїик 

мураттаб намудани намудµои дигари луІат монанди луІати муродифот 

(синонимµо), луІати µамгунаµо (таїнисуллуІот), луІати имлоє, луІати 

орфоэпє ва Іайра низ ривої доштанд. 

Ґамин тавр, анъанаи мураттаб намудани луІатµо дар луІатнигории 

тоїик таърихи іадима дорад. ЛуІатнигории тоиніилобии тоїик давраи 

нашъунамои луІатнигории форсу тоїик маµсуб мегардад.
1
 Дар ин давр 

навъµои гуногуни луІатµо аз їониби донишмандони форсу тоїик тартиб 

дода шудаанд, ки µар кадоми онµо бо ягон хусусияти худ аз луІатµои 

µамхели дигар фарІ мекунанд, µар кадоми онµо дар инкишофи 

луІатнигории форсу тоїик саµми муайяне дорад. Онµо чи дар µифзи осори 

адабии гузаштагонамон ва чи дар нигоµ доштани сарвати луІавии 

забонамон µиссаи арзанда доранд. ЛуІатнигории тоиніилобии форсу тоїик, 

ки дар он бойигарии луІавє ва фразеологє, маводи мансуби таърихи 

                                                           
1
 Воµидов А. Фарµангнигории тожику форс –Самар³анд 2006 
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маданият, илм, µа±ти моддє ва маънавии халіµои форсу тоїик таїассум 

±фтаанд, манбаи іиматбаµои илмию адабє мебошад. 

 

 

ЛуІатнигории баъдиинІилобии тоїик 

 

Анъанаи луІатнигории форсу тоїик дар давраи баъд аз инІилоб дар 

їумµурии Тоїикистон идома дорад. ОІози луІатнигории баъдииніилобии 

тоїик ба фаъолияти илмии тадіиіотии донишманди тоїик Садриддин Айнє 

вобаста аст. Устод С. Айнє дар їара±ни кори илмии тадіиіотє, инчунин 

µангоми ба  чоп тай±р намудани осори суханварони адаби±ти классикє 

калимаву ибораµои душворфаµм ва номафµумро ± дар іавсайн, ± дар 

повараі шарµ медод. ¤ µангоми ба чоп тай±р намудани осори адибони 

классикє луІати мухтасари ин гуна калимаву ибораµоро илова менамуд. 

Зи±да аз ин, устод С. Айнє мураттиби ―ЛуІати нимтафсилии тоїикє‖ низ 

мебошад: ―Аз соли 1936 то соли 1938, – менависад ґ, – як луІати забони 

адабии тоїикиро тай±р кардам, ки15000 луІат дорад‖  Ин луІат бо иловаµо 

соли 1976 аз чоп баромад, ки онро К. Айнє ва ґ. Раупов ба чоп тай±р 

намудаанд.
1
  

Ґанґз дар солµои 1933-1934 µайати мураттибон бо сардории 

Садриддин Айнє луІати тарїумавии дуїилдаи ―ЛуІати русє-тоїикє‖-ро 

тартиб дода буданд. Дар солµои 1930-1940 як іатор луІатµои истилоµє 

(соµавє) тартиб дода шудаанд. Соли 1949 дар зери таµрири А. Т. Деµотє ва 

Н. Н. Ершов ―ЛуІати русє-тоїикє‖ аз чоп баромад. Ин луІат 45000 калима 

ва ибораµоро дар бар мегирад. Баъд соли 1954 дар зери таµрири М. Раµимє 

ва Л. Т. Успенская ―ЛуІати тоїикє-русє‖ мураттаб гаштааст. Ин луІат 40000 

калимаро дар бар гирифтааст. Зи±да аз ин, луІатµои мухтасари тоїикє-русє 

(соли 1955) ва русє-тоїикє (соли 1957) нашр гардидаанд. Дар солµои 60-и 

                                                           
1
 С.Айнй Кулли±т, ¿12, Душнанбе, Ирфон; 1976.      
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асри XX луІатµои истилоµии математика, физика, фалсафа, кими±, 

їуІрофия, адаби±тшиносє ва монанди инµо ба табъ расиданд (Масалан, Р. 

Ґодизода, М. Шукуров, Т.Абдуїабборов. ЛуІати истилоµоти 

адаби±тшиносє. Душанбе, 1966). Дар ин солµо луІатµои мухтасари 

франсавє-тоїикє ва англисє-тоїикє низ тартиб дода шудаанд. Дар солµои 

1963-1964 їилдµои I ва II луІати фразеологє – ―Фарµанги ибораµои рехтаи 

забони µозираи тоїик‖-и М. Фозилов нашр гардидаанд. Соли 1969 дар зери 

таµрири М. Ш. Шукуров, В. А. Капранов, Р. Ґошим, Н. А. Маъсумє луІати 

тафсирє ба табъ расид, ки он 45000 калимаву ибораµои давраи классикии 

забони тоїикро дар бар гирифтааст.
1
 (Фарµанги забони тоїикє (аз асри X то 

ибтидои асри XX). Иборат аз 2 їилд. М., 1969). Нашри ―ЛуІати гуфтугґии 

тоїикє-русє‖ низ ба ин солµо мансуб аст.  

Дар солµои 70-и асри XX як Іатор луІатµои истилоµє (соµавє) доир 

ба си±сат, таърих, спорт, тиб ва монанди инµо нашр гардиданд (―Фарµанги 

тиббє‖ русє-тоїикє-лотинє (ї.I, мураттиб М. Я. Расулов). Дар солµои 1975-

1977 їилдµои якум ва дуюми ―Фарµанги зарбулмасал, маіол ва афоризмµои 

тоїикию форсє‖-и М. Ф. Фозилов нашр гардид. Дар соли 1975 ―ЛуІати 

мухтасари синонимµо‖-и М. Муµаммадиев низ ба табъ расидааст. Дар 

солµои 80 (асри XX) низ як миІдор луІатµо ба чоп расидаанд. ЛуІатµои 

муаллифии Амон Нуров – ―Фарµанги осори Їомє‖. Иборат аз 2 їилд. 

Душанбе, 1983; ―Фарµанги ашъори Рґдакє‖. Душанбе: Маориф, 1990 низ 

ба µамон солµо мансубанд. Дар соли 1983 луІати истилоµии забоншиносє 

ба табъ расидааст.
2
 Соли 1991 луІати имлои забони тоїикє аз чоп 

баромадааст. (Мураттибон Абдуіодир Мани±зов, Абдусаттор Мирзоев). 

Дар луІатнигории баъдииніилобии тоїик тартиб додани луІатµои шевагє 

(диалектологє) низ ба назар мерасад: дар соли 1963 луІати мухтасари 

шевагии муµаііиіи лаµїаµои тоїикє В. С. Расторгуева нашр гаштааст. 

                                                           
1
 Фарµанги забони то¿икй (аз асри X то ибтидои асри XX) иборат аз II ¿илд М. 1969. 

2
 Х. ¥усейнов, К.Шукурова. Лу²ати терминµои забоншиносй. _-Душанбе, 1983. 
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(Таджикского-русский диалектний словарь, М., 1963). Дар соли 1989 

луІати мухтасари лаµїаµои Бухоро чоп шудааст. Мураттибон М. 

Маµмудов, Б. Бердиев.  

Соли 1997 ЛуІати шеваµои забони точикй (Лаµчаµои чанубй) 

Мураттибон М.Маµмудов, Г.Чґраев, (таµти назар ва таµрири умумии 

проф. Р. ўаффоров (ч.1) нашр шуд. 

Ба забони тоїикє луІатµои таърихє, этимологє, муіоисавє, мутазодє 

ва монанди инµо тартиб дода нашудаанд. 

Ґамин тавр, дар таърихи луІатнигории форсу тоїик анъанаи 

нигоридани луІатµо аз асри IX оІоз гардидааст. Дар таърихи луІатнигории 

форсу тоїик навъµои гуногуни луІатµо – энсиклопедє ва филологє 

(луІатµои тафсирй (фарµангµо), нимтафсилє, муаллифє, истилоµє (соµавє), 

тарїумавє, фразеологє, шевагє, муродифот, имло ва монанди инµо) 

мавриди тасниф іарор гирифтаанд. 

 

 

Фасли дуюм 

Навъµои луІат 

 

Китобе, ки дар он маїмґи воµидµои луІавии гуногун бо тартиби 

муайян оварда шудааст, луІат мегґянд. Дар луІатµо маїмґи воµидµои 

луІавє бо тартиби муайян беµуда оварда намешаванд. Онµо бо маІсади 

муайян мавриди шарµу эзоµ іарор мегиранд, яъне ба маісади шарµу эзоµи 

калимаµои душворфаµму номафµум, бо таманнои нишон додани имлои 

калимаµо, бо нияти шарµи воµидµои фразеологє, барои шарµи муродифот, 

µамгунаµо, мутазодµо, бо матлаби тарїума ва монанди инµо луІатµои 

гуногун тартиб дода шудаанд. Бо маІсади гуногун тартиб дода шудани 

луІатµо боиси ба вуїуд омадани навъµои гуногуни онµо мегардад. Пеш аз 
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µама, луІатµо ба ду навъи асосє їудо мешаванд: 1) луІати энсиклопеди, 2) 

луІати филологє. Дар µар кадоми ин гуна луІатµо калимаµо бо тартиби 

муайян (бо тартиби алифбо) оварда мешаванд. Аммо, аз їиµати гузоштани 

маісад, хусусиятµои калимаµо ва матлаби шарµи онµо фарІ мекунанд. Дар 

луІатµои филологє воµидµои луІавє ва фразеологє мавриди шарµ іарор 

мегиранд, вале дар луІати энсиклопедє Іайр аз воµидµои луІавє воµидµои 

дигар низ тафсир мегарданд.  

Дар луІатµои филологє ба воµиди луІавє – ба калима, маъно ва 

аломатµои дастурию хусусиятµои услубии он маълумот дода мешавад. Аз 

ин рґ, калимаµои дар луІатµои филологє овардашуда ба µамаи µиссаµои 

нуті мансубанд. Аммо мавриди шарµи луІати энсиклопедє эзоµи воµидµои 

луІавє – калима нест, яъне дар ин навъи луІат воµидµои луІавє аз їиµати 

маъно ва хусусиятµои дастурию услубє мавриди шарµу эзоµ іарор 

намегиранд. Дар луІати энсиклопедє на ба воµиди забон, балки дар бораи 

чизµое, ки тавассути калима фаµмида мешаванд, воіеаву µодисаµои 

таърихє, табиє, иїтимоє, шахсµо, номµои їуІрофє маълумот дода мешавад. 

Ин буд, ки дар луІатµои филологє µамаи калимаµои мустаіилмаъною 

±ридиµанда, модалє, нидо ва калимаµои таІлидию тасвирє мавриди шарµ 

іарор мегиранд, аммо дар луІати энсиклопедє аз калимаµои мустаіилмаъно 

исмµо (истилоµµо ва асосан исмµои хос) оварда мешаванд, ки ин гуна 

исмµо аксар дар луІати филологє дода намешаванд. Бо маісади пайдо 

кунонидани тасаввурот дар хусуси фаріи маълумот дар луІатµои филологє 

ва энсиклопедє овардашуда аз луІати ―Энсиклопедияи советии тоїик‖ ва 

―Фарµанги забони тоїикє‖ маълумоти дар хусуси калимаи ―кайк‖ 

додашударо меоварем: 

Кайк (Aphaniptera), µашароти майдаи паразит. Асосан хуни одам, 

µайвони ширхор ва паррандаро мемакад. Бол надорад, наринааш аз 

модинааш хурд, рангаш зардча ± їигарє, сараш лґнда, сохти чашмаш хеле 

оддє (баъзе намуди К-µо умуман чашм надоранд), баданаш сермґяк, як 
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їуфт пои іафояш пуріувват буда, барои їаµидан хизмат мекунад. Аз тухм 

зи±д мешавад. Аз тухм баъди 4-12 шабонарґз кирминаи сафеди бепо 

мебарояд, ки дар муддати 8-100шабонарґз ба зоча, пас пилла ва ба К. (дар 

давоми 6-220 шабонарґз) табдил ме±бад. Дар дун± іариб 1000 намуди к. 

маълум аст. К.-и одам (Purlex irritans), К.-и саг (Ctenocephalides canis), К.-и 

калламуш (Xenopsylla cheopis), К.-и юрмон (Ceratopphyllis tesquorum), К.-и 

муш (eptopsylla musculi) ва І. Барои одаму µайвон хавфнок ва 

паµнкунандаи касалиµои тоун, домана мебошанд. 

Усулµои мубориза: нигоµ доштани бино, бо маµлули 2-5-фоизаи 

собуну карбол шустани фарши хона, истифодаи инсектитсидµо ва І.
1
  

Кайк µашароти зарарноки хунхор; ± кайк нагазидан аз µеї чизе 

мутаассир нашудан; кайк ба гиребон будан киноя аз саросема будан, ба 

изтироб афтодан. 

Нест як касе, ки ба дил меµнати давронаш нест, 

З-ахтари сґхта кайке ба гиребонаш нест. 

Мґµсини Таъсир 

кайк дар поча (± шалвар) афкандан киноя аз беіарор ва бетоіат кардан; ба 

изтироб андохтан. 

Бад-ин іасида, ки пероµани маонии ґст, 

Фигандаам µамаро кайки аїз дар шалвор. 

Асири Ахсикатє 

кайки фалон аморє мекашад зарб. Ґавои касе баланд аст. 

Гуфтамат: Як бґса! Гуфтє: їон бидеµ! 

Дилбаро, кайкат аморє мекашад. 

Аз шарµи фавіуззикри калимаи ―кайк‖ бармеояд, ки дар луІати 

энсиклопедє дар бораи чизе, ки калимаи ―кайк‖ мефаµмонад (µашарот) ва 

                                                           
1
Энсиклопедияи точик. ¿ 3 -Душанбе1981,с.176. 
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хелµои кайк маълумот дода шудааст, вале дар луІати филологє калимаи 

―кайк‖ аз їиµати маъно (маънои луІавию маїозє-фразеологє) тафсир 

гаштааст. 

Маісади таълифи луІатµои филологє низ якранг нест. Азбаски онµо 

бо маісадµои мухталиф тартиб дода мешаванд, навъµои онµо низ 

гуногунанд. ЛуІатµои филологє аз лиµози бо шарµи калимаµои марбути 

ягон соµа ± воµидµои луІавии мансуби ягон іабати маъноии лексикаи 

забони адабє маµдуд шудан ± нашуданашон, пеш аз µама, ба ду навъ їудо 

мешаванд: 1)луІатµои умумє, 2) луІатµои хосса. 

ЛуІатµои умумє. ЛуІатµои филологие, ки дар онµо шарµи 

калимаµои мансуби µамаи соµаµо ва іабатµои маъноии лексикаи забони 

адабє оварда шудаанд, ба луІати умумє тааллуі доранд: луІати тафсирє 

(фарµангµо), луІати тарїумавє, луІати имло... 

ЛуІати хосса. ЛуІатµои филологие, ки дар онµо шарµи калимаµои 

марбути ягон соµа ва ± худ воµидµои луІавии мутаалиіи ягон Іабати 

маъноии лексикаи забони адабє дода мешаванд, ба луІатµои хосса 

мансубанд: луІати истилоµот (соµавє), луІати муродифот (синонимµо), 

луІати фразеологє, луІати µамгунаµо, луІати мутазодє.... 

ЛуІатµои филологиро аз їиµати он ки маводашон бо забони 

соµиблуІат ташреµ гаштаанд ва ± бо калимаµои µаммаънои забони дигар 

тарїума шудаанд, ба ду навъ їудо мекунанд: 1) луІати якзабона, 2) луІати 

тарїумавє. 

ЛуІати якзабона. Дар луІатµои якзабона калимаµои як забон бо 

калимаµои худи µамон забон шарµ дода мешаванд, яъне µам моддаи луІат 

ва µам шарµи он ба як забон мансубанд. ЛуІатµои зерин аз їумлаи 

луІатµои якзабона мебошанд: 1) луІати тафсирє, 2) луІати имло, 3) луІати 

орфоэпє, 4) луІати фразеологє, 5) луІати синонимµо, 6) луІати µамгунаµо, 

7) луІати мутазодµо,  8) луІати истилоµот (соµавє), 9) луІати шевагє... 
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ЛуІати тарїумавє. Дар луІатµои тарїумавє калимаµои 

тарїумашавандаи як забон бо калимаµои µаммаънои забони дигар тарїума 

карда мешаванд: луІати тоїикє-русє, луІати русє-тоїикє аз зумраи луІатµои 

тарїумавє мебошанд. ЛуІати тарїумавє дузабона (луІати тоїикє- франсузє) 

ва бис±рзабона (луІати русє-форсє-арабє)  мешаванд. 

Чи тавре ки ишора рафт, навъµои луІатµои филологє бис±ранд: 

1. ЛуІати тафсирє. ЛуІати тафсирє аз зумраи луІатµои якзабона 

буда, калимаву ибораµои забон µамаїониба ташреµ мегарданд. Дар ин 

навъи луІатµо маънои аслию маїозє ва тобишµои маъноии калимаµо 

тавассути калимаµои дигар ва осонфаµми забон шарµу эзоµ ме±банд. 

ЛуІатµои тафсирє манзараи луІавии як давраи муайяни забонро дар бар 

мегиранд. Баъзан ин гуна луІатµо то дараїае муфассал мешаванд, ки 

µолати чандинасраи забонро дар худ акс менамоянд. Бештарини луІатµои 

тоиніилобии мо луІатµои тафсирє мебошанд. ЛуІатµои тафсириро фарµанг 

низ мегґянд. ЛуІати тафсилє µам як намуди луІати тафсирє мебошад. 

Масалан, ―ЛуІати тафсилє‖-и С. Айнє аз їумлаи ин гуна луІатµост.  

2. ЛуІати таърихє. ЛуІатµои таърихє сарвати луІавии забонµои 

Іадим ва ± давраµои таърихии забонро дар бар мегиранд. Дар ин гуна 

луІатµо калимаµо аз їиµати маъно маънидод карда мешаванд. ЛуІати 

калимаµои ―Авасто‖, луІати калимаµои забони тоїикии іадим, луІати 

калимаµои суІдє луІатµои таърихє мебошанд. Дар луІатµои таърихє баъзан 

баробари шарµи маънои таърихє ба баромади калимаµо низ ишора карда 

мешавад. Аз ин рґ, ин гуна луІатµои таърихє ба луІатµои этимологє 

шабоµат доранд. 

3. ЛуІатµои этимологє. Дар луІатµои этимологє калимаµои забон 

аз їиµати баромад ташреµ мегарданд ва таІйироте, ки µангоми сайри 

таърихиашон дар онµо ба вуїуд омадаанд, тадіиі карда мешаванд. Ин гуна 

луІатµо дар асоси методи муіоисавє-таърихє тартиб дода мешаванд. Онµо 

дар муайян намудани дараїаи хешигарии забонµои µамгурґµ ва µамоила 
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аµамияти їудогона доранд. Масалан, муіоиса ва муайян намудани шакли 

таърихии калимаµо собит намуданд, ки гурґµи забонµои эронє аз як забон 

баромадаанд ва ба оилаи µиндуевропоии забонµо мансубанд. 

Јайд бояд кард, ки луІатµои таърихє ва этимологє ба навъи 

муіоисавии дастури забонµо маводи фаровон медиµанд. 

4. ЛуІати истилоµот. ЛуІати истилоµот ба ибораи дигар луІати 

калимаµои соµавє истилоµµои ин ± он соµаро фаро мегирад. Масалан, 

луІатµои истилоµотє, техникє, соµаµои гуногуни илм (їуІрофия, 

адаби±тшиносє, забоншиносє, кими±, µуіуішиносє, иІтисоди си±сє, 

математика ва Іайра) ба µамин навъи луІат дохил мешаванд. ЛуІати 

истилоµот ба луІати калимаµои хориїє монанданд, зеро ки луІати 

калимаµои хориїє низ бештар истилоµµо ва калимаµои махсуси вомиро 

фаро мегирад. Вале луІати калимаµои хориїє истилоµµо ва калимаµои 

соµаµои гуногуни хоїагє, си±сє, техникє ва монанди инµоро дар бар 

мегирад, бинобар ин аз луІати истилоµот, ки истилоµµои соµаи алоµидаи 

мушаххасро шарµ медиµад, фарі мекунад. Дар забони тоїикє луІати 

калимаµои хориїє тартиб дода нашудааст. 

5. ЛуІати шевагє (диалектологє). Дар луІати диалектологє 

калимаµои лаµїаµои забони тоїикє мавриди шарµ іарор мегиранд. Ґоло дар 

забони тоїикє ин гуна луІати пурра тартиб дода нашудааст, вале дар охири 

корµои илмии тадіиіотии ба ин ± он шева ± ки лаµїаµои їудогона 

бахшидашуда намунаи луІати диалектологє илова карда мешавад. Ґоло як 

їилди луІати дузабонаи шеваµои тоїикє ба табъ расидааст (Расторгуева В. 

С. ЛуІати шевагии тоїикє-русє (Таджикско-русский диалектний словар. 

М,-1963). Соли 1989 луІати мухтасари лаµїаµои Бухоро чоп шудааст (М. 

Маµмудов, Б. Бердиев. ЛуІати мухтасари лаµїаµои Бухоро. Душанбе: 

Дониш, 1989).... 

6. ЛуІати фразеологє. ЛуІати фразеологє ибораю ифодаµои 

фразеологиро дар бар мегирад. Пґшида нест, ки маънои ибораµои 
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фразеологє аз маънои їузъµои ибора барнамеояд, зеро ки їузъµои 

фразеологизмµо ба тарзи рехтаву устувор корбаст шуда, танµо дар µамин 

µол маїозан ягон маъниро ифода мекунанд. Дар луІати фразеологє µамин 

маъно дар мадди назар дошта мешавад. Масалан, фразеологизми ―дуди 

чароІ хґрдан‖ маънои дар роµи донишандґзє ва илмомґзє заµмат 

кашиданро дорад. Солµои 1963-1964 їилдµои якум ва дуюми луІати 

фразеологизмµо ба табъ расиданд.
1
  

7. ЛуІати муродифот (синонимµо). ЛуІати синонимµо то андозае 

ба луІати тафсирє шабоµат дорад. Дар µар ду навъи луІат моддаµои луІат 

аз їиµати маъно (маънои асосє ва иловагє) ташреµ мегарданд. Ґар ду навъи 

луІат µам якзабона аст. Аз їониби дигар, онµо аз якдигар фарі мекунанд. 

Дар луІати тафсирє шарµи воµидµои луІавє тавассути калимаву ибораµои 

аз їиµати маъно ба µам наздику осонфаµм дода мешавад. Аммо дар луІати 

муродифот гурґµи калимаµои µаммаъно ± наздикмаъно аз їиµати дараїаю 

мавриди истеъмол ва хусусиятµои услубиашон муіоиса карда мешаванд. 

Зи±да аз ин, маъно ва тобишµои маъноии µар кадоми онµо іайд карда 

мешаванд. Масалан, тафсири калимаи ―іош‖ дар луІати тафсирє 

«ўи±суллуІот» ба тариіи зайл дода шудааст: іош – лафзи туркист, ба 

маънии абрґ ва ба маънои пораи дароз, ки аз їониби тґли мева тарошида 

бошанд  Шарµи силсилаи муродифоти ―инсон, одам, башар, шахс, мардум, 

кас‖ дар луІати синонимµо: маълум аст, ки їиµати умумии калимаµои ин 

силсилаи муродифот ифодаи мафµуми шахс аст. Ґар калимаи силсила ба 

Іайр аз маънои умумє (ифодаи мафµуми шахс) нисбат ба калимаµои 

дигари µамсилсилаи худ дорои маънои ба худ хос ва тобишµои маъноиву 

услубє мебошад. Калимаµои ―инсон‖, ―одам‖, ―башар‖ аз їиµати маъно 

хеле васеъ буда, мафµуми умумии ―башарият‖, ―инсоният‖, ―одамон‖-ро 

ифода менамоянд. Калимаµои мазкур ба Іайр аз маънои умумє баъзан ба 

                                                           
1
 (Фозилов М. Фарµанги ибораµои рехтаи забони µозираи точик) -Душанбе: Ирфон, 1963-1964. 
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маънои халі, гурґµ ва µатто ба маънии шахси їудогона низ кор фармуда 

мешаванд. Калимаи ―мардум‖ исми їомеъ буда, маънои бис±рє дорад ва 

іариб µамеша ба µамин маъно меояд, вале гоµо ба маънои фард низ 

истеъмол мешавад: Мардумє беµ аз мардумзодагист (зарб.). Калимаµои 

―шахс‖, ―кас‖ µам ба маънои бис±рє ва µам ба маънои муїаррад, ягонагє 

мавриди истифода Іарор мегиранд: Инсон ваіте ки дар як дущворє беилої 

монад, аз µар тараф ба худ тасаллє меїґяд, ба µар муносибат ва аз µар чиз 

барои худ як тасаллє тарошида мебарорад (С. Айнє). Падар ана µамин 

одамро ба ман нишон дод... (С. Айнє). Ин іотилони маданияти башар дар 

калимаµои зердасти худашон чє гуна адаби±тро интишор медиµанд 

(Шаріи сурх). 

Бадхоµи касон µеї ба маісад нарасид, 

Як бад накунад, то ба худаш сад нарасад.       

                                                  (Зарб.). 

Аµамияти муродифот чун муродифи воµидµои луІавє дар 

муоширати µаррґзаи шахс, дар аниІ ва равшан ба±н намудани фикр калон 

аст, зеро ―дар µеї мавіеи дигар чун дар луІати синонимµо бойигарє ва 

нозукии забон бо ин гуна саµеµє акс наме±бад  

8. ЛуІатµои тарїумавє. ЛуІатµои тарїумавє калимаµои як забонро 

бо калимаµои µамаънои забони дигар тарїума мекунанд. Ин гуна луІатµо 

барои омґхтани забон, донистани бойигарии луІавии онµо аз як забон ба 

забони дигар тарїума намудани осори хаттє заруранд. ЛуІатµои тарїумавє 

дузабона ва бис±рзабона мешаванд. Бештарини луІатµои тарїумавє 

дузабонаанд. Дар луІатµои бис±рзабона калимаµои як забон бо калимаµои 

µаммаънои ду ва зи±да забонµои дигар тарїума карда мешаванд. Масалан, 

―ЛуІати русє-форсє-арабє‖, ―ЛуІати русє-немисє-англисє‖ – аз їумлаи 

луІатµои бис±рзабона мебошанд. Дар забони тоїикє ―ЛуІати русє-тоїикє‖-

ро Шоµµайдар Ґотамбоев тартиб додааст, ки соли 1899 дар Когон ба табъ 
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расидааст. Дар ин луІат калимаµо аз рґи соµаµо дода шудаанд. Ґоло дар 

забони тоїикє луІатµои дузабонаи зерин нашр гаштаанд: ―ЛуІати русє-

тоїикє‖ (зери таµрири С. Айнє ва дигарон, солµои 1933-1934), ―ЛуІати 

русє-тоїикє‖ (зери таµрири А. П. Деµотє ва Н. Н. Ершов, соли 1949), 

―ЛуІати тоїикє-русє‖ (таµти таµрири М. В. Раµимє ва Л. В. Успенская, 

соли 1954), ―ЛуІати мухтасари тоїикє-русє‖ (мураттиб Л. И. Калонтаров, 

соли 1955), ―ЛуІати русє-тоїикє‖ (мураттибон С. Д. Арзуманов ва µ. К. 

Каримов, соли 1981), ―ЛуІати русє-тоїикє‖ (зери таµрири М. Осимє, соли 

1985), ―ЛуІати гуфтугґии тоїикє-русє‖, ―ЛуІати тоїикє-франсузє‖ 

(мураттибон М. Шаµобова ва И. Раїабова, соли 1963), ―ЛуІати мухтасари 

тоїикє-англисє‖ (мураттиб Г. В. Баракаева, соли 1968) ва монанди инµо. 

9. ЛуІати имло. ЛуІати имло барои нишон додани тарзи навишти 

(имлои) калимаµои забон тартиб дода мешавад. Одатан, ин гуна луІатµо 

баъд аз іабул карда шудани хат дар асоси хат ва Іоидаµои имлои 

калимаµои забон мураттаб мешаванд. Дар луІатµои имло тарзи дурусти 

навишти калимаµои забон бо тартиби алифбо нишон дода мешавад. 

―ЛуІати имло‖-и µозираи забони тоїикє, ки дар асоси алифбои русє 

(кириллє) тартиб дода шудааст, аз луІатµои имлои лотинє асос±фта бо 

баъзе хусусиятµояш фарі мекунад, зеро ки имлои хатµои тоїикии ба 

алифбои арабє, лотинє ва русє асос±фта якранг нестанд. Масалан, ―ЛуІати 

орфографє‖ (соли 1953), ―ЛуІати орфографє‖ (соли 1959), ―іоидаµои 

асосии имлои забони адабии µозираи тоїик‖ соли 1972), ―ЛуІати имло‖ 

(соли 1991). Мураттибон Абдуіодир Мани±зов ва Абдусаттор Мирзоев) аз 

зумраи луІатµои имлои ба алифбои русє асос±фтаи хати тоїикє мебошад. 

Дар натиїаи ривоїу равнаіи илму фарµанг, инкишофи сатµи 

маданияти сухан ва таїдиди назар шудани алифбои русиасоси забони 

тоїикє дар асоси дастовардµои имрґзаи забоншиносии тоїик ―Имлои 

забони тоїикє‖ (соли 1999) ба табъ расидааст. Ґоло ―Имлои забони тоїикє‖ 

(соли 1999) мавриди истифода іарор гирифтааст. 
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ўайр аз луІатµои фавІуззикр боз луІатµои орфоэпє, мутазодє ва 

муіоисавє низ мавїуданд. Вале дар забони адабии µозираи тоїик ин гуна 

луІатµо тартиб дода нашудаанд. 

ЛуІати орфоэпє бо маІсади нишон додани тарзи дурусти талаффузи 

адабии калимаµои мавїудаи забон тартиб дода мешавад. Дар ин гуна 

луІатµо їои задаи калимаµо низ нишон дода мешавад. 

ЛуІати мутазодє (антонимє) калимаву ибораµои зидмаънои 

забонро фаро мегирад. 

ЛуІати муіоисавє. Дар луІати муІоисавє калимаµои аз їиµати 

баромадашон ба як реша мансуббуда, яъне калимаµои аз їиµати баромад 

µамрешаи гурґµи забонµо ± оилаи муайяни забонµо оварда мешаванд. Дар 

ин гуна луІатµо дар асоси методи муіоисавє-таърихє шакли іадимаи 

калимаµои µамреша муайян карда шуда, роµµои таІйири он калима дар ин 

± он оилаи забонµо ± гурґµи забонµо ташреµ мегардад. 

Ґамин тавр, луІатнигорє яке аз соµаµои забоншиносє буда, дар 

заминаи сарвати луІавии забон тартиб додани луІатµо ва роµµои сохта 

шудани онµоро идора мекунад. 

ЛуІатнигории тоїик таърихи іадима дошта, аз соµаµои 

инкишоф±фтаи забоншиносии тоїик маµсуб мегардад. Дар забони тоїикє 

луІати энсиклопедє ва агар чанд навъи луІатµои µоло мураттабнагашта, ки 

зикрашон дар боло гузашт, іатъи назар шавад, навъµои гуногуни луІатµои 

филологє низ тартиб дода шудаанд. 

 

Савол ва супоришµо 

 

1. ЛуІатнигорє чист? Ба луІатнигории пеш аз иніилоби тоїик 

маълумот диµед. 

2. Дар бораи луІатнигории баъдииніилобии тоїик чиµоро медонед? 
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3. Кадом навъµои луІатро медонед? Фикратонро бо мисолµо 

асоснок кунед. 

4. Фаріи луІати энсиклопедє аз луІатµои филологє дар чист? Мисол 

гґед. 

5. Ба луІатµои филологє маълумот диµед. Хелµои луІати 

филологиро номбар кунед. 

6. Чє гуна луІатµо якзабонаанд? Навъµои луІати якзабонаро номбар 

кунед.  

7. ЛуІати тафсирє чист? Кадом луІатµои тафсириро медонед? 

8. Чє гуна луІатµоро тарїумавє мегґянд? Мисол гґед. 

9. Ба луІатµои таърихє, этимологє ва истилоµє маълумот диµед. 

10. ЛуІати шевагє чист? Фикратонро бо мисолµо собит намоед. 

11. ЛуІати фразеологє чє гуна луІат аст? їавобатонро бо мисолµо 

асоснок кунед. 

12. ЛуІати муродифот чє гуна луІат аст? Мисол гґед. 

13. ЛуІати имло чє гуна луІат аст? Мисол гґед. 

14. Ба луІатµои орфоэпє, мутазодє ва муіоисавє маълумот диµед. 

15. ЛуІати муаллифє чист? Фикратонро бо мисолµо собит 

намоед. 

16. Кадом навъи луІатро фарµанг мегґянд? Тафсири калимаµои 

―сухан‖, ―суханвар‖, ―сухангґй‖ ва ―сухансанї‖-ро аз ―Фарµанги забони 

тоїикє‖ навишта гиред. 

Намунаи саволµои тестє 

1. Кадом соµаи забоншиносє їиµати 

назариявии мураттаб намудани 

луІатµоро меомґзад? 

2. Дар кадом їавоб луІати дузабона 

оварда шудааст? 

 А) овозшиносє 

В) сарф 

 А) луІати имло 

В) луІати тафсирє 
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С) луІатнигорє 

Д) этимология 

Е) услубшиносє 

С) луІати муродифот 

Д) луІати тарїумавє 

Е) луІати истилоµот 

3. Дар кадом навъи луІатµо тарзи 

навишти калимаµои забон 

нишон дода мешавад? 

4. Дар кадом навъи луІат 

калимаµо аз їиµати баромад 

шарµ дода мешаванд? 

 А) луІати муродифот 

В) луІати муаллифє 

С) луІати этимологє 

Д) луІати имло 

Е) луІати муіоисавє 

 А) луІати мутазодє 

В) луІати имло 

С) луІати этимологє 

Д) луІати орфоэпє 

Е) луІати муродифот 

5. ЛуІатµои ―русє-тоїикє‖ ба 

кадом навъи луІатµо мансуб 

аст? 

6. Шарµи диалектизмµо дар 

кадом навъи луІатµо оварда 

мешавад? 

 А) энсиклопедє 

В) этимологє 

С) муіоисавє 

Д) муаллифє 

Е) тарїумавє 

 А) луІати шевагє 

В) луІати имло 

С) луІати муродифот 

Д) луІати муіоисавє 

Е) луІати этимологє 

7. Тарзи дурусти талаффузи 

калимаµо дар кадом луІат 

оварда мешавад? 

8. Шарµи воµидµои фразеологє дар 

кадом навъи луІатµо дода 

мешавад? 

 А) луІати имло 

В) луІати орфоэпє 

С) луІати муродифот 

Д) луІати муіоисавє 

Е) луІати муаллифє 

 А) луІати муродифот 

В) луІати тарїумавє 

С) луІати имло 

Д) луІати фразеологє 

Е) луІати шевагє 
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Фразеология 

 

Чи тавре ки ишора рафт, забон µодисаи їамъиятє буда, табиати он 

пешравиро мепазирад. Дар їара±ни инкишофу пешравє як іатор µодисаµои 

ба іоидаµои дохилє ва берунии забон марбутро паси сар мекунад. Масалан, 

µангоми инкишофи забон миідори муайяни калимаµо маънои тоза ва ± 

маїозє мегиранд. Гоµо маънои аслє ва мушаххаси худро сарфи назар карда, 

ибораю таркибµои устувори забонро ба вуїуд меоваранд ва фикрро ба 

тарзи рамзу маїоз ифода мекунанд. 

Пайдост, ки ибораµои наµвє дар мавриди сухан ба вуїуд омада, 

маънои онµо ба маънои калимаµое, ки дар иборабандє истифода шудаанд, 

вобаста мебошад. Вале, ибораµои устувор дар мавриди сухан ба вуїуд 

намеоянд, онµо µамчун таъбирµои тай±р, машµур ва корхґрдаи забон 

мавриди истеъмол іарор мегиранд. Агар їузъµои ибораµои наµвиро иваз 

кардан, таІйир додан мумкин бошад, їузъµои ибораµои устувор 

таІйирнопазиранд, зеро онµо ба тарзи рехтаву устувор корбаст шуда, танµо 

дар µамин µол маїозан ягон маъниро ифода карда метавонанд. Дар акси 

µол, на фаІат маънои ибораи устувор аз байн меравад, балки таркибан низ 

µамчун ибораи устувор іимати худро гум мекунад. Јисми асосии ибораву 

ифодаµои устувор образноку пуробуранганд ва аз лиµози ифодаи маънє бо 

як калима баробаранд. Воµидµои фразеологє баръакси калимаµои 

муіаррарє на фаіат предмет, аломат, амал ва µолати онµо, балки тобишµои 

гуногуни µиссию муассириро низ дар бар мегиранд. Чунончи, ибораµои 

фразеологии ―коµи кґµнаро бод додан‖ (гапи кґµнаро ба хотир овардан), 

―аз касе даст шустан‖ (умед кандан), ―салмаи саіат‖ (чизи зи±датє) ва 

монанди инµо баробари ифодаи мафµумµои алоµида ифодагари эµсосоти 

гуногуни мутакаллим низ мебошанд. 
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Ду ва ± зи±да калимаµои мустаіилмаънои ба µам марбут, ки 

семантикаи бутун ва аксар образнокро ифода мекунанд, воµидµои 

фразеологє ном доранд. 

Ґолати имрґза ва инкишофи таърихии воµидµои фразеологє мавзґи 

баµси фанни фразеология мебошад. Фразеология калимаи юнонє буда, аз 

їузъµои phrasis – ифода ва logos – таълимот, илм корбаст шудааст. 

Ґамин тавр, фразеология як соµаи илми забоншиносє буда, 

воµидµои фразеологии забон, ибораµои устувори нутіро меомґзад. 

Јайд бояд кард, ки ибораву ифодаµои рехтаву устувор бо номµои 

воµидµои фразеологє, фразеологизмµо, таъбироти фразеологє ва монанди 

инµо машµуранд. Истилоµµои ―фразеологизмµо‖ ва ―воµидµои 

фразеологє‖ нисбат ба истилоµµои дигар бештар истеъмол мегарданд. 

 

 

 

 

Фасли якум 

Фразеологизмµо, дараїаи омґзиш  

ва дарки маънои онµо 

 

Сарвати луІавии забон аз воµидµои луІавє ва фразеологє иборат аст. 

Фразеологизмµо аз бис±р їиµатµо ба воµидµои луІавє монанданд. Онµо аз 

ду ва зи±да калимаи бо µам марбут, яъне дар шакли ибора ташкил ±фта 

бошанд µам, аз ибораµои наµвє фарі мекунанд ва ба сифати воµиди луІавє 

ба калима шабоµат доранд, бинобар ин як миідор хусусиятµои калима ба 

фразеологизмµо низ хосанд. Чи тавре ки ишора рафт, фразеологизмµо дар 

мавриди сухан ба вуїуд намеоянд, балки монанди калимаµо дар забон дар 

шакли тай±р вуїуд доранд. Пас, фразеологизм µодисаи нуті набуда, балки 
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µодисаи забонист. Фразеологизмµо монанди калима ба ягонагии шаклу 

маъно соµибанд. їиµати шаклии калима аксар пайванди овозµо буда, 

їиµати шаклии фразеологизмµо калимаµои бо µам алоіаманд ± худ ибора 

мебошад: савІотє – барги сабз, азиз – їони ширин, нахобидан – мижа таµ 

накардан... . 

Їузъµои фразеологизмµо танµо ба он маънє, ки аз маїмґи овозµо 

ташкил ±фтаанд, шаклан калимаанд, вале дар таркиби фразеологизмµо µар 

кадомашон ба таври їудогона соµибмаъно нестанд. Ин буд, ки 

фразеологизмµо аз воµидµои луІавє ва ибораµои наµвє то андозае фарі 

мекунанд, бинобар ин воµиди їудогонаи забонро ташкил медиµанд. Ин 

буд, ки ин гуна воµидµои забонро фразеологизм номидаанд. 

Аз далелµои фавіуззикр бармеояд, ки фразеологизмµо аз ибораµои 

наµвє фарі мекунанд, вале дорои бис±р хусусиятµои калима мебошанд, 

бинобар ин онµо дар шумори воµидµои луІавианд. 

Омґзиши фразеологизмµои забони тоїикє дар солµои 30-40 асри XX 

оІоз гаштааст. Дар тадіиіи забону услуби адибон ва корµои илмие, ки ба 

масъалаµои дастури забон бахшида шудаанд, ба фразеологизмµо низ 

маълумот оварда шудаанд. Ин маънє ба навиштаµои А. Мирзоев, Д. 

Тоїиев, Н. Маъсумє ва Ш. Ни±зє тааллуі доранд. 

Дар корµои лингвистии солµои минбаъда ба масъалаµои хоссаи 

фразеологизмµои тоїик диііати махсус дода мешавад. Ба ин маънє ба табъ 

расидани ―Фарµанги ибораµои рехтаи забони µозираи тоїик‖-и М. Фозилов 

(с. 1963-1964) аµамияти їудогона дорад. 

Дар омґзишу тадіиіи фразеологизмµои забони точикй олимон µ. 

Мачидов, Р.ўаффоров, С. Хушенова, Н. Маъсумй, Р.Эгамбердиев ва 

дигарон µиссаи муносибе доранд. 

Ба масъалаµои назариявии фразеологизмµо асарµои їудогона 

бахшида шудаанд: Хушенова Е. В. Воµидµои фразеологии изофии забони 
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тоїикє Х. Турсунова. Тадіиіи муІоисавии фразеологизмµои параллели 

забонµои тоїикє ва ґзбекє; Маїидов Ґ. Фразеологияи забони µозираи тоїик. 

Дар рисолаµои илмии тадіиіотє ба масъалаµои хоссаи фразеологияи 

тоїик бобу фаслµои махсус їудо карда шудаанд: Р. ўафуров, А. Халилов. 

Ибораµои изофє дар забони адабии µозираи тоїик. С. М. Сабзаев. Забон ва 

услуби шоирони маорифпарвар ва монанди инµо. 

Тадіиіи баъзе масъалаµои фразеологияи тоїик дар маІолаµои зерин 

ба назар мерасад: Р. ўаффоров. Ибораµои фразеологє дар забони тоїикє. 

―Маориф ва маданият‖. 1.10.1964; Роµµои асосии истифодабарии 

ибораµои фразеологє дар романи ―Духтари оташ‖. Маї. Маі. илмє. Серияи 

филологє. Душанбе, 1967. С. 124-139; М. Юсупова. Синонимикаи 

фразеологизмµо //АрмуІони олимони їавон. Душанбе, 1966. С. 159-170; Ю. 

Авалиани, Ї. Мирсаидов. Дар бораи фаріи муродифот ва вариантµои 

ибораµои фразеологє// Масъалаµои филологияи тоїик. Душанбе, 1967, С. 

134-139; ¤. Маїидов. Баъзе роµµои ташаккули воµидµои фразеологє дар 

забони адабии µозираи тоїик//V межвузовская науч. конференсия по 

иранской филологии (тез. докл.). Душанбе, 1966. С. 176-178; Аломатµои 

фарІкунандаи воµидµои фразеологии забони тоїикє// Масъалаµои 

забоншиносии тоїик. Душанбе, 1967. С. 61-78; Хушенова С. В. Заметки о 

лексикографической разработке таджикских изафетних 

фразеологизме//Забонишиносии тоїик. Душанбе, 1980. С.108-128; Шербоев 

С. Ифодаи хабарµои номє бо воµидµои фразеологє//Забоншиносии тоїик. 

Душанбе, с. 1984. С. 137-145; Талбаков ґ. Воµидµои фразеологии 

антонимє// Масъалаµои забоншиносии тоїик. Душанбе, 1990. С. 46-50; 

Авезова Б. Синтаксические функсии глаголних фразеологизмов 

таджикского язика и хинди. С. 10-15; Маїидов Д. Фразеологическая 

форма//Вазифаµои воµидµои забон дар їара±ни гуфтор (маї.маі.). Душанбе, 

1995. С. 55-63.... 
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Дарки маънои фразеологизмµо. Маънои фразеологизмµо аз маънои 

аслии їузъµои таркиби онµо муайян намегардад, зеро ки іисми зи±ди 

фразеологизмµо дорои маънои маїозє буда, маънидод кардани як іисми 

онµо ба осонє муяссар намегардад. Дарки маънои фразеологизмµо асосан 

бо се роµ сурат мегирад: 

1. Дар мубодилаи афкор зимнан µамчун анъана ва аз рґи одат 

маънои фразеологизмµо тадриїан дарк мешавад. 

2. Маънои фразеологизмµо бо ±рии луІатµои тафсирє ва 

фарµангµои махсуси фразеологє идрок мегарданд. 

3. Маънои як іисм фразеологизмµо дар матн маµфузанд: а) шарµи 

маънои фразеологизмµо баъд аз онµо оварда шудаанд: Мо аз µамин іадар 

роµ хароїот ва ташвиш кашида омада магар ду даст дар бинє холє 

бармегардем (С. Айнє). Аммо мо сар хам намекунем, таслим намешавем 

(А. іаµµорє); б) шарµи маънои фразеологизмµо пеш аз онµо дода мешавад: 

Охир вай пири фартут аст, як пояш ба лаби гґр расидааст (Саттор 

Турсун).         

 – Модарат дуруст асп барин (Ї. Икромє); в) шарµи маънои 

воµидµои фразеологє дар іавсайн дода мешавад: Ба аъламат гґй, агар бо 

мо шох ба шох мондан хоµад (мубориза бурдан хоµад) худ ба майдон 

барояд (С. Айнє); г) баъзе фразеологизмµо шарµи махсус доранд: Оси±бон 

Саломатшоµ беµуда намегуфт, ки бґи мушк пинµон намемонад. Сирре 

нест, ки оІибат фош нашавад (Р. Їалил); І) як миІдор фразеологизмµо 

тавассути воµидµои туфайли ва ± аъзоµои истисноє маънидод гаштаанд: 

Оилаашон калон буда, “іути лоямут”, яъне хґроки ками аз мурдан 

нигоµдорандаи онµоро бо сарфи нури чашми пиронаи худ дар китобат 

таъмин мекард. Ґайрат як їавони лоІарбадани си±µчеµра буда, лекин 

чунон ки мегґянд, роІ-роІ мерафт, яъне ба µар чиз бо µайрат ва хомґшона 

нигоµ мекард (С. Айнє). 
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Дарки маънои фразеологизмµо барои истифодаи бомавриди онµо ва 

даст±б гаштан ба ифодаи равшан ва таъсирбахши матлаб мусоидат 

менамояд. 

 

 

 

Фасли дуюм 

Таснифоти фразеологизмµо. Сарчашмаµои асосє ва роµµои 

ташаккули фразеологизмµо 

Таµіиіи фразеологизмµои забони тоїикє аз солµои 40-50 асри XX 

оІоз шуда бошад µам, масъалаи таснифи онµо µамоно анїом 

напазируфтааст. Кґшишµои аввалини гурґµбандии фразеологизмµо дар 

асоси сохти дастурии онµо µанґз дар солµои 50 асри XX оІоз мегардад. 

Олими тоїик Н. Маъсумє дар асоси маводи асари С. Айнє 

фразеологизмµои забони тоїикиро ба хелµои фразеологизмµои феълє ва 

Іайрифеълє їудо карда буд.
1
. Ин маънє дар асари

2
 низ ба мушоµида 

мерасад. Олими дигар А. Халилов дар асоси ин меъ±р фразеологизмµоро 

ба ибораµои фразеологии изофє ва Іайриизофє гурґµбандє кардааст  Яке аз 

муµаііиіони фразеологизмµо М. Фозилов бошад, дар сарсухани ―Фарµанги 

ибораµои рехтаи забони µозираи тоїик‖ фразеологизмµоро ба 

фразеологизмµои феълє, номє ва изофє їудо кардааст. Олими рус Ю. А. 

Рубинчик мувофиІи маводи їамъшуда фразеологизмµои забони тоїикиро 

мувофиіи меъ±ри сохти дастурє ба тариіи зайл гурґµбандє кардааст: 

1.Воµидµои фразеологии иборагє (ибораµои фразеологє). 

Фразеологизмµои иборагє мувофиіи їузъи асосии ибора ба хелµои зерин 

їудо карда шудааст: номє ва феълє: а) фразеологизмµои номє аз лиµози 

                                                           
1
 Маъсусй Н. Очеркµо оид ба инкишофи забони адабии точик. –Душанбе,  1959.  

2
 Тоµирова µ. Лексикаи забони адабии точик. –Душанбе, 1957 
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алоіаи їузъµо пайваст, изофє ва таркибє-пешояндє мешаванд; б) 

фразеологизмµои феълє аз їузъµои номє ва феълє (масдарє) иборатанд. 

2. Воµидµои фразеологии їумлагє (їумлаµои фразеологє. їумлаµои 

фразеологє дар шакли їумла истифода мешаванд:  Пашша пар намезанад 

(Ю. А. Рубинчик. О структурной классификатсии фразеологических 

единис.//V межвузовская науч. конференсия по иранской филологии. 

Душанбе, 1966. С. 105-107). 

Гурґµи дигари олимон фразеологизмµои забони тоїикиро аз їиµати 

семантикє (маъно) тасниф кардаанд. Фразеологизмµои забони тоїикє 

мувофиІи меъ±ри семантикє бори аввал аз їониби олими тоїик Р. ўаффоров 

чунин гурґµбандє гаштааст:    1. Ибораµои рехтаи фразеологє, 2. 

Таъбирµои фразеологє, 3. Ифодаµои фразеологє.
1
 Ин маънє дар 

навиштаµои муµаііиіи фразеологизмµои забони тоїикє ґ. Маїидов ба тариІи 

зайл сурат гирифтааст: 1. Ифодаµои фразеологє (фразеологическая 

виражения). 2. Таркибµои фразеологє (фразеологическая сочетания). 3. 

Ибораµои фразеологии тасвирє (фразеологическое единство),      4. Ибораµои 

рехта (фразеологическая срашения). К вопросу о классификатсии 

фразеологических  единис современного таджикского язика//IV 

всесоюзная научная конфренсия по иранской филологии (тез. докл.). 

Ташкент, 1964). Фразеологизмµо дар ―ЛуІати терминµои забоншиносє‖ ба 

хелµои зерин їудо карда шудааст: 1. Воµидµои фразеологии рехта ± ки 

устувор (идиомаµо), 2. Воµидµои фразеологии таркибє (китоб – носеµи 

хомґшє). 3. Воµидµои фразеологии озод. Ґоло дар китобµои дарсии ―Забони 

адабии µозираи тоїик‖ ин маънє ба тариІи зайл оварда шудааст: 1. Ибораµои 

рехтаи фразеологє; 2. Ифодаµои фразеологє; 3. Ибораµои фразеологии тасвирє 

(Забони адабии µозираи тоїик. іисми 1. Лексикология, фонетика, морфология. 

Душанбе, 1982). Ин навъи таснифи фразеологизмµо дар асари ґ. Турсунова 

                                                           
1
 ¢аффоров Р. Забон ва услуби Раµим ¯алилов; -Душанбе, 1966 
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риоя карда шудааст (ґ. Турсунова. Тадіиіи муіоисавии фразеологизмµои 

параллели забонµои тоїикє ва ґзбекє. Душанбе, 1979). 

Аз навиштаµои боло бармеояд, ки дар таснифи фразеологизмµои 

забони тоїикє чи аз нуітаи назари сохти дастурє ва чи аз нигоµи семантика 

фикру аІидаи олимон якранг нест. Чи тадіиіи паµлуµои мухталифи 

фразеологизмµо ва чи таснифи онµо рґшанє мепазирад. 

Аксари муµаііиіон µангоми таµіиі фразеологизмµои забони тоїикиро 

мувофиіи меъ±ри дуюм (маъно) тасниф намудаанд ва асосан онµоро ба се навъ 

їудо кардаанд: 

1. Ибораµои рехтаи фразеологє ± худ идиомаµо. Ибораµои рехта 

(идиомаµо (юнонє – ифодаи махсус) воµидµои устувору таІйирна±бандаи 

забон буда, іисми аз µама пуробуранги фразеологизмµоро ташкил медиµанд. 

Маънои маїозии идиомаµо аз маънои луІавии калимаµои таркиби онµо 

барнамеояд.  Маънои идиомаµо пурра маїозє буда, аз їиµати сохт ба іисмµо 

їудонашавандаанд. Идиомаµо бо µамин хусусиятµои худ ба калимаµо 

наздикє доранд (Маїидов Ґ. Фразеологияи забони µозираи тоїик. Душанбе, 

1982, С. 29-30). Сохти устувор ва доимии идиомаµо ба маънои маїозию 

яклухти онµо вобаста аст. Калимаµои таркиби идиомаµоро бо 

муродифµояшон низ иваз кардан мумкин нест. Фразеологизмµои ―тухми 

анІо‖ (чизи но±б), ―гурги борондида‖ (таїрибадор, іаллоб), ―аз роµ задан‖ 

(фиреб додан), ―ба даµан об гирифтан‖ (хомґш будан), ―соя аз девор 

тарошидан‖ (бад дидан) ва монанди инµо ба идиомаµо мансубанд.  

Идиомаµо дар таркиби їумла чун воситаµои услубє барои пурра ва 

ба таври хулоса ифода намудани матлаб истеъмол мешаванд: Дун±и 

іалати. Мудири мґµтарам сояи ґро аз девор метарошид (Ф. 

Муµаммадиев). Ин мардак аїаб гурги борондида аст, µам ба наъл 

мезанаду µам ба мех. (Ф. Ни±зє). Нохост аз байни одамон овози ґро 

шунида гґшµоямро сих кардам (Ф. Муµаммадиев). 
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Ґангоми истеъмоли идиомаµо маънои аслии калимаµои таркиби 

онµо аз диІІати гґянда ± нависанда іатъи назар мешавад, зеро ки маънои 

аслии ин калимаµо то андозае дур рафтаанд, ки бо он маънє истифода 

намудани идиомаµо имконпазир нест. Аз ин рґ, µангоми истифода бурдани 

идиомаµо танµо маънои идиоматикии онµо дар назар дошта мешавад. 

Масалан, тасаввур кардани маънои аслии идиомаи ―пои касеро аз осмон 

овардан‖ мумкин намегардад. Ин идиома танµо ба маънои идиоматикиаш 

– нест кардан мавриди истифода іарор мегирад. 

Ин їо Іайд кардан зарур аст, ки баъзе идиомаµо, сарфи назар аз он 

ки дорои хусусиятµои идиомианд, дар як шакл µам ба маънои аслє ва µам 

ба маънои маїозє (идиоматикє) истеъмол мегарданд. Ин гуна идиомаµоро, 

ки хусусияти духґрагє зоµир меномоянд, ―идиомаµои духґра‖ ± худ 

―омехтаи фразеологє‖ номидаанд
1
  Идиомаµои ―нури чашм‖, ―барги сабз‖, 

―ба сари касе об рехтан‖ ± ―аз даµон бґи шир омадан‖ ва монанди инµо 

идиомаµои духґра мебошанд. Масалан, идиомаи ―барги сабз‖ µам ба 

маънои аслє (сабз будани барги рустаниµо) ва µам ба маънои идиоматикє 

(савІотє, тґµфа) маъмул аст. 

2. Ифодаµои фразеологє (фраземаµо). Фраземаµо (фразема аз 

калимаи юнонии phrasis — ифода; ema — воµиди структурии забон) µам 

монанди идиомаµо маънои яклухт доранд, сохташон доимє буда, 

пуробуранг ва образнок мебошанд. Хусусияти фарікунандаи фраземаµо  аз 

идиомаµо дар он аст, ки дар онµо монанди идиома на µамаи їузъµо, балки 

яке аз онµо маънои маїозє дошта, їузъи дигар калимаи озод аст, яъне ба 

маънои аслє оварда мешавад. Масалан, дар фраземаµои ―дили шикаста‖, 

―дили сахт‖, ―дили нарм‖, ―дил холє кардан‖, ―гап паррондан‖, ―гап 

фурґхтан‖, гап додан‖ їузъµои аввал — ―дил‖ ва ―гап‖ ба маънои аслє, вале 

їузъµои дуюм — ―шикаста‖, ―сахт‖, ―нарм‖, ―холє‖, ―паррондан‖, 

―фурґхтан‖, ―додан‖ ба маънои маїозє оварда шудаанд. Яке аз їузъµои 

                                                           
1
 М. Муµаммадиев, ¥. Талбакова, Ю. Нурмаµмадов. Лексикаи забони адабии то¿ик. Душанбе-1997. С. 172. 
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фразема дорои маънои аслє бошад µам, маънои фразема на аз маънои 

їузъµои їудогона, балки аз маънои якїояи онµо бармеояд. Масалан, дар 

фраземаи ―гапи пухта‖ їузъи ―гап‖ дорои маънои аслє буда, ―пухта‖ ба 

маънои маїозє кор фармуда шудааст. Маънои фраземаи ―гапи пухта‖ — 

сухани писандида, маъіул аз маънои µар ду їузъ (―гап‖ ва ―пухта‖ 

бармеояд. 

Фраземаµо воµидµои маънои яклухтдошта ва шаклан устувори 

фразеологє мебошанд: хунук хґрдан, фиреб хґрдан, гап хґрдан... 

3. Фразеологизмµои Іайриидиомє. Фразеологизмµои Іайриидиомє 

ифодаµои устуворианд, ки маънои фразеологиашон дар асоси маънои 

луІавии калимаµои таркибашон бармеояд (Маїидов Ґ. Фразеологияи 

забони µозираи тоїик. Душанбе, 1982, саµ. 35). Масалан, ифодаµои рехтаи 

―ангушти шаµодат‖, ―ангушти ишорат‖, ―дасти ±рє‖, ―хотири їамъ‖ аз 

їумлаи  фразеологизмµои Іайриидиомє мебошанд. 

Чунон ки дидем, маънои яклухти ин гуна воµидµои забон ба 

маънои їузъµои таркиби онµо баробар аст. Дар фразеологизмµои 

Іайриидиомє їои їузъµо то андозае устувор аст, бинобар ин їои онµоро иваз 

кардан мумкин намегардад: Хонаи танбґр (косахонаи танбґр), малоли 

хотир (хотири парешон), соли кабиса (соли пурраи шамсє) ва монанди 

инµо. 

Сохти ин гуна фразеологизмµо нисбатан  устувор буда, їузъµои 

таркибиашон ба маънои луІавии худ меоянд, бинобар ин ба осонє ва іариб 

µамеша ба маънои худ ба забони дигар тарїума мешаванд. 

Инкишоф ва таІйири маънову дараїаи истеъмоли фразеологизмµо 

ба рушду камоли забон ва таърихи халІ марбут аст. 

 

Сарчашмаµои асосє ва роµµои ташаккули  

фразеологизмµо 

 



 208  

Фразеологизмµо чун воситаи пуробуранги таъсирбахши забон нутІи 

мутакаллим ва забони асарµои бадеиро пуртаровату шево менамоянд. Ин 

буд, ки фразеологизмµо чун воситаи пуробурангу образнок дар асарµои 

бадеє мавриди истифода іарор мегиранд. 

Маънои ин гуна воµидµои забонє гувоµє медиµанд, ки 

сарчашмаµои ба вуїуд омадани онµо гуногунанд. Ба ин маънє 

фразеологизмµоро ба хелµои зерин їудо кардан мумкин аст: 

Фразеологизмµои иїтимоє-таърихє. Як миІдор фразеологизмµо 

µа±ти давраи гузашта ва муносибатµои синфиро ифода менамоянд, яъне ба 

таърихи халіи тоїик марбутанд. Ин гуна фразеологизмµо дар асоси 

муносибатµои иїтимоє ба вуїуд омадаанд. Масалан, воµидµои фразеологии 

―ба сґфигє баровардан‖ (фразеологизми этнографє-таърихє), ―зиндони 

хона‖ (фаранїє) муносибати синфи µукмронро нисбат ба занон ифода 

менамоянд. Як іисми ин гуна фразеологизмµо ифодагари µа±т, зиндагє ва 

руµияи табаіаи болоии їамъияти синфє мебошанд: ―дами дурґза намондан‖ 

(дабдаба), ―бурути касеро табар набуридан‖ (маІрур, µавобаланд будан), 

―ба рґ ниіоб кашидан‖ (ба шакли дигар даромадани одам, ри±корє), ―ном 

баровардан‖ (шґµрат пайдо кардан, машµур шудан): Инро Муµиддин 

Маµмудхґїаюф мегґянд, ки ба їаллодє ном баровардааст. 

Фразеологизмµои халіє. Манбаи пайдоиши баъзе фразеологизмµо 

эїоди±ти шифоµии халі мебошад. Хулоса ва ифодаµои µикматангези баъзе 

афсонаµо, латифаµо ва ривоятµои халіє асоси пайдоиши ин гуна 

фразеологизмµо гаштаанд. Фразеологизмµои ―думаш дар хґрїин‖, ―каллаш 

дар хум‖, ―додашро нагуфтан‖, ―очаи касеро нишон додан‖ ва монанди 

инµо аз µамин іабиланд: – Ман метарсам, ки дар талабµои їадидµо 

µамчунон ки дар ин µикоя µаст, думи манфиати мову ту дар хґрїин 

набошад. – Расида ояд-чє! – гуфт Нормурод, – очашро нишон медиµам. 

(С. Айнє). 
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Фразеологизмµои касбу пеша. Сарчашмаи пайдоиши як миІдори 

фразеологизмµо ба µа±ти µунармандон марбут буда, касбу пешаи онµо 

барои ба вуїуд омадани миІдори муайяни фразеологизмµо заминаи мусоид 

фароµам овардааст. Масалан, ба вуїуд омадани фразеологизмµои ―нґги 

калобаи чизе ±фт шудан‖, ―гиреµ кушода шудан‖ ба касби косибє, ―касеро 

ба дом андохтан‖, ―бо як тир ду нишонро задан‖ ба касби сай±дє, ―реша 

давондан‖, ―ба воя расидан‖ ба касби боІбонє, ―хишт аз іолаб бархестан‖ 

ба касби бинокорє, ―хоки мадрасаро лесидан‖, ―айнак дар хона мондан‖ ба 

саводомґзє, ―ситораи раµнамо‖ ба касби ситорашиносє марбутанд: ...Ин 

маіола барои коркунони маµаллє... як ситораи раµнамо шуд. (С. Айнє). 

Фразеологизмµои шевагє. Манбаи ба вуїуд омадани 

фразеологизмµои зерин ба забони зинда вобаста мебошад. Воµидµои 

фразеологии ―даст-даст карда дидан‖, ―барг-барг пул кардан‖, ―шатта 

хґрдан‖, ―ба сари касе тилло боридан‖, ―деги чаІ-чаІ гарм шудан‖, ―деги 

гап їґшидан‖, ―дар гґр будан‖, ―яла шуда рафтани касе‖, ―даµани касе яла 

шуда мондан‖ аз µамин іабил фразеологизмµо мебошанд: Имрґз бо дидани 

їґе, ки Ґамдам-Фґрма кашидааст, даµони ман яла шуда монд (С. Айнє). 

Фразеологизмµои арготикє. Пайдо шудани миідори муайяни 

фразеологизмµо ба µа±ти муайяни иїтимоии одамон марбутанд, яъне то 

андозае ба арготизмµо вобастаанд. Масалан, фразеологизми ―об кардан‖ 

дар нутІи савдогарон серистеъмол аст: – Агар розє нашавед, молатон ба 

худатон насиб кунад, ман µам инро ба осонє об карда наметавонам, 

пинµонє мекунам ва пинµонє мефурґшам (С. Айнє). 

Воµидµои забонии ―гулґи касеро равІан кардан‖, ―бистари касеро 

хушк кардан‖, ―гург шудан‖, ―пои мурІ якта‖ низ ба фразеологизмµои 

арготикє мансубанд:  

– Хайр, майлаш, ука, – гуфт, лекин пои мурІ якта, ин сирро аз 

даµонат набарор, µатто ба занат µам нагґй (С. Айнє). 
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Фразеологизмµои марбути каломи бадеъ. Мусаллам аст, ки 

санъатµои бадеє низ ба ташаккули фразеологизмµо имконият фароµам 

меоваранд. Аз тарафи дигар, воµидµои фразеологє барои офаридани 

симоµои бадеє, ифоданокии фикр ва монанди инµо истифода мешаванд. 

Як миІдор фразеологизмµо чун воµидµои забонии пуробуранги шоирона, 

ифодаµои мґїазу диііатангез дар услуби бошукґµ истифода мегарданд. 

Фразеологизмµои ―ба як болишт сар мондан‖, ―монанди гавµараки чашм 

нигаµбонє кардан‖, ―дасти худро ба оби хунук назадан‖, ―забон як кардан‖ 

дар асоси санъати истиора, ―чизеро аз бинии касе баровардан‖, ―ду даст ба 

бинє тиііондан‖, ―овораи ду їаµон кардан‖ дар заминаи санъати ташбеµ ба 

вуїуд омада бошанд, ―пои касеро аз осмон овардан‖, ―ба хоки си±µ яксон 

кардан‖, ―ба сари касе оташ даргирондан‖, ―їигари касе бир±н гардидан‖ ба 

санъати муболиіа марбутанд. 

Ин іабил фразеологизмµо дар адаби±ти бадеє барои тавсифи нутґи 

персонажµое, ки намояндаи табаіаи фозилу донишманд ва ± аъ±ну 

ашрофанд, истифода мешаванд. Барои мисол воµидµои фразеологии 

―эµсосот їґшидан‖, ―сар µавои їое гирифтан‖ ва ―ба тори дил нохун задан‖-

ро аз асари ―Рґдакє‖-и С. УлуІзода нишон додан мумкин аст, ки дар нутіи 

Балъамє истифода шудаанд: 

Балъамє: Коре бикун, эµсосоти ватанхоµии амир биїґшад ва сараш 

µавои Бухоро бигирад, охир ту шоирє, созанда ва сарояндає, ту ба тори 

дили мардум нохун мезанє. 

 

 

 

Роµµои ташаккули фразеологизмµо 

 

Фразеологизмµо воµидµои забоние мебошанд, ки дар їара±ни нуті 

ба вуїуд наомада, дар шакли тай±р мавриди истифода іарор мегиранд. 
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Фразеологизмµо худ ба худ ба вуїуд намеоянд, балки пайдо шудани онµо 

ба µодисаµои гуногуни забонє вобаста аст. Роµµои асосии ташаккули 

фразеологизмµоро ба тариіи зайл нишон додан мумкин аст: 

1. Як іисми фразеологизмµо аввал дар шакли ибораи наµвє ба 

маънои аслє ва мавіеи муайян гуфта мешавад. Баъд бо ташаббуси 

соµибони забон тадриїан ба дараїаи хусусияти устувори фразеологє 

мерасанд. Ин маънє дар натиїаи суст шудани алоіаи наµвии ибораµои озод 

ба амал меояд. 

2. Ташаккули миІдори муайяни фразеологизмµо ба забони адаби±ти 

классикє ва шеваю лаµїаµо марбутанд. Масалан, фразеологизмµои ―ба рґи 

кор овардан‖, ―лаб кушода натавонистан‖, ―реша давондан‖, ―їон ба лаб 

омадан‖, ки дар забони адабии тоїик ва шеваю лаµїаµои он маъмулу 

серистеъмоланд, аввал дар забони адаби±ти классикє мустаъмал буданд: 

1. Турфа соµибдавлатон оварда даврон рґи кор, 

Суфра во нокарда кафш аз пои меµмон бурдаанд. 

Сайидои Насафє 

2. МаІсади µаІиІии Абґмуслим ба рґи кор овардани Аббоси±н буд 

(С. Айнє). 

3. Бас гурсина хуфту кас надонист, ки кист, 

Бас їон бар лаб омад, ки бар ґ кас нагирист. 

Саъдии Шерозє 

4. Даµонатро бубанд, ором биншин, 

Ки їонам бар лаб омад, эй дил, эй дил. 

Абуліосим Лоµутє 

3. Дар асоси Іолабµои фразеологє ва дар заминаи фразеологизмµои 

мавїуда воµидµои фразеологии  нав ташаккул ме±банд. Баъзан дар забон 

дар Іолаби фразеологизмµои маъмул воµидµои фразеологие ба вуїуд 



 212  

меоянд, ки онµо ба зудє хусусияти умумиистеъмолє мегиранд: Як гурги 

дупора ба сари мо калон карда мондаанд (А.Деµотє). Фразеологизми 

―гурги дупо‖ ба ―гурги борондида‖ аз їиµати маъно наздик аст, шакли 

ибора мушаххастар гаштааст. 

Воµидµои фразеологии ―тоІиро нимта карда гаштан‖, ―гурдакаф 

шудан‖, ―титу Іоз дабдала кардан‖, ―ба сари касе об рехтан‖, ―дил 

шикастан‖, ―кор барор гирифтан‖, ―їилови гапро кашида мондан‖ низ аз 

µамин Іабил фразеологизманд. 

4. Як Іисми фразеологизмµо ба забони тоїикє аз забонµои дигар 

ворид гаштаанд. Фразеологизмµои вомє дар ду шакл:   1) айнан, 2) дар 

шакли тарїума – калкаµои пурраву нопурра вомехґранд: 

а) Аз забони арабє: нуран ало нур, суІутун бирки аломату-ризо... Ин 

гуна фразеологизмµо дар шакли калкаµои пурраву нопурра истифода 

мегарданд: ―нур болои нур‖ (Агар дар рґзµои фориІ буданаш... коре карда 

панїу чори дигар ±бад, ин “нур болои нур” мешавад (С. Айнє), ―имму лом 

нагуфтан‖, ―лому мим гуфта натавонистан‖. Воµидµои фразеологии ―ба 

їаµаннам фиристодан‖, ―чашми бад расидан‖ µам аз µамин іабиланд. 

б) Аз забонµои туркє: ―дуздро іараічє зад‖ – ноомади кор, ―олчє 

шудани буїул‖ – бурд кардан, омад кардани кор, ―ба µар ош іатиі нашудан‖ 

(Шумо агроном бошед, ба агротехникаатон машІул шавед, ба µар ош 

іатиі нашавед (А. Деµотє). 

Аксари фразеологизмµои туркє-ґзбекє дар забони гуфтугґє 

хусусияти умумиистеъмолє гирифта баъд ба забони адабє гузаштаанд. 

в) Аз забони русє: ―ба оташи касе карасин рехтан‖, ―майнаро 

ремонт кардан‖ (– Хез...рафта майнаµоро камтар ремонт карда би±ем (А. 

Деµотє). Сабил монад, винтµои майна имрґз боз суст (А. Деµотє). Баъзе 

фразеологизмµо дар шакли калимаи пурра µам ворид гаштаанд: ―даст 

мондан‖ (подписат), ―хґриши пеш аз таом‖ (закуска перед обедом), ―ба 

гапи касе тормоз додан‖ (ба гапи касе халал расондан) ва монанди инµо. 
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Дар забони тоїикє воµидµои фразеологии вомє зи±д нестанд. 

Аксари фразеологизмµои вомє Іайриидиоматикє мебошанд. 

Асоси фразеологизми забони тоїикиро воµидµои фразеологии худи 

забон ташкил медиµанд. 

Јисми зи±ди фразеологизмµо дар забони адаби±ти классикє 

истеъмол шудаанд, ки дар µамон шакл дар забони µозира µам мавриди 

истифода іарор гирифтаанд: ―Зи їон даст шустан‖, ―їони ширин ба бод 

додан‖, ―ба хуни (ашки) ду дида рґ шустан‖ (А. Фирдавсє). 

Дар забонамон ин навъи фразеологизмµое, ки асрµои зи±д дар 

истеъмоланд, хеле зи±данд. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Фасли сеюм 

Хусусиятµои асосии фразеологизмµо 

Фарµангµои фразеологє 
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Чи тавре ки ишора рафт, фразеологизмµо шаклан ба ибораµои 

наµвє шабоµат дошта бошанд µам, бо хусусиятµои худ аз онµо фарі 

мекунанд: 

1. Агар маънои ибораµои наµвє ба калимаµои таркиби онµо марбут 

бошад, маънои ибораµои рехта аз маънои калимаµои таркиби онµо 

барнамеояд. Масалан, маънии ибораи рехтаи ―сараш аз санг шавад‖ аз санг 

шудани сари касеро орзу кардан набуда, балки ―дарозумр шавад‖ гуфтан 

аст. 

2. Воµидµои фразеологє баръакси ибораµои наµвє рехтаву устувор 

буда, їузъµои таркиби онµо таІйирнопазиранд, зеро ки аз таІйири їузъµо на 

танµо маънои фразеологизмµо аз байн меравад, балки таркибан низ 

µамчун ибораи устувор іимати худро гум мекунанд. 

3. Фразеологизмµо аксар образноку таъсирбахш буда, ифодагари 

маънои маїозє мебошанд, бинобар ин дар їумла ба вазифаи як аъзои їумла 

меоянд. 

Фразеологизмµо новобаста аз он ки таркибан дуїузъа (―Іам хґрдан‖, 

―дил додан‖) ± бис±рїузъаанд (―дарди дил кардан‖, ―дасту по гум кардан‖), 

дар яклухтии тамом ба вазифаи µамаи аъзоµои асосии їумла омада 

метавонанд: 

а) Мубтадо: Эй падари меµрубон, їаµон хґрдан хуб аст ± їаµон 

гаштан! ТараІІє додани чорводорє яке аз вазифаµои муµими мо мебошад. 

б) Хабар: ¤ бошад, як сагест, ки аз кґчаи одамигарє нагузаштааст. 

Як чароІак онµоро зи±да дар бим андохт (С. Айнє). 

в) Муайянкунанда: Замони Аµмад Махдуми Дониш замони боло 

гирифтани їабру зулми амирон, амалдорон ва мустамликачи±ни подшоµє 

бар халІ буд. ¤ одати ваъда додан дошту халос. 

г) Пуркунанда: Якчанд даіиіа пеш Сулаймон Одинаев дар бораи 

барор гирифтани сафараш боварии комил дошт. 
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І) Ґол: Дар айни гарм шудани сґµбатамон маїлис тамом шуд. Вай 

акнун барои сафед кардан сухан наме±фт. 

4. Агар ибораµои наµвє дар мавриди сухан ба вуїуд оянд, воµидµои 

фразеологє µамчун воµидµои тай±ру машµур ва корхґрда бар ивази 

мафµумµои алоµида истифода мегарданд. 

Зи±да аз ин, фразеологизмµо дорои хусусиятµои услубє низ 

мебошанд. Онµо аз їиµати пайдоиш ба зиндагє, урфу одат, їаµонбинє ва 

аілу заковати мардум марбутанд. Аз ин рґ, зимни мафµуме як лаµзаи 

рґзгор, сабаІи зиндагє, муносибат ва таассуроти нек ± бад инъикос 

±фтааст. Ин буд, ки маънє дар фразеологизмµо хеле нозук, пґшида, воло, 

басо рангин ва пурїозиба ифода ме±бад, ки вазифаи услубии онµо аз µамин 

табиати нозуку сарпеч падид меояд. Масалан, маънои фразеологизми ―аз 

сад гулаш як гулаш нашукуфтан‖ хеле їавон буданро ифода менамояд, вале 

µамин маънє тавассути монанд кардани гузаштани рґзµои инсон ба якто-

якто шукуфтани Іунчаµои ниµоли гул хушобуранг ва дилпазир ифода 

гаштааст. Аслан фразеологизмµо мафµумµоро мґътадил ± холис ифода 

кунанд µам, баъзан бар замми маънои фразеологє баµои мусбат ± манфиро 

µамчун обуранги эµсосию муассирє дар бар мегиранд. Дар 

фразеологизмµо ду тарзи ифодаи ин гуна сарбории маънє ба назар 

мерасанд: 

1. Матлуб ± номатлуб будани мафµуми фразеологизмµо новобаста 

ба матн ± мавриди сухан падид меояд, зеро ки сарбории маънє аз їавµари 

маънои он сар мезанад: гули сари сабад (гиромє, мґътабар), аз олам чашм 

пґшидан (вафот кардан), думро хода кардан (гурехтан). 

2. Сарбории маънои фразеологизмµо ба мавІеи истеъмол ва Іарази 

гґянда вобаста аст. Масалан, фразеологизми ―Замин газидан‖ аслан 

обуранги эµсосию муассирии манфє дорад, вале дар їумлаи ―Заминро 

мегазему роµи душманро банд мекунем‖ бо тобиши маъноии фидокорє 

омадааст. Ґатто бо калимаи дигар иваз кардани їузъи озоди 
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фразеологизмµо µам боиси ифодаи баъзе їилоµои маънє мегардад. 

Масалан, ―Замин кафида одам баромада буд‖ мафµуми бис±р будани 

одамро ба тарзи мґътадил мефаµмонад, аммо дар їумлаи зерин бо калимаи 

―µоїє‖ ± ―зан‖ иваз гардидани ―одам‖ ба гуфтор оµанги киноя бахшидааст: 

Лекин Замин кафида µоїє баромадааст. Дар вокзал Замин кафида зан 

рґида буд. 

Фразеологизмµо домани имконоти интихоби калимаву ифодаµои 

матлубро фарохтар намуда, ба саµеµ, пурра ва їозибанок ифода кардани 

матлаб ±рє медиµанд. 

Маънои фразеологє ва тобишµои маъноии фразеологизмµо дар 

фарµанги фразеологє оварда мешаванд. 

 

 

Фарµангµои фразеологє 

 

Мусаллам аст, ки тартиб додани луІатµои тафсирє дар луІатнигории 

тоїик таърихи іадима дорад, вале фарµангµое, ки фаіат фразеологизмµоро 

дар бар гирифта бошанд, дар луІатнигории пешина ба назар намерасанд. 

Ин чунин маънє надорад, ки гґ± тафсири фразеологизмµо аз мадди назари 

мураттибони луІатµои пешин афтида бошанд. Тафсири воµидµои 

фразеологє то андозае дар луІатµои тафсирии пешина оварда шудаанд. Дар 

ин гуна луІатµо тафсири фразеологизмµо ± дар шакли худ ва ± дар эзоµи 

маънои калимаµои дигар дода шудаанд. Ин гуна луІатµои тафсирє чи аз 

лиµози шарµу эзоµи фразеологизмµо ва чи аз їиµати їой додани онµо дар 

як поя нестанд. Дар як іисми ин гуна луІатµо воµидµои фразеологє камтар, 

дар іисми дигар зи±дтар оварда шуда, шарµи онµо дар охир ± фаслµои 

алоµидаи фарµанг воіеъ гаштаанд. Масалан, дар луІатµои тафсирии 

―КашфуллуІот‖-и Абдураµим ибни Аµмади Сури Биµорє, (охири асри 

XVI), ―Бурµони іотеъ‖-и Муµаммад Ґусайн ибни Халифи Табрезє 
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алмутахаллис ба Бурµон (Ґиндустон, соли 1652), ―ўи±суллуІот‖-и 

Муµаммад ўи±сиддин ибни ї\Їалолиддин Ромпурє (соли 1827)... 

фразеологизмµо нисбатан камтар дода шудаанд, вале дар луІатµои 

тафсирии ―Мусталаµотушшуаро‖-и Муµаііиі Вораста (асри XVII), ―ЧароІи 

µидоят‖-и Сироїиддин Алихони Орзу (соли 1735), ―Баµори аїам‖-и Рой 

Тик Чанд Баµор (соли 1739) зи±данд. Аз ин рґ, ин луІатµоро луІати 

фразеологє номидаанд. 

ЧароІи µидоят. Дар фарµанги ―ЧароІи µидоят‖-и Сироїиддин 

Алихони Орзу (соли 1735) воµидµои фразеологє, калимаµои содда, сохта 

ва мураккаб, ки аз асарµои гуногуни манзум гирифта шудаанд, мавриди 

шарµу эзоµ іарор гирифтаанд. Дар фарµанг мисолµо аз ашъори Ґофиз, 

Камоли Хґїандє, Муµаммад Исµоіи Шавкат, Соиб ва дигарон, инчунин аз 

асарµои шоирони форсинависи Ґиндустон оварда шудаанд. ―ЧароІи 

µидоят‖ борµо аз чоп баромадааст. Чопи нави онро дар Теµрон Муµаммад 

Дабири Си±Іє (с. 1962) тай±р кардааст. Мураттиби ин фарµанг 

фразеологизмµоеро шарµ додааст, ки онµо дар фарµангµои пештар тартиб 

додашуда вуїуд надоштанд ± шарµу эзоµи онµо мураттибро Іонеъ 

накардааст. Масалан, ―Рґбоµ дар тала дорад‖, яъне кораш хотирхоµ нест, 

―сабз шудани сухан‖ ба вуІґъ овардани он чє гуфта шуд, ―косаи гармтар аз 

ош‖ масалест дар µаІІи шахсе, ки барои кори дигаре, ки соµиби муомила 

бошад, аз ґ гармтар бувад, гґянд. 

Воµид гґяд: Ба ишіаш маро сґхт дил аз талош, 

Бувад гармтар косаи ман зи ош. 

Баµори Аїам. ―Баµори Аїам‖ яке аз беµтарин фарµангµои 

калонµаїми пешина буда, дар он зи±да аз 25 µазор воµидµои луІавє 

мавриди шарµ іарор гирифтаанд, ки бештарини онµо фразеологизмµо 

мебошанд. Мураттиб барои тартиб додани ―Баµори Аїам‖ зи±да аз 20 сол 

кор кардааст. Мисолµо асосан аз назм ва баъзан аз наср оварда шудаанд. 
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Кулли±ту девонµои истифодакардаи мураттиб ба 77 номгґй мерасад. ўайр 

аз ин, аз даµµо асарµои гуногун ва тазкираµо истифода бурдааст. ―Баµори 

Аїам‖ дар Ґиндустон ду бор (солµои 1879 ва 1894) дар ду їилд бо воситаи 

чопи сангє нашр шудааст. Дар ин фарµанг шарµи фразеологизмµо 

нисбатан муфассал буда, дар савияи илми онваіта иїро шудааст. Масалан, 

―Рґбоµ дар тала дорад‖, яъне шахси муµимро (яъне µилагарро) ба доми худ 

кашидааст ва ин аз забондонон ба таµіиі пайваста ―Косаи гармтар аз ош‖ 

ин масал дар їое гґянд, ки шахсе, ки барои итмоми кори Іайре гармтар аз 

соµиби муомила бошад ва дар нусхаи Мухлисє киноя аз амри муµол, чи 

агар ошро дар коса кунанд, косаро гарм метавонад кард ва гармтар аз ош, 

аммо гармтар будани коса аз ош хилофи воіеъ. 

Зуµурє: Бар сари хони моµрґ±н, 

Коса гармтар аз ош моем 

Мґµсини Таъсир: 

Кунад аз оташи чашмаш сиришки дида µазар,  

Надидааст касе коса гармтар зи ош. 

Мирзо Тоµири Ваµид дар таърифи таббоµ: 

Ба ишІаш маро сґхт дил аз талош, 

Бувад гармтар косаи ман зи ош. 

Дар аввали солµои 60 асри XX новобаста аз он ки омґзиши 

назариявии хусусиятµои фразеологизмµои забони тоїикє µанґз дар пояи 

хеле паст іарор гирифта буд ва доир ба назарияи фразеологияи тоїик 

маълумоти ночизе вуїуд дошт, ба табъ расидани ―Фарµанги ибораµои 

рехтаи забони µозираи тоїик‖-и Муллоїон Фозилов аз муваффаІиятµои 

илми луІатнигорє ва фразеологияи тоїик гувоµє медиµад. М. Фозилов дар 

таърихи луІатнигории тоїик якумин луІати фразеологє – ―Фарµанги рехтаи 

забони µозираи тоїик‖-ро, ки аз 2 їилд иборат буда, дар солµои 1963-1964 

ба табъ расид, ба вуїуд овард. Дар ин фарµанг зи±да аз 8 µазор воµиди 
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фразеологии гуногунсохт гирд оварда шуда, ба тартиби луІатнигории 

замони µозира эзоµ гаштааст. Ба µар як маъно аз асарµои нависандагони 

муосир С. Айнє, М. Турсунзода, С. УлуІзода, Р. Їалил, Ї. Икромє А. Деµотє, 

Ґ. Карим, Ф. Ни±зє, А. Сидіє, М. Аминзода, Ф. Муµаммадиев, аз маіолаµои 

илмиву оммавє ва іисман аз матбуот намуна оварда шудааст. 

Мисолµо дар фарµанги мазкур баръакси фарµангµои пешин аз наср 

интихоб гаштаанд, зеро ки дар забони асарµои мансур барои айнан кор 

фармудани фразеологизмµои забони зинда имконият зи±дтар аст. 

Јисми зи±ди фразеологизмµои ин фарµанг хоси забон ва адаби±ти 

муосири тоїик буда, дар фарµангµои пешин ба назар намерасанд. Зи±да аз 

ин, дар ―Муіаддима‖-и фарµанги мазкур баъзе масъалаµои муµими 

луІатнигорє ва фразеологияи тоїик таµіиі гаштааст. 

Јайд бояд кард, ки ―Фарµанги ибораµои рехтаи забони µозираи 

тоїик‖-и М. Фозилов барои омґхтани сохти дастурє ва хусусиятµои 

маъноии фразеологизмµои забони тоїикє маводи пурарзиш медиµад. 

 

Фасли чорум 

Хусусиятµои маъноии фразеологизмµо 

 

Маълум аст, ки іобилияти сермаъноии воµидµои луІавии забон дар 

он зоµир мегардад, ки онµо µам ба маънои аслє ва µам ба маънои маїозє 

меоянд. Масалан, маънои аслии калимаи ―чашм‖ номи яке аз узвµои 

инсонро ифода кардани он аст, аммо дар мисолµои зерин маъниµои 

маїозии он зоµир мегардад: чашми махмур, чашми шґх, чашми бад, (захми 

чашм), чашм расидан (захми чашм расидан), чашми ботин, чашми дил, 

чашми танг, чашми тар, чашм андохтан, чашм об додан, чашм пґшидан, 

чашм аз їаµон бастан, чашм ба роµ будан, ба чашми кам дидан, ду чашм 

чор кардан... 
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Азбаски маънои фразеологє худ маънии маїозист, сермаъноии 

воµидµои фразеологє дар он зоµир мегардад, ки онµо метавонанд аз 2 то 5 

маънои фразеологє дошта бошанд. 

Јайд бояд кард, ки фразеологизмµо аз їиµати теъдоди ифодаи маъно 

ба ду гурґµ їудо мешаванд. Ба гурґµи аввал фразеологизмµое дохил 

мешаванд, ки сермаъно нестанд. Аксари ин гуна воµидµои фразеологє 

истилоµµо буда, сермаъною серистеъмол нестанд. Масалан, забони іоида, 

тартиботи маъмурє, амали±ти їиноятє, кодекси їиноятє, кирдори їиноятє, 

(дар µуіуішиносє); забони адабє, забони гуфтугґє, овози садонок, овози 

µамсадо, луІати фразеологє, луІати имло, луІати этимологє,овози ±тбарсар 

ва монанди инµо (дар забоншиносє). 

Ба гурґµи дигари фразеологизмµои забони тоїикє ибораµои рехтаву 

устувори  сермаъно мансубанд, ки аксарашон серистеъмол буда, дорои 

вазифаи услубє низ мебошанд. Масалан, фразеологизми ―мґйро аз хамир 

їудо кардан‖ ба маъниµои аз масъалаµои мураккаби омехта µаІиІатро 

муайян кардан, ба тартиб даровардани коре, дар µалли мушкилиµо моµир 

будан истифода мегардад. Монанди µамин, воµиди фразеологии ―дарди 

сар‖ дорои маъниµои зерин мебошад: а) дар µаІиІат сари касе дард 

мекунад; б) чизи зи±датє; в) нороµат будан (дарди сар надореду аз чизе ± 

коре нороµат шавед, мегґед, ки дарди сар шудам): 

Бе дарди саре нишаста будам, 

Пул додаму дарди сар харидам. (Зарб.). 

Донистаам, ки оризаи ишІ бе давост, 

Беµуда дарди сар чє расонам табибро. 

Муµаммади Фузулє 

Дар фразеологизмµо сермаъноє бо роµµои гуногун зоµир мегардад. 

Яке аз воситаµои асосии ба вуїуд омадани сермаъноє маїоз мебошад. 

Тавассути маїоз дар фразеологизмµо маъниµои гуногуни ба µамдигар 
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алоІаманд падид меоянд, ки дар натиїа фразеологизмµои сермаъно ба вуїуд 

меоянд. Чунончи, µар се маънии фразеологизми ―ду даст дар бинє‖ 

тавассути маїоз сурат гирифтааст: 1. Бо дасти холє баргаштан; 2. Бенатиїа 

баргаштан; 3. Бе харид омадан. 

Фразеологизмµои сермаъно аз їиµати теъдоди ифодаи маънє аз 

µамдигар фарі мекунанд, яъне агар аз іисми онµо ифодаи ду маънє зоµир 

гардад, аз Іисми дигари онµо 3 ± 4 маънє падид меояд. Фразеологизмµое, 

ки 4 ± 5 маънє доранд, хеле кам ба назар мерасанд. Фразеологизмµои 

сермаънои ифодагари 2-3 маънє серистеъмоланд: Масалан, фразеологизми 

―дили касеро нарм кардан‖ ба ду маънє истеъмол мегардад: а) касеро ба 

чизе розє кунонидан; б) касеро аз іаµру Іазаб фуровардан. Вале, 

фразеологизми ―ба роµ даровардан‖ дорои се маънии фразеологє мебошад: 

а) ба роµгардє шурґъ кардан; б) рост шудан ва ба пеш рафтани коре; в) 

мутеъ шудан, ром шудан. 

Ґамин тавр, µодисаи сермаъноє на танµо ба воµидµои луІавє, балки 

ба воµидµои фразеологє низ хос мебошад. Ин µодисаи тасодуфє нест, 

балки µодисаи маъмули забонє буда, тавассути маїоз падид меояд. Чунон 

ки дидем, дар ташаккули воµидµои фразеологє маъно наІши їудогона 

дорад. Аз ин рґ, онµо дар забон ба сифати µамгуна, мутазод ва муродифоти 

фразеологє низ мавриди истеъмол Іарор мегиранд. 

Инкишофи таърихии фразеологизмµо ба сифати їузъи таркибии 

забон ба инкишофи забон ва таърихи соµибони он вобаста аст. Аз ин рґ, на 

танµо воµидµои луІавє, балки воµидµои фразеологє низ дорои µамгуна, 

мутазод ва муродифµо мебошанд. 

 

Ґамгунаµои фразеологє 

 



 222  

Воµидµои фразеологие мавїуданд, ки їузъµои таркибє ва сохти 

дастурии якхела дошта бошанд µам, дорои маъниµои їудогона мебошанд. 

Масалан, фразеологизмµои: 

Сар бардоштан I: 1. Нигоµ кардан; 2. Сиµат шудан; 3. Сабзидан; 4. 

Бархостан: Ду рґз шуд, ки аз болини беморє сар бардошт. 

Сар бардоштан II: ис±н кардан: Бенаво±н сар бардошта хонаи 

бойµоро торої хоµанд кард. (С. Айнє) µамгунаи фразеологє мебошанд. 

Фразеологизмµое, ки аз їиµати сохту таркиб ва талаффуз ба 

µамдигар монанданд, вале маъниµои гуногун доранд, µамгунаµои 

фразеологє меноманд. Масалан, дар забони тоїикє ду воµиди фразеологии 

―чашм дґхтан‖ дар истемол аст, ки аз їиµати сохт ва талаффуз ба µамдигар 

монанд буда, маъноµои гуногунро ифода менамоянд: 

а) нигоµ кардан, бо диііат нигаристан: 

Ба рґи хонаи худ дґхтам чашм, 

Намонда дар бисоти хонаам пашм. 

Сайидои Насафє 

б) чашм бастан аз чизе, нанигаристан, эътибор надодан ба чизе: 

Об додам сґзани мижгон ба оµи оташин, 

То тавонам бе ту чашм аз µар ду олам духтан.  

Исмати Бухороє 

Монанди µамин фразеологизмµои ―їонаш баромадан‖ – вафот 

кардан, ―їонаш баромадан‖ – аланга задани оташи Іазаби касе: Ман маїбур 

нестам, ки µамаи корµои фикр карда мондаамро ягон-ягон ба ту гґям, 

µамин ваіт їони худам баромада истодааст. (С.Айнє). 

Дар забони тоїикє ―дил аз даст рафтан‖ – ихти±р аз даст додан, 

таслим шудан; ―дил аз даст рафтан‖ – нобуд шудан, мурдан; ―дил бохтан‖ 

– ошиІ шудан, ―дил бохтан‖ – тарсидан; ―об гирифтан‖ – сабзидан, ―об 

гирифтан‖ чизе нагуфтан; ―сир додан‖ – фош кардан; ―сир додан‖ – сир 
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давондан (дар кори кулолон); ―сар задан‖ – ибтидо ±фтан, ―сар задан‖ – сар 

буридан низ чун µамгунаµои фразеологє маъмуланд. 

 

Мутазодµои фразеологє 

 

Дар байни маъниµои їудогонаи фразеологизмµои гуногун 

муносибатµои маъноии хилофє ба вуїуд меоянд. Аз ин гуна муносибатµои 

зидмаъноє фразеологизмµои мутазодє падид меоянд. Одатан маънои 

яклухти як воµиди фразеологє ба маънои яклухти воµиди фразеологии 

дигар зид мешавад. Масалан, фразеологизмµои ―дил бастан‖ – ошиІ шудан 

ва ―дил кандан – аз баµри касе гузаштан, даст кашидан аз чизе ± касе дар 

їумлаи зерин чун фразеологизмµои мутазодє истифода гаштаанд: – Ман, – 

гуфт Ґасан, – ба вай дил набастаам, ки дил канданам лозим ояд. (С. Айнє). 

Мутазодµои фразеологє ду ва ± зи±да воµидµои фразеологианд, ки 

маъноµои ба µам зид, муіобилро ифода менамоянд. 

Воµидµои фразеологии мутазодє бо роµу воситаµои гуногун ба 

вуїуд омадаанд. 

1. Воµидµои фразеологии мутазодие, ки маънои яклухташон 

комилан зидди якдигаранд: ба сархорє даст нарасидан – пашша киш гуфта 

нишастан, ба їони касе дармон шудан – сґµони їон, ба даµон об гирифтан – 

ба даµон мґй баромадан: Чаро гап намезанед? Ба даµанатон об 

гирифтед? Аз гап задану накун гуфтан ба даµонам мґй баромад. (Р. 

Їалил). 

2. Фразеологизмµои  мутазодие, ки яке аз їузъµояшон аз їиµати 

маънои луІавє мутазоданд: таноби касеро кашидан – таноби касеро сар 

додан, аз рґи дил – аз таµти дил, ба аспи їаµл савор шудан – аз аспи їаµл 

фуромадан, толеи касе баландє кардан – толеи касе пастє кардан... ¤ ба 

аспи їаµл савор шуда буд. (Б. Ортиіов). Раисбобо оµиста-оµиста аз аспи 

їаµл фуромад. (ї. Икромє). 
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3. Фразеологизмµои мутазодие, ки танµо бо яке аз їузъµои 

номустаіилашон фарі мекунанд: касеро аз роµ баровардан – касеро ба роµ 

даровардан, ба іатори мардум даромадан – аз іатори мардум баромадан, ба 

худ омадан – аз худ рафтан... Ин їо іайд бояд кард, ки дар ин гуна 

фразеологизмµои мутазодє ба  Іайр аз їузъµои номустаіил яке аз їузъµои 

асосии онµо низ маъноµои хилофи якдигарро ифода менамоянд. Дар 

мисолµои боло ба ин маънє феълµои ―баромадан-даромадан‖, омадан-

рафтан‖ оварда шудаанд. 

4. Воµидµои фразеологии мутазодие, ки тавассути пешвандµо 

хусусияти мутазодє пайдо кардаанд: бопою іадам будан – бепою іадам 

будан, чашми хат доштан – чашми хат надоштан, чашм доштан – чашм 

надоштан, рґз дидан – рґз надидан... 

Бояд гуфт, ки дар таркиби фразеологизмµои мутазодє калимаµои 

мутазодє мавІеи муµим доранд ва маънои мутазодиро равшан ифода 

менамоянд: сухани талх – сухани ширин, касеро ба осмон бардоштан – 

касеро ба замин задан.... 

Фразеологизмµои мутазодє чун воситаи яклухти ифода барои 

таъсирнок ва пуробуранг ифода намудани маъно хизмат мекунанд. 

 

Муродифµои фразеологє 

 

Дар забони тоїикє ду ва ± зи±да воµидµои фразеологие мавїуданд, 

ки аз їиµати сохту таркиб ва образнокє гуногун бошанд µам, як маънои 

умумии фразеологиро ифода менамоянд. Масалан, фразеологизмµои ―їои 

сґзан задан набудан‖, ―саг соµибашро на±фтан‖ ва ―Замин кафида одам 

баромадан‖ аз їиµати сохту таркиб ва образнокє фарі кунанд µам, як 

маънои умумии фразеологии зи±д будани предмет – одамонро ифода 

менамоянд. 
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Ду ва ± зи±да фразеологизмµои маънои умумии фразеологє доштае, 

ки аз їиµати сохту таркиб ва образнокиашон фарі мекунанд, муродифµои 

фразеологє ном доранд. Масалан, ―алаф барин даравидан‖ – ―тут барин 

резондан‖, ―аз худ рафтан‖ – ―бинє боло шудан‖ муродифµои фразеологє 

мебошанд. Дигарµо саµл ба мансаби баланд ки баромаданд, тез аз худ 

мераванд      (А. Баµорє). Мардуми мо аїибанд, агар нарафта монє, 

µатман гумон мекунанд, ки биниаш боло шудааст, назараш намегирад (Аз 

―Хорпуштак‖). 

Јайд бояд кард, ки µар як муродифи фразеологє бо ифодаи маънии 

умумии фразеологє ба як силсилаи муродифоти фразеологє муттаµид 

шуда, тарафµои гуногуни як мафµумро бо тарзµои ба худ хос ифода 

мекунанд. Муродифµои фразеологє шакли  дигаргуншудаи як воµиди 

фразеологє нестанд ва дар заминаи як іолаби умумє низ ташаккул 

наме±банд. Онµо аз їиµати ифодаи маънои фразеологє ба µам наздик 

бошанд µам, шаклан фарІ мекунанд. Масалан, фразеологизмµои ―сар ба 

осмон расидан‖, ―курта-курта гґшт гирифтан‖ дар ифодаи маънии ниµоят 

шод будан µаммаъно бошанд µам, шаклан ба µамдигар шабоµат надоранд. 

...чун донистє, ки ин роµ аз рґи наІшаи ту сохта шудааст,  сарат ба 

осмон мерасад. ВаІте мебинє, ки ин роµ ба ди±ри ту чє іадар зарур аст, 

курта-курта гґшт мегирє. (Ю. Акобиров). 

Баъзан воµидµои фразеологии сермаъно бо дигар фразеологизмµо 

муродиф шуда метавонанд. Масалан, фразеологизмµои ―тир ба санг 

хґрдан‖, ―толеъ пастє кардан‖, ―лойи кор баромадан‖ ба маънои умумии ба 

маісад ± орзуи худ нарасидан муродифанд, µол он ки тобишµои маънии 

онµо якранг нест. Масалан, фразеологизми ―тир ба санг хґрдан‖ ба маънои 

иловагии фиреб хґрдан, хато кардан низ меояд. Монанди µамин, 

фразеологизми ―лойи кор баромадан‖ µам тобиши махсуси маъноє дорад. 

Кайµо µис карда будам, ки охиру охирон лойи корат мебарояд. Дар ин 
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їумла идиомаи ―лойи кор баромадан‖ ба маънии фош шудани сирру асрор, 

шикаст хґрдан омадааст. 

Чи тавре ки ишора рафт, дар муродифшавии фразеологизмµо 

маънои луІавии калимаµои таркиби онµо аз мадди назар берун мемонаду 

маънои умумии воµидµои фразеологє ба µисоб гирифта мешавад. 

Масалан, фразеологизмµои ―ба хироїи як мамлакат арзидан‖, ―бо моµи 

чаµордаµрґза ба їанг будан‖ ва ―ба дидан сер нашудан‖, ки маънои луІавии 

калимаµои µар кадоми онµо гуногунанд, бо маънои умумии фразеологии 

ниµоят хубрґ будан, соµибїамоли мафтункунанда будани мавсуф муродиф 

мешаванд. 

Фразеологизмµо дорои хусусиятµои услубє мебошанд. Аз ин рґ, 

муродифµои фразеологє низ хусусиятµои услубє зоµир менамоянд. 

Муродифµои фразеологє µам ба навъµои гуфтугґє ва китобє їудо 

мешаванд ва дорои мавриди хоссаи истифода мебошанд. Масалан, 

фразеологизми ―хоки касеро бехтан‖ ба навъи фразеологизмµои гуфтугґє, 

вале ―зеру забар кардан‖ ба навъи фразеологизмµои китобє мансуб аст. 

Умуман, дар забони тоїикє муродифµои фразеологє зи±данд. Онµо 

дар нутіи гґянда ва дар тасвири нависанда чун воситаи услуби бадеє 

мавриди истифода Іарор мегиранд ва барои пурраву саµеµ ифода намудани 

маъно ±рє мерасонанд. 

Дар забон муродифµои фразеологє аµамияти їудогона доранд, зеро 

ки онµо нишонаи бойигарии таркиби луІавии забон мебошанд. 

 

Јаринаµои фразеологє 

 

Монанди воµидµои луІавє воµидµои фразеологє низ дорои Іарина 

(вариант) мебошанд. Фразеологизмµо мумкин аст аз ду ва зи±да їузъµо 

таркиб ±банд, аммо  яке аз їузъµо мувофиіи услуби гґянда ± нависанда 

таІйир дода ± пасу пеш оварда мешавад, ки аз ин маънои яклухту устувори 
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онµо халал наме±бад. Масалан, фразеологизми ―худро ба µар тараф задан‖ 

дорои іаринаµои ―худро ба µар сґ задан‖, ―худро ба µар кґча задан‖, ―худро 

ба µар кґ андохтан‖, мебошад. 

Јаринаµои фразеологє дар натиїаи иваз шудан, илова гаштан ва ± 

фурґгузор шудани баъзе їузъµои воµидµои фразеологє ба вуїуд меоянд: 

1. Ивазшавии їузъµо. Дар натиїаи ивазшавии яке аз їузъµои таркиби 

фразеологизмµо Іарина ± худ вариантµои фразеологє ба вуїуд меояд: 

Чашмони даридаїомагон ба дастаи мусаллаµе ... афтод ва сґµбат бурида 

шуд (С. Айнє). Гадозан бо ин µаракати бемор суханаш бурида шуда буд. – 

Бечора... – гуфт (С. Айнє). 

Ивазшавии їузъµои таркиби фразеологизмµо бо ду роµ ба амал 

меояд: а) ивазшавє бо муродифµои луІавє. Як ± чанд їузъµои таркиби 

фразеологизмµо бо муродифµои луІавиашон иваз шуда, іаринаµои 

воµидµои фразеологиро ба вуїуд меоваранд: 

– Сухани шумо µам, – гуфт мутаваллє ба он мулло, – як гапи хушку 

холє аст. 

– Дуруст аст, ки µоло ин як сухани хушку холє аст, як тап-тапи 

заІома аст. 

б) Ивазшавє бо калимаµои Іайримуродиф. іаринаµои фразеологє дар 

натиїаи бо калимаµои Іайримуродиф иваз кардани яке аз їузъµои 

фразеологизмµо низ ба вуїуд меоянд: дили касеро безобита кардан – дили 

касеро бетоІат кардан... (Калимаµои ―гап‖ ва ―сухан‖ муродифи луІавианд, 

вале воµидµои луІавии ―безобита‖ ва ―бетоіат‖ калимаµои Іайримуродифє 

мебошанд). 

2. Иловашавии їузъµо. Гоµо ба таркиби фразеологизмµо калимаµои 

нав илова шуда, іаринаи онµоро ба вуїуд меоваранд. Аз иловашавии ин 

гуна калимаµо ба маънои фразеологизмµо халал намерасад. Масалан, 

іаринаи фразеологии фразеологизми ―ду даст дар бинє‖ бо иловаи калимаи 

―тиііонда‖ ба вуїуд омадааст: ду даст дар бинє (ду даст ба бинє) – ду даст 
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ба бинє тиііонда. Монанди µамин, іаринаи фразеологизми ―Замин кашад‖ 

µам бо µамин роµ корбаст шудааст: Замин ба комаш кашад. 

3. Фурґгузор шудани їузъµо. Як іисми Іаринаµои фразеологє дар 

натиїаи фурґгузор шудани їузъµои таркиби фразеологизмµо пайдо 

шудаанд. Масалан, іаринаи ―очаи касеро нишон додан‖ дар натиїаи аз 

фразеологизми ―очаи касеро аз УчіґрІон нишон додан‖  ба вуїуд омадааст. 

Ґамин тавр, ба вуїуд омадани іаринаµои фразеологизмµо ба 

µодисаµои ивазшавє, иловашавє ва фурґгузоршавии їузъµои таркиби 

фразеологизмµо марбут аст. Јаринаµои фразеологизмµои зерин ба ин 

маънє далолат мекунанд: ―ми±ни гапро буридан‖ – ―ба ми±ни гап  лагад 

задан‖, ―ми±ни гапи касеро шартє буридан‖; ―аз дил гузаронидан‖ – ―аз 

фикр гузаронидан‖, ―аз ха±л гузаронидан‖; ―іасам хґрдан‖ – ―іасам ±д 

кардан‖; ―табъи касе гирифтан‖ – ―табиати касе гирифтан‖; ―аз таµти дил‖ 

– ―аз таги дил‖, ―аз таµи дил‖, ―аз сидІи дил‖, ―аз самими іалб‖; ―бо як тир 

ду нишонро задан‖ – ―бо як тир ду оµу задан‖, ―бо як тир ду фохта задан‖, 

―бо як тир се нишонро задан‖: Мо ин корро карда тавонем, бо як тир ду 

нишонро задагє мешавем (С. Айнє). Буржуазияи рус дар сояи ин їанг бо як 

тир се нишонро заданист. (Р. їалил). 

Јаринаµои фразеологиро дублетµои фразеологє низ мегґянд. 

Јаринаи як воµиди фразеологє будани воµидµои фразеологии дигар аз 

ягонагии сохт ва маънє муайян мегардад. Аз чанд іаринаи фразеологє яке 

асосє буда, шаклµои дигар дар асоси шаклан таІйир ±фтани он ба вуїуд 

меоянд. Шакли асосии іаринаµои фразеологиро инвариант ± худ саріарина 

ва шаклµои таІйир±фтаи инварианти фразеологиро іарина ± худ варианти 

фразеологизмµо меноманд. Масалан, агар ―їилави суханро ба тарафи дигар 

бурдан‖-ро чун инвариант (саріарина) іабул кунем, пас фразеологизмµои 

―суханро ба роµи дигар гардондан‖, ―гапро ба сґи дигар тофтан‖, ―гапро ба 

дигар тараф бурдан‖ ва монанди инµо іаринаµои онро ташкил медиµанд. 
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Савол ва супоришµо 

 

1. Фразеология чист? Мавзґи баµси фразеологияро гґед. 

2. Фаріи ибораµои устуворро аз ибораµои наµвє бо мисолµо 

фаµмонед. 

3. Фразеологизм чист? Фикратонро бо мисолµо асоснок кунед.  

4. Ба дараїаи омґхта шудани фразеологизмµои тоїик маълумот 

диµед. 

5. Кадом роµµои дарки маънои фразеологизмµоро медонед? Мисол 

гґед. 

6. Ба масъалаи таснифи фразеологизмµо маълумот диµед. Мисолµо 

оред. 

7. Ибораµои рехтаи фразеологє ± худ идиома чист? Фикратонро бо 

мисолµо собит намоед. 

8. Ифодаµои фразеологє ± худ фразема чист? Мисол гґед. 

9. Фразеологизмµои Іайриидиомє чист? Фикратонро бо мисолµо 

собит намоед. 

10. Кадом сарчашмаµои ба вуїуд омадани фразеологизмµоро 

медонед? Фикратонро бо мисолµо исбот кунед. 

11. Ба роµµои ташаккули фразеологизмµо маълумот диµед. Мисол 

гґед. 

12. Кадом хусусиятµои асосии фразеологизмµоро медонед? 

Фикратонро бо мисолµо асоснок кунед. 

13.Ба фарµангµои фразеологє маълумот диµед. Фикратонро бо 

мисолµо собит намоед. 

14. Ба хусусиятµои маъноии фразеологизмµо маълумот диµед. 

Барои исботи фикратон мисолµо гґед. 
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15. Фразеологизмµои сермаъно чє гуна воµидµои фразеологианд? 

Мисол гґед. 

16. Мутазодµои фразеологє чист? Фикратонро бо мисолµо собит 

намоед. 

17. Муродифµои фразеологє чист? Фикратонро бо мисолµо асоснок 

кунед. 

18. Кадом хусусиятµои услубии муродифµои фразеологиро 

медонед? Мисол гґед. 

19. Јаринаи фразеологє чист? їавобатонро бо мисолµо асоснок 

кунед. 

20. Ба вуїуд омадани Іаринаµои фразеологє ба кадом µодисаµо 

марбут аст? Фикратонро бо мисолµо исбот кунед. 

21. Инварианти фразеологє чист? їавобатонро бо мисолµо собит 

намоед. 

 

Намунаи саволµои тестє 

 

1. Аз воµидµои зерини забон 

кадомаш фразеологизм аст? 

2. Дар кадом їавоб идиома 

дода шудааст? 

 А) Борон борид 

В) Замин 

С) дар бораи донишгоµ 

Д) ба даµон об гирифтан 

Е) осмони софи беІубор  

 А) дасти ±рє 

В) гапи пухта 

С) хуни їигар хґрдан 

Д) китоби дарсии нав 

Е) Офтоб баромада буд 

3. Фразема дар кадом їавоб оварда 

шудааст?  

4. Аз мисолµои зерин фразео-

логизми Іайриидиомиро 

±бед. 

 А) гурги борондида  А) Хґрок нахґрдааст 
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В) соли кабиса 

С) гап фурґхтан 

Д) Барф об шуда рафт 

Е) гули сурх 

В) ангушти ишорат 

С) дили шикаста 

Д) аз роµ задан 

Е) моµи май 

5. Аз луІатµои зерин луІати 

фразеологиро муайян кунед. 

6. Инварианти фразеоло-

гизмµои зеринро нишон 

диµед. 

 А) ―ЛуІати тоїикє-русє‖ 

В) ―ЛуІати терминµои забон-

шиносє‖ 

С)―Фарµанги ибораµои рехта‖ 

Д) ―ЛуІати имло‖ 

Е) ―Фарµанги осори Їомє‖ 

 А) аз сидіи дил 

В) аз таги дил 

С) аз таµти дил 

Д) аз таµи дил 

Е) аз самими Іалб 

7. Дар кадом їавоб фразеологизми 

шевагє оварда шудааст? 

8. Фразеологизми халіє дар 

кадом їавоб дода шудааст? 

 А) ба сґфигє баровардан 

В) очаи касеро нишон додан 

С) деги чаІ-чаІ гарм шудан 

Д) хоки мадрасаро лесидан 

Е) гулґи касеро равІан кардан 

 А) бурути касеро табар 

набуридан 

В) гиреµ кушода шудан 

С) барг-барг пул кардан 

Д) думаш дар хґрїин 

Е) бистари касеро хушк 

кардан 

9. Кадом воµиди фразеологє 

калкаи фразеологизми туркист? 

10. Дар кадом їавоб мутазоди 

фразеологии ―алаф барин 

даравидан‖ дода шудааст? 

 А) нур болои нур 

В) гап гум кардан 

С) олчє шудани буїул 

 А) тут барин резондан 

В) бинє боло шудан 

С) толеъ пастє кардан 
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Д) ба оташи касе карасин 

рехтан 

Е) ба аспи їаµл савор шудан 

Д) Замин кафида одам 

баромадан 

Е) ба дар±и Іам фурґ 

рафтан 
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